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Ogdlne przepisy bezpieczen-

stwa dla elektronarzedzi

Nalezy przeczytac¢ wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy

w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie
obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywac¢ wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla
dalszego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie" odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energig elektryczng z sieci (z przewodem
zasilajgcym) i do elektronarzedzi zasilanych akumu-
latorami (bez przewodu zasilajacego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywac
w czystosci i dobrze oswietlone. Nieporza-
dek w miejscu pracy lub nieoswietlona prze-
strzen robocza mogg byé przyczyng wypad-
kéw.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktérym znajduja sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére
mogg spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwréci¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaly sie¢ w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowacé
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywaé
wtykéw adapterowych w przypadku
elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujgce gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

b) Nalezy unikaé¢ kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece i lo-
doéwki. Ryzyko porazenia pradem jest wiek-
sze, gdy ciato uzytkownika jest uziemione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie wody
do elektronarzedzia podwyzsza ryzyko
porazenia pragdem.

3)

d) Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za przewad,
ani uzywa¢ przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciaga¢ wtycz-
ki z gniazdka pociagajac za przewad.
Przewéd nalezy chronié¢ przed wysokimi
temperaturami, nalezy go trzymac z dala
od oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych
czesci urzadzenia. Uszkodzone lub splagtane
przewody zwiekszajg ryzyko porazenia
pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem pod
gotym niebem, nalezy uzywaé przewodu
przedtuzajacego, dostosowanego rowniez
do zastosowan zewnetrznych. Uzycie
witasciwego przediuzacza (dostosowanego
do pracy na zewnatrz) zmniejsza ryzyko
porazenia pragdem.

f) Jezeli nie da sie uniknaé zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego
réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytgcznika ochronnego réznicowo-prado-
wego zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo oséb

a) Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy
zachowaé ostroznos¢, kazda czynnosé
wykonywaé¢ uwaznie i z rozwaga. Nie
nalezy uzywa¢ elektronarzedzia, gdy jest
sie¢ zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykoéw, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektronarze-
dzia moze stac sie przyczyng powaznych
urazow ciata.

b) Nalezy nosi¢ osobiste wyposazenie
ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochronnego
— maski przeciwpytowej, obuwia z podeszwa-
mi przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od
rodzaju i zastosowania elektronarzedzia) —
zmniejsza ryzyko obrazen ciata.

c) Nalezy unikaé niezamierzonego urucho-
mienia narzedzia. Przed wiozeniem
wtyczki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, na-
lezy upewni¢ sieg, ze elektronarzedzie jest
wylaczone. Trzymanie palca na wytaczniku
podczas przenoszenia elektronarzedzia lub
podtaczenie do pragdu wigczonego narzedzia,
moze stac¢ sie przyczyng wypadkow.
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d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia,
nalezy usunaé narzedzia nastawcze lub
klucze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie
w ruchomych czesciach urzgdzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unika¢ nienaturalnych pozycji przy
pracy. Nalezy dba¢ o stabilng pozycje przy
pracy i zachowanie rownowagi. W ten spo-
s6b mozliwa bedzie lepsza kontrola elektro-
narzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

f) Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Wiosy, ubranie i rekawice nalezy trzymaé
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dfugie wtosy moga
zosta¢ wciagniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania
urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sg one
podtaczone i beda prawidiowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja
elektronarzedzia. Nalezy kontrolowacé, czy
ruchome czesci urzadzenia dziatajg bez
zarzutu i nie sa zablokowane, czy czesci
nie sa pekniete lub uszkodzone w taki
sposob, ktéry miatby wptyw na prawidiowe
dziatanie elektronarzedzia. Uszkodzone
czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddaé do naprawy. Wiele wypadkéw
spowodowanych jest przez niewtasciwg
konserwacje elektronarzedzi.

f) Nalezy stale dba¢ o ostros¢ i czystosé
narzedzi thacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia thacego, jezeli
jest ono starannie utrzymane. Zadbane
narzedzia fatwiej sie tez prowadzi.

g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywa¢ zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzic¢
do niebezpiecznych sytuacji.

4) Prawidiowa obstuga i eksploatacja .
elektronarzedzi 5) Serwis i
a) Nie nalezy przecigzaé urzadzenia. Do a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
pracy uzywaé nalezy elektronarzedzia, jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
ktére sa do tego przewidziane. i przy uzyciu oryg[nal_nych czesci zamien-
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem nych. To gwarantuje, ze bezpieczenstwo
pracuje sie w danym zakresie wydajno$ci urzadzenia zostanie zachowane.
lepiej i bezpieczniej.
b) Nie nalezy uzywac elektronarzedzia,
ktorego wiacznik/wylacznik jest uszko- ., . .
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie mozna SZCZGgOlne przepisy beZple-
wigczy€ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne - =
i musi zosta¢ naprawione. czenStwa dla Urzadzenla
c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana » Nalezy nosi¢ srodki ochrony stuchu przy
osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze- uzywaniu wiertarek udarowych. Wptyw hatasu
dziem, nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia- moze spowodowac utrate stuchu.
zda i/lub usungé akumulator. Ten srodek » Nalezy uzywaé uchwytéw dodatkowych dos-
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu tarczonych z elektronarzedziem. Utrata
wigczeniu sie elektronarzedzia. kontroli nad elektronarzedziem moze
d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy doprowadzi¢ do obrazen ciata.
przechowywac¢ w miejscu niedostepnym » Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadéw
dla dzieci. Nie nalezy udostepniac narze- poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
dzia osobom, ktére go nie znajg lub nie przewodéw zasilajgcych, lub poprosié o
przeczytaly niniejszych przepisow. pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewoda-
Uzywane przez n|edo§W|adqzone osoby mi znajdujacymi sie pod napieciem moze
elektronarzedzia sa niebezpieczne. doprowadzié do powstania pozaru i porazenia
elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Przebicie przewodu wodociggowego powoduje
szkody rzeczowe.
6 | Polski 2609002312 » 8507



» W razie zablokowania si¢ narzedzia
roboczego nalezy natychmiast wytaczy¢
elektronarzedzie. Nalezy by¢ przygotowanym
na wysokie momenty reakcji, ktére powoduja
odrzut. Narzedzie robocze moze sie
zablokowa¢, gdy:

- elektronarzedzie jest przecigzone, lub
— gdy skrzywi sie w obrabianym przedmiocie.

» Podczas prac, przy ktérych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd, nalezy je
trzymac¢ tylko za izolowana rekojesé. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi pod
napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajdg sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowaé porazenie
pradem osoby obstugujacej.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas

pracy mocno w obydwu rekach i zapewnié
bezpieczna pozycje pracy. Elektronarzedzie

prowadzone jest bezpieczniej w obydwu rekach.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu
w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest
bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Nie nalezy obrabia¢ materiatu zawierajagcego
azbest. Azbest jest rakotwoérczy.

» Jezeli podczas pracy elektronarzedzia
powstaja szkodliwe dla zdrowia, tatwopalne
lub wybuchowe pyly, nalezy zastosowaé
odpowiednie srodki ochronne. Na przyktad
niektére pyly sa rakotwércze. Zaleca sie
uzywanie maski przeciwpytowej, a po
zakonczeniu pracy odsysanie pytu i widréw.

» Miejsce pracy nalezy utrzymywac w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sg szczegdlnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sie
zapali¢ lub wybuchnag.

» Przed odiozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie¢ ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé
i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

» Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykaé¢
uszkodzonego przewodu; w przypadku

uszkodzenia przewodu podczas pracy, nalezy

wyciagna¢ wtyczke z gniazda. Uszkodzone
przewody podwyzszajg ryzyko porazenia
pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytaé wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazéwek moga
spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wiercenia z
udarem w cegle, betonie i kamieniu, jak réwniez do
wiercenia w drewnie, metalu, ceramice i tworzywach
sztucznych. Urzadzenia z elektroniczng regulacja
biegu w prawo-/lewo moga by¢ rowniez stosowane
do wkrecania $rub i nacinania gwintow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie komponen-
téw odnosi sie do schematu elektronarzedzia na
stronach graficznych.

1 Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski

2 Tuleja przednia

3 Tuleja tylna

4 Przetgcznik trybu pracy ,wiercenie/wiercenie z

udarem*

5 Przycisk blokady wtgcznika/wytgcznika

6 Wiacznik/wytgcznik

7 Przetacznik kierunku obrotéw

8 Przycisk nastawczy ogranicznika gtebokosci
9

Sruba skrzydetkowa do przestawienia uchwytu
dodatkowego

10 Uchwyt dodatkowy™

11 Ogranicznik gtebokosci*
12 Uniwersalny uchwyt bitu*
13 Wktadka bit*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie
wchodzi w skitad wyposazenia standardowego.
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Dane techniczne

Wiertarka udarowa

Numer katalogowy

Znamionowa moc pobierania

Moc wyjsciowa

Predkos$¢ obrotowa bez obcigzenia
Znamionowa predkos$¢ obrotowa
Czestotliwos¢ udarow

Znamionowy moment obrotowy

Moment obrotowy przy maks. mocy wyjsciowe;j
Bieg w prawo/w lewo

@ szyjki wrzeciona

maks. $rednica wiercenia

— w betonie

— Stal

— Drewno

Zakres mocowania uchwytu wiertarskiego
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003
Klasa ochrony

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

w 500 550

W 228 270
min! 50-3000 50-3000
min" 2380 2246
min! 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5

[ ] [}

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
o/l o/

Dane wazne sg dla napiecia znamionowego [U] 230/240 V. Przy nizszych napieciach i przy wykonaniach szczegélnych dla

réznych krajéw dane moga sie réznié.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy nabytego elektronarzedzia na tabliczce znamionowej. Nazwy handlowe

moga sie réznié.

Deklaracja zgodnosci (€

Oswiadczamy niniejszym z petng odpowiedzial-
noscig, ze produkt ten zgodny jest z nastepujgcymi
normami lub dokumentami normatywnymi:

EN 60745 zgodnie z postanowieniami wytycznych
89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ/%g/ 1.V féfw’ﬁ{.m

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego
przez urzadzenie wynosi standardowo: poziom
cisnienia akustycznego 97 dB(A); poziom mocy aku-
stycznej 108 dB(A). Niepewnos$é pomiaru K= 3 dB.
Stosowa¢ srodki ochrony stuchu!

Wartosci faczne drgan (suma wektorowa dla trzech
sktadowych kierunkowych) wyznaczone zgodnie z
normg EN 60745:

Wiercenie w metalu: warto$¢ emisji drgan

a, = 4,7 m/s?, btad pomiaru K = 1,5 m/s?,
Wiercenie udarowe w betonie: warto$¢ emisji drgan
a, = 24,2 m/s?, btad pomiaru K = 2,0 m/s2,
Wkrecanie: warto$¢ emisji drgan a,, < 2,5 m/s?, biad
pomiaru K= 1,5 m/s?,

A OSTRZEZENIE Podany w niniejszej instrukcji

poziom drgan pomierzony
zostat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745
procedurg pomiarowa i moze zostaé uzyty do
poréwnywania urzgdzen.
Poziom drgan bedzie sie zmienia¢ w zaleznosci od
rodzaju zastosowania elektronarzedzia i w niekto-
rych wypadkach moze przekraczaé wartosci
podane w niniejszych wskazéwkach. kgczna ekspo-
zycja na drgania bedaca wynikiem czestego
korzystania z narzedzia w ten sposéb, moze byc¢
wieksza niz wartosci podane w niniejszej instrukciji.
Wskazéwka: Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na
drgania podczas okreslonego wymiaru czasu pracy,
trzeba wzig¢ pod uwage takze okresy, gdy urzadze-
nie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie wigczo-
ne, ale nie uzywane do pracy. W ten sposoéb taczna
(obliczana na petny wymiar czasu pracy) ekspozycja
na drgania moze okaza¢ sig znacznie nizsza niz
w przypadku ciagtego uzytkowania urzadzenia.

8 | Polski
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Montaz

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

Uchwyt dodatkowy (zob. rys. A)

» Urzadzenie nalezy uzywa¢ jedynie z uchwy-
tem dodatkowym 10.
Aby méc zajaé stabilng i niemeczacg pozycje pracy,
mozna dowolnie wychyli¢ uchwyt dodatkowy 10.
Pokrecac¢ $rube skrzydetkowa do przestawienia
uchwytu dodatkowego 9 w kierunku odwrotnym do
kierunku ruchu wskazéwek zegara i wychyli¢ uchwyt
dodatkowy 10 na zyczong pozycje. Nastepnie
ponownie dokreci¢ $rube skrzydetkowg 9 w
kierunku ruchu wskazéwek zegara.

Ustawianie giebokosci wiercenia (zob. rys. A)
Ogranicznikiem gtebokosci 11 mozna ustalié
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Nacisng¢ przycisk nastawczy ogranicznika gtebo-
kosci 8 i wsuna¢ ogranicznik do uchwytu dodatko-
wego 10.

Rowki na ograniczniku gtebokosci 11 powinny
wskazywacé do géry.

Woyciagnaé ogranicznik gtebokosci wyciagnaé na
tyle, by odlegto$¢ pomiedzy koncowka wiertta,

a koncéwka ogranicznika gtebokosci wynosita
pozadang gtebokos¢ wiercenia X.

Wymiana narzedzi (zob. rys. B)

Szybkozaciskowy uchwyt wiertarski
Przytrzymac tylng tuleje 3 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 i obrécié przednig tuleje 2
w kierunku @ na tyle, aby mozliwe byto osadzenie
narzedzia roboczego. Osadzi¢ narzedzie robocze.

Przytrzymujac tylng tuleje 3 szybkozaciskowego
uchwytu wiertarskiego 1 mocno dokreci¢ przednig
tuleje 2, obracajac jg recznie w kierunku @.

Narzedzia do wkrecania Srub

Przy uzyciu wktadki bit 13 nalezy zawsze uzywac
uniwersalnego uchwytu wktadek bit 12. Nalezy
uzywac tylko wktadek bit pasujgcych do tbéw Srub.

Do wkrecania nalezy zawsze ustawia¢ przetgcznik
swiercenie/wiercenie z udarem“ 4 na symbol
Lwiercenie“.

Wymiana uchwytu wiertarskiego

» W przypadku elektronarzedzi bez widocznej z
zewnatrz blokady wrzeciona, uchwyt
wiertarski moze zostaé¢ wymieniony tylko w
autoryzowanym punkcie serwisowym
elektronarzedzi firmy Bosch.

Uchwyt wiertarski musi by¢ dociagniety
momentem dociagajacym o ok. 6-8 Nm.

Praca

Uruchomienie

» Nalezy zwroéci¢é uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrodta pradu musi zgadza¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektronarze-
dzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna przytaczaé
réwniez do sieci 220 V.

Ustawianie kierunku obrotéw (zob. rys. C-D)
Przetacznikiem obrotow 7 mozna zmienic kierunek
obrotéw elektronarzedzia. Przy wcisnietym
wigczniku/wytgczniku 6 jest to jednak niemozliwe.

Bieg w prawo: W celu wiercenia i wkrecania srub
nacisng¢ przetgcznik kierunku obrotéw 7 w lewo do
oporu.

Bieg w lewo: W celu zwolnienia lub wykrecenia srub
i nakretek nacisnaé przetacznik kierunku obrotéw 7
w prawo do oporu.

Ustawianie rodzaju pracy
Wiercenie i wkrecanie srub

/ Przestawi¢ przetacznik 4 na symbol
L,wiercenie“.

Wiercenie z udarem
I Przetacznik 4 nastawi¢ na symbol
,wiercenie z udarem®”.

Przetacznik 4 zaskakuje wyczuwalnie i moze by¢
poruszany réwniez przy bedacym w ruchu silniku.

|\ 4

Wiaczanie/wytaczanie

W celu wigczenia elektronarzedzia nacisnaé
wiacznik/wytacznik 6 i przytrzymaé w tej pozyciji.
W celu unieruchomienia wcisnietego
wigcznika/wytacznika 6 nalezy nacisnac¢ przycisk
blokady 5.

W celu wyltaczenia elektronarzedzia, nalezy zwolnié
wigcznik/wytacznik 6, lub gdy jest on
unieruchomiony przyciskiem blokady 5, nacisna¢
krétko witacznik/wytgcznik 6, a nastepnie zwolnic.

2609002312 + 8507
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Nastawianie predkosci obrotowej/ilosci udaréw

Predko$¢ obrotows i liczbe udaréw wiaczonego
elektronarzedzia mozna bezstopniowo regulowac

przez gtebokos$¢ wcisniecia wtacznika/wytacznika 6.

Lekki nacisk na wiacznik/wytacznik 6 powoduje
matg predkosc¢ obrotowa/ilos¢ udaréow. Zwiekszony
nacisk podwyzsza predko$¢ obrotowa/ilo$¢
udaréw.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie nalezy przykiada¢ wiaczonego elektro-
narzedzia do nakretki/Sruby. Obracajgce sie
narzedzia robocze moga zeslizgnac sie z nakretki
lub z tba sruby.

Po trwajacej przez dtuzszy okres czasu pracy z niska
predkoscig obrotowa, nalezy ochtodzi¢
elektronarzedzie, uruchamiajac je bez obciazenia z
maksymalng predkoscig obrotowg na ok. 3 min.

Konserwacija i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarze-
dziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywacé w czystosci.

Jesli urzadzenie, mimo dokfadnej i wszechstronnej

kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek awarii,

naprawe powinien przeprowadzi¢ autoryzowany
serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektronarze-
dzia zgodnie z danymi na tabliczce znamionowej.

Serwis i porady dla klientéw

Rysunki w roztozeniu na czesci i informacje
dotyczace czesci zamiennych znajdziecie Panstwo
pod adresem:

www.bosch-pt.com

Serwis Elektronarzedzi Bosch
Ul. Szyszkowa 35/37
02-285 Warszawa

© +48 (0)22 / 715 44-56
© +48 (0)22 / 715 44-60
Fax ...............oat +48 (0)22 / 715 44-41

E-Mail: BSC@pl.bosch.com

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujacymi zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarzedzi
do odpadéw domowych!

Zgodnie z europejska wytyczng
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i elektro-
nicznych i jej stosowania w prawie
krajowym, wyeliminowane, niezdatne do uzycia
elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno i doprowa-
dzi¢ do ponownego uzytkowania zgodnego z zasa-
dami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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VSeobecna varovna
upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte vSechna varovna
upozornéni a pokyny. Zanedbani

pfi dodrzovani varovnych upozornéni a pokynt

mohou mit za nasledek Uder elektrickym proudem,

pozar a/nebo tézka poranéni.

VSechna varovna upozornéni a pokyny do

budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektro-
naradi* se vztahuje na elektronaradi provozované na
el. siti (se sitovym kabelem) a na elektronaradi

provozované na akumulatoru (bez sitového kabelu).

1) Bezpecnost pracovniho mista
a) Udrzujte VaSe pracovni misto €isté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovni oblasti mohou vést k Urazim.

b) S elektronaradim nepracujte v prostredi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte p¥i pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpecnost

a) Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastréka nesmi byt
Zadnym zpdsobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastréky a vhodné zasuvky
snizuji riziko Uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnicky. Je-li Vase télo
uzemneéno, existuje zvysené riziko Uderu
elektrickym proudem.

c) Chrarnte stroj pred destém a vihkem.
Vniknuti vody do elektronaradi zvysuje
nebezpeci uderu elektrickym proudem.

d) Dbejte na ucel kabelu, nepouzivejte jej k
noSeni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dild stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuiji riziko Gderu
elektrickym proudem.

3)

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zptisobilé i pro venkovni
pouziti. Pouziti prodluzovaciho kabelu, jez je
vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko uderu
elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu
elektronaradi ve vihkém prostredi, pouzijte
proudovy chranié. Nasazeni proudového
chréanice snizuje riziko Uderu elektrickym
proudem.

Bezpeénost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s
elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
zadné elektronaradi pokud jste unaveni
nebo pod vlivem drog, alkoholu nebo lékdi.
Moment nepozornosti pfi pouziti
elektronaradi mdze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich
ochrannych pom(cek jako maska proti
prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou
podrazkou, ochranna pfilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neimysinému uvedeni do
provozu. Presvédcte se, Ze je
elektronaradi vypnuté dfive nez jej
uchopite, ponesete ¢&i pfipojite na zdroj
proudu a/nebo akumulator. Mate-li pfi
noseni elektronaradi prst na spinaci nebo
pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty,
pak to mize vést k uraziim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstrante
sefizovaci nastroje nebo Sroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v otacivém
dilu stroje, muZe vést k poranéni.

e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla.
Zajistéte si bezpeény postoj a udrzujte
vzdy rovnovahu. Tim mdzete elektronaradi v
neoc¢ekavanych situacich lépe kontrolovat.

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice
udrzujte daleko od pohybujicich se dild.
Volny odév, Sperky nebo dlouhé vlasy mohou
byt zachyceny pohybujicimi se dily.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici
pripravky, presvédcte se, ze jsou pfipojeny
a spravné pouzity. Pouziti odsavani prachu
mUzZe sniZit ohroZeni prachem.

2609002312 + 8507
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4) Svédomité zachazeni a pouzivani
elektronaradi
a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte
k tomu uréené elektronaradi. S vhodnym
elektronaradim budete pracovat v udané
oblasti vykonu lépe a bezpec¢néji.

b) Nepouzivejte Zadné elektronaradi, jehoz
spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze
zapnout ¢i vypnout je nebezpe&né a musi se
opravit.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dild
prislusenstvi nebo stroj odlozite, vytahnéte
zastréku ze zasuvky a/nebo odstrarite
akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani neimyslnému zapnuti elektronaradi.

d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li pouzivano
nezkusenymi osobami.

e) Pecujte o elektronaradi svédomité.
Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpficuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi. PoSkozené
dily nechte pred nasazenim stroje opravit.
Mnoho Uraz ma pficinu ve Spatné
udrzovaném elektronaradi.

f) Rezné nastroje udrzujte ostré a &isté.
Peclivé oSetfované fezné nastroje s ostrymi
feznymi hranami se méné vzpficuji a daji se
lehceji vést.

g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,
nasazovaci nastroje apod. podle téchto
pokynt. Respektujte pfitom pracovni
podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
elektronaradi pro jiné nez uréujici pouziti
mUze vést k nebezpecnym situacim.

5) Servis
a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
bude zajidténo, ze bezpectnost stroje zlistane
zachovana.

Podle typu stroje specifiko-
vané bezpecénostni pokyny

» P¥i pouziti priklepovych vrtacek noste
chranice sluchu. Plisobeni hluku mize zplsobit
ztratu sluchu.

Pouzivejte pridavné rukojeti dodavané s
elektronaradim. Ztrata kontroly nad
elektronaradim muize vést k poranéni.

Pouzijte vhodna hledaci zafizeni k vyhledani
skrytych rozvodnych vedeni nebo pfizvéte
mistni dodavatelskou spole¢nost. Kontakt s
elektrickym vedenim mUze vést k poZaru a
elektrickému Uderu. Poskozeni plynového vedeni
mUze vést k explozi. Proniknuti do vodovodniho
potrubi zplsobi vécné skody.

Elektronaradi okamzité vypnéte, pokud se
nasazovaci nastroj zablokuje. Bud'te
pripraveni na vysoké reakéni momenty, které
zpasobuji zpétny raz. Nasazovaci nastroj se
zablokuje kdyz:

— je elektronaradi pretizené nebo

— se v opracovavaném obrobku vzpfici.

Pokud provadite prace, pfi kterych mlze
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
pak uchopte elektronaradi pouze na
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s
vedenim pod napétim pfivadi napéti i na kovové
dily elektronaradi a vede k uderu elektrickym
proudem.

Elektronaradi drzte pfi praci pevné obéma
rukama a zajistéte si bezpecny postoj. Obéma
rukama je elektronaradi vedeno bezpecnéji.

Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny
upinacim ptipravkem nebo svérakem je drzen
bezpec€néji nez Vasi rukou.

Neopracovavajte zadny material obsahuijici
azbest. Azbest je karcinogenni.

Ucinte ochranna opatreni, pokud pfi praci
mtize vzniknout zdravi $kodlivy, hoflavy nebo
vybusny prach. Naptiklad: néktery prach je
karcinogenni. Noste ochrannou masku proti
prachu a pouzijte, Ize-li jej pfipojit, odsavani
prachu ¢i tfisek.

Udrzujte své pracovni misto ¢isté. Smési
materialdl jsou obzvlast $kodlivé. Prach lehkych
kov( mdze horet nebo explodovat.

Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi
zastavi. Nasazovaci nastroj se mdlze vzpficit a
vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim.

Nepouzivejte elektronaradi s poskozenym
kabelem. Pokud se kabel béhem prace
poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte
sitovou zastréku. Poskozené kabely zvysuiji
riziko elektrického uderu.
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Funkcéni popis

Ctéte viechna varovna upozornéni a
pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn mohou
mit za nasledek Uraz elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka

poranéni.

Urcujici pouziti

Stroj je uréen k priklepovému vrtani do cihel, betonu
a kamene a téz k vrtani do dreva, kovu, keramiky a
plastu. Stroje s elektronickou regulaci a chodem

vpravo a vlevo jsou vhodné i ke Sroubovani a fezani

zavitQ.

Technicka data

Priklepova vrtacka
Objednaci ¢islo
Jmenovity pfikon
Vystupni vykon
Otacky naprazdno
Jmenovité otacky
Pocet uder

Jmenovity kroutici moment
Kroutici moment pfi max. vykonu

Chod vpravo/vievo
Praimér krku vietene
max. pramér vrtani
— Beton

- Ocel

— Drevo

Rozsah upnuti vrtaciho skli¢idla
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003

Ttida ochrany

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

© 0O NGO~ OWON =

-
o

1
12
13

Rychloupinaci skli¢idlo
Predni objimka
Zadni objimka

Prepinac ,vrtani/priklepové vrtani*

Aretaéni tlagitko spinace

Spina¢

Prepina¢ sméru otaceni

Tlagitko pro nastaveni hloubkového dorazu
KFidlovy Sroub pro prestaveni pfidavné rukojeti

Pridavna rukojet™*
Hloubkovy doraz*
Univerzalni drzak biti*
Sroubovaci bit*

*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatii do
standardni dodavky.
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L’Jdaje plati pro jmenovité napéti [U] 230/240 V. P¥i nizSich napétich a provedeni specifickych pro jednotlivé zemé se tyto

Udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho €isla na typovém $titku Vaseho elektronaradi. Obchodni ozna€eni jednotlivych elektronaradi

se mohou ménit.
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Prohlaseni o shodé (€

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze tento
vyrobek je v souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 89/336/EHS, 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wg_/m 1.V %0%"3‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informace o hluku a vibracich

Méfené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A €ini typicky:
hladina akustického tlaku 97 dB(A); hladina
akustického vykonu 108 dB(A).

Nepresnost K= 3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisténa podle EN 60745:

Vrtani do kovu: hodnota emise vibraci a;, = 4,7 m/s?,
nepresnost K = 1,5 m/s?,

Priklepové vrtani do betonu: hodnota emise vibraci
a, = 24,2 m/s?, nepfesnost K = 2,0 m/s?,
Sroubovani: hodnota emise vibraci a,, < 2,5 m/s?,
nepresnost K= 1,5 m/s?.

AVAROVANi V téchto pokynech uvedena uroven
vibraci byla zmétena podle

méficich metod normovanych v EN 60745 a mdze
byt pouzita pro porovnani strojd.

Uroven vibraci se podle nasazeni elektronaradi méni
a mUZe v nékterych pripadech lezet nad hodnotou
uvedenou v téchto pokynech. Pokud je
elektronaradi takovym zplsobem pravidelné

pouzivano, zatizeni vibracemi by se mohlo podcenit.

Upozornéni: Pro presny odhad zatizeni vibracemi
béhem urcitého pracovniho obdobi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice
bézi, ale fakticky neni nasazen. To muZe zatiZeni
vibracemi po celou pracovni dobu zietelné
zredukovat.

Montaz

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

Pfidavna rukojet (viz obrazky A)

» Pouzivejte Vase elektronaradi pouze s
pridavnou rukojeti 10.

Abyste dosahli bezpe¢né a bezunavové pracovni
drzeni, mUzete pfidavné drzadlo 10 libovolné
natogit.

Otocte kfidlovy Sroub pro prestaveni pridavné
rukojeti 9 proti sméru hodinovych rucicek a otocte
pfidavné drzadlo 10 do pozadované polohy. Potom
opét utahnéte kfidlovy Sroub 9 ve sméru hodinovych
rucicek.

Nastaveni hloubky vrtani (viz obrazky A)

Pomoci hloubkového dorazu 11 Ize stanovit
pozadovanou hloubku vrtani X.

Stlacte tlacitko pro nastaveni hloubky dorazu 8 a
nasad'te hloubkovy doraz do pfidavné rukojeti 10.
Ryhovani na hloubkovém dorazu 11 musi ukazovat
nahoru.

Hloubkovy doraz vytahnéte natolik ven, aby vzda-

lenost mezi $pi¢kou vrtaku a Spic¢kou hloubkového
dorazu odpovidala pozadované hloubce vrtani X.

Vyména nastroje (viz obrazky B)

Rychloupinaci skli¢idlo

Podrzte pevné zadni objimku 3 rychloupinaciho
skli¢idla 1 a otacejte prfednim pouzdrem 2 ve sméru
0, az Ize vloZit nastroj. Nasadte nastroj.

Pevné podrzte zadni objimku 3 rychloupinaciho

skli¢idla 1 a rukou silné zatocte pfedni objimku 2 ve
sméru @.

Sroubovaci nastroje

Pfi pouZiti Sroubovacich bitli 13 by jste vzdy méli
pouzit univerzalni drzak bitd 12. Pouzijte pouze
takové Sroubovaci bity, jez licuji k hlavé Sroubu.
Pro Sroubovani nastavte prepinac ,vrtani/priklepové
vrtani“ 4 vzdy na symbol ,vrtani“.

Vymeéna skli¢idla

» U elektronaradi bez aretace vrtaciho vietene
musi byt skli¢idlo vyménéno autorizovanym
servisem pro elektronaradi Bosch.

Sklic¢idlo musi byt utazeno utahovacim
momentem ca. 6-8 Nm.
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Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu
musi souhlasit s udaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.

Nastaveni sméru otaceni (viz obrazky C-D)
Pomoci prepinace sméru otaceni 7 mlzete zménit
smér otaceni elektronaradi. Pri stlaceném spinaci 6
to vSak neni mozné.

Chod vpravo: P¥i vrtani a zasroubovani Sroubd
stlacte prepina¢ sméru otaceni 7 vlevo az na doraz.

Chod vlevo: K uvolnéni popt. vySroubovani Sroubl
a matic stlacte pfepina¢ sméru otaceni 7 vpravo az
na doraz.

Nastaveni druhu provozu
Vrtani a Sroubovani

Nastavte prepinac¢ 4 na symbol ,vrtani“.

Priklepové vrtani
I Nastavte pfepinac¢ 4 na symbol
»priklepové vrtani“.

Prepinac 4 citelné zaskoci a Ize jej ovladat i za chodu
motoru.

[\ 4

Zapnuti - vypnuti

K uvedeni elektronaradi do provozu stlacte spinaé
6 a podrzte jej stlaceny.

K aretaci stlaceného spinace 6 stlacte aretacni
tlacitko 5.

K vypnuti elektronaradi spina¢ 6 uvolnéte popt. je-li
aretac¢nim tlac¢itkem 5 zaaretovan, spinac 6 kratce
stlacte a potom jej uvolnéte.

Nastaveni poétu otacek/ptiklept

Pocet otacek/uderd zapnutého elektronaradi
mUzete plynule regulovat podle toho, jak dalece
stla¢ite spinac 6.

Lehky tlak na spina¢ 6 vyvola nizky pocet
otacek/ptiklepl. S pribyvajicim tlakem se
otacky/priklepy zvysuiji.

Pracovni pokyny

» Na matici/Sroub nasad'te jen vypnuté
elektronaradi. Otacejici se nastroje mohou
sklouznout.

Po delSi praci s malymi ota¢kami by jste méli stroj k

ochlazeni nechat béZet naprazdno ca. 3 minuty pfi

maximalnich otackach.

Udrzba a servis

Udrzba a gisténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte
zastréku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobie a bezpeéné.

Pokud dojde i pfes peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poru$e stroje, svéfte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stfedisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

Pfi vSech dotazech a objednavkach nahradnich dild
nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objednaci &islo
podle typového Stitku elektronaradi.

Servis a poradenstvi pro zakazniky

Technické vykresy a informace k nahradnim diliim
naleznete na:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch odbytova spol. s.r.o.

140 00 Praha 4 - Kr¢

Pod Visfiovkou 35/1661

@ e +420261300565-6
Fax ..., +4202 44401170

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, pfisluSenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozujicimu
zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazuijte elektronaradi do
domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice 2002/96/ES
o starych elektrickych a elektronic-
kych zafizenich a jejim prosazeni v
narodnich zakonech musi byt neupo-
trebitelné elektronaradi rozebrané shromazdéno a
dodano k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

2609002312 + 8507
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VSeobecné vystrazné
upozornenia abezpecnostné

pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpe¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych

upozorneni a pokynov uvedenych v nasledujucom

texte m6ze mat za nasledok zasah elektrickym

prudom, spbsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpeénostné
pokyny starostlivo uschovajte na buduce
pouzitie.

Pojem ,ru¢né elektrické naradie* pouzivany v
nasledujlicom texte sa vztahuje na ru¢né elektrické
naradie napajané zo siete (s privodnou $ndrou) a na
ruéné elektrické naradie napajané akumulatorovou
batériou (bez privodnej Snury).

1) Bezpeénost na pracovisku
a) Pracovisko vzdy udrziavajte Cisté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horlavé kvapaliny, plyny alebo
horl'avy prach. Ru¢né elektrické naradie
vytvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary
zapdlit.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa po¢as pouzivania ruéného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo strany
inej osoby mézete stratit kontrolu nad
naradim.

2) Elektricka bezpeénost

a) Zastrcka privodnej $nary ruéného
elektrického naradia musi pasovat do
pouzitej zasuvky. Zastréku v ziadnom
pripade nijako nemerite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrékové adaptéry. Nezmenené
zastréky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym prudom.

b) Vyhybaijte sa telesnému kontaktu s
uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnic¢ky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred u¢inkami
dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do ruéného
elektrického naradia zvysuje riziko zasahu
elektrickym pradom.

3)

d) Nepouzivajte privodni $niru mimo uréeny
ucel na nosenie ruéného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnu Snuru. Zabezpecte, aby sa
sietova $nura nedostala do blizkosti
horuceho telesa, ani do kontaktu s olejom,
s ostrymi hranami alebo pohybujtcimi sa
suciastkami ruéného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné Snury
zvySuiju riziko zasahu elektrickym pradom.

e) Ked' pracujete s ruénym elektrickym
naradim vonku, pouzivajte len také
predlizovacie kable, ktoré su schvalené aj
na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlZzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom
prostredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

f) Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vihkom prostredi,
pouzite ochranny spina¢ pri poruchovych
pradoch. Pouzitie ochranného spinaca pri
poruchovych prudoch znizuje riziko zasahu
elektrickym prudom.

Bezpeénost osdb

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o
robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod
vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Maly
okamih nepozornosti méze mat pri pouzivani
naradia za nasledok vazne poranenia.

b) Noste osobné ochranné pomdocky a
pouzivajte vzdy ochranné okuliare. Nosenie
osobnych ochrannych pomécok, ako je
ochranna dychacia maska, bezpe¢nostna
pracovna obuv. ochranna prilba alebo
chranice sluchu, podfa druhu ruéného
elektrického naradia a sposobu jeho pouzitia
znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybaijte sa neimyselnému uvedeniu
ruéného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vzdy presvedcte
sa, Ci je ruéné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat pri prenasani ruéného
elektrického naradia prst na vypinaci, alebo
ak ruéné elektrické naradie pripojite na
elektricku siet zapnuté, méze to mat za
nasledok nehodu.
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4)

d) Skor ako naradie zapnete, odstraiite z
neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'i¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ruéného
elektrického naradia, moze spbsobit vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.
Zapezpecdte si pevny postoj, a neprestajne
udrziavajte rovnovahu. Takto budete moct
ruéné elektrické naradie v neo¢akavanych
situaciach lepsie kontrolovat.

f) Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemaijte na sebe
S§perky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo $perky m6zu byt zachytené
rotujicimi ¢astami ru¢ného elektrického
naradia.

g) Ak sa da na ru¢né elektrické naradie
namontovat odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presvedcte
sa, Ci s dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. PouZivanie odsavacieho zariadenia a
zariadenia na zachytavanie prachu znizuje
riziko ohrozenia zdravia prachom.

Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického

naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy
nepretazujte. Pouzivajte také elektrické
naradie, ktoré je uréené pre dany druh
prace. Pomocou vhodného ru¢ného
elektrického naradia budete pracovat lepSie a
bezpeénejsie v uvedenom rozsahu vykonu
naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit do
opravy odbornikovi.

c) Skér ako zacnete naradie nastavovat’
alebo prestavovat, vymienat prislusenstvo
alebo skoér, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastréku sietovej $nury zo
zasuvky. Toto preventivne opatrenie
zabranuje neimyselnému spusteniu ruéného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané ru¢né elektrické naradie
uschovavaijte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
naradie osobam, ktoré s nim nie st
doverne oboznamené, alebo ktoré si
neprecitali tieto Pokyny. Ru¢né elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskisené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo
osetrujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé
suciastky bezchybne funguju alebo i
neblokuju, €i nie su zlomené alebo
poskodené niektoré suciastky, ktoré by
mohli negativne ovplyviiovat spravne
fungovanie ruéného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poSkodené
stéiastky vymenit. Vela nehdd bolo
spbdsobenych nedostato¢nou udrzbou
elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a ahsie sa daju
viest.

g) Pouzivajte ru¢né elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podl'a tychto vystraznych upozorneni
a bezpecénostnych pokynov. Pri praci
zohladnite konkrétne pracovné
podmienky a éinnost, ktori budete
vykonavat. Pouzivanie ruéného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané
pouzitie moze viest k nebezpecnym
situaciam.

5) Servisné prace
a) Rucéné elektrické naradie davajte opra-
vovat len kvalifikovanému personalu, ktory
pouziva originalne nahradné suciastky.
Tym sa zabezpeci, Zze bezpec¢nost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

» Pri praci s priklepovymi vitackami pouzivajte
chranice sluchu. Pésobenie hluku méze mat za
nasledok stratu sluchu.

» Pri praci s naradim pouzivajte pridavné
rukovate, ktoré boli dodané s naradim. Strata
kontroly nad naradim méze mat za nasledok
poranenie.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhladavanie
skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby ste
ich nenavrtali, alebo sa obratte na miestne
energetické podniky. Kontakt s elektrickym
vodi¢om pod napatim méze spbsobit poZiar
alebo mat za nasledok zasah elektrickym
pradom. Poskodenie plynového potrubia méze
mat za nasledok expléziu. Preniknutie do
vodovodného potrubia spésobi vecnu Skodu.
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» Ked sa pracovny nastroj zablokuje, ruéné
elektrické naradie okamzite vypnite. Bud'te
pripraveny na vznik intenzivnych reakénych
momentov, ktoré spdsobia spatny raz
naradia. Pracovny ndstroj sa zablokuje v takom
pripade, ked’

- ru¢né elektrické naradie je pretazené alebo
— je vzprie€ené v obrabanom obrobku.

» Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovéti pri vykonavani takej prace, pri ktorej
by mohol rezaci nastroj natrafit na skryté
elektrické vedenia alebo zasiahnut vlastnu
privodnui $nuru naradia. Kontakt s vedenim,
ktoré je pod napatim, spdsobi, Ze aj kovové
sUciastky naradia sa dostanu pod napatie, Co ma
za nasledok zasah obsluhujucej osoby
elektrickym prudom.

» Pri praci drzte ru¢né elektrické naradie pevne
oboma rukami a zabezpecte si stabilny
postoj. Pomocou dvoch ruk sa ru¢né elektrické
naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty
pomocou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

» Neobrabajte material, ktory obsahuje azbest.
Azbest sa povazuje za rakovinotvorny material.

» Ak by pri praci mohol vznikat zdraviu $kodlivy,
horl'avy alebo vybusny prach, vykonajte
potrebné ochranné opatrenia. Napriklad:
Niektoré druhy prachu sa povazuju za
rakovinotvorné. Noste ochrannu dychaciu masku
a v pripade moznosti pripojenia pouzivajte aj
zariadenie na odsavanie prachu a triesok.

» Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi roznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa méze
fahko zapalit alebo explodovat.

» Pockaijte na Gplné zastavenie ruéného
elektrického naradia, az potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa moze zaseknut a mbze
zapricinit stratu kontroly nad ru¢nym elektrickym
naradim.

» Nepouzivajte ruéné elektrické naradie, ktoré
ma poskodenu privodnu $niru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade, ze
sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastréku zo zasuvky.
Poskodené privodné $nury zvysuiju riziko zasahu
elektrickym pradom.

Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpeénostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozorneni a pokynov uvedenych v na-
sledujucom texte méze mat za nasle-
dok zasah elektrickym pradom, sp6-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto naradie je ur€ené na vritanie s priklepom do
tehly, beténu a kamenia, ako aj na vitanie do dreva,
kovu, keramickych materialov a plastov. Naradia s
elektronickou regulaciou a prepinanim chodu
doprava/dolava su vhodné aj na skrutkovanie a
rezanie zavitov.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na
vyobrazenie elektrického naradia na grafickej strane
tohto Navodu na pouzivanie.

-

Rychloupinacie skfu¢ovadlo

Predna objimka

Zadna objimka

Prepinac ,Vitanie/vitanie s priklepom*
Aretaéné tlacidlo vypinaca

Vypina¢

Prepina¢ smeru otacania

Tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu

Kridlova skrutka na nastavenie pridavnej
rukovéte

10 Pridavna rukovat*

11 Hibkovy doraz*

12 Univerzalny drziak skrutkovacich hrotov™
13 Skrutkovaci hrot*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.
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Technické udaje

Priklepova vrtacka

Vecné ¢islo

Menovity prikon

Vykon

Pocet volnobeznych obratok
Menovity pocCet obratok
Frekvencia priklepu

Menovity kratiaci moment
Kratiaci moment pri max. vykone
Pravobezny/lavobezny chod
Kréok vretena

max. vitaci priemer

— Betén

— Ocel

— Drevo

Upinaci rozsah sklu¢ovadla
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01/2003
Trieda ochrany

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade niz$ieho napitia a pri vyhotoveniach $pecifickych pre niektort

krajinu sa mozu tieto udaje odliSovat.

Vsimnite si laskavo vecné €islo na typovom stitku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné néazvy jednotlivych

produktov sa mézu odliSovat.

Vyhlasenie o konformite €€

Na vlastnt zodpovednost vyhlasujeme, Ze tento
vyrobok je v zhode s nasledujucimi normami alebo
normativnymi dokumentami: EN 60745 podla
ustanoveni smernic 89/336/EWG a 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/M g V fz{ﬁ:ﬁ'{.cﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je
typicky: Akusticky tlak 97 dB(A); Hodnota hladiny
akustického tlaku 108 dB(A). Nepresnost merania
K= 3 dB.

Pouzivajte chrani¢e sluchu!

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

w 500 550

W 228 270
min! 50-3000 50-3000
min" 2380 2246
min! 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5

[ ] [}

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
o/l o/

Celkové hodnoty vibracii (su€et vektorov troch
smerov) zistované podla EN 60745:

Vttanie do kovu: Hodnota emisie vibracii

a,, = 4,7 m/s?, Nepresnost merania K = 1,5 m/s?,
Vitanie s priklepom do beténu: Hodnota emisie
vibracii a, = 24,2 m/s?, Nepresnost merania
K=2,0m/s?,

Skrutkovanie: Hodnota emisie vibracii a, < 2,5 m/s?,
Nepresnost merania K= 1,5 m/s?.

APOZOR Urovet kmitov uvedena v tychto
pokynoch bola namerana podla

postupu uvedeného v norme EN 60745 a mozno ju
pouZivat na porovnavanie réznych naradi.

Uroven kmitov sa bude menit podla sposobu
pouzitia ruéného elektrického naradia a v niektorych
pripadoch méze byt vy$sia ako hodnota uvadzana v
tychto pokynoch. Zatazenie vibraciami by mohlo byt
podcerfiované v tom pripade, ked’ sa ru¢né
elektrické naradie pouziva takymto spésobom
pravidelne.

Upozornenie: Na presny odhad zataZenia
vibraciami poc¢as urcitého ¢asového Useku prace s
naradim treba zohladnit doby, po¢as ktorych je
ruc¢né elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked’
sice beZi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To moze
vyrazne redukovat zatazenie vibraciami pocas celej
pracovnej doby.
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Montaz

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

Pridavna rukovat (pozri obrazok A)

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie iba s
pridavnou rukovétou 10.

Pridavnu rukovat 10 mozete fubovolne otocit, aby
ste dosiahli bezpe¢nu a minimalne unavujucu
pracovnu polohu.

Otacajte kridlovu skrutku na nastavenie pridavnej
rukovate 9 proti smeru pohybu hodinovych rugi¢iek
a pridavnu rukovét 10 natoc¢te do pozadovanej
polohy. Potom kridlovu skrutku 9 v smere pohybu
hodinovych ruciciek opat utiahnite.

Nastavenie hibky vrtu (pozri obrazok A)
Pomocou hI'bk,ového dorazu 11 sa déa nastavit
pozadovana hibka vrtu X.

Stlaéte tlagidlo na nastavenie hibkového dorazu 8 a
vlozte hibkovy doraz do pridavnej rukovite 10.
Drazkovanie na hibkovom doraze 11 musi smerovat
hore.

Vytiahnite hibkovy doraz natolko, aby vzdialenost
medzi hrotom vrtaka a hrotom hibkového dorazu
zodpovedala pozadovanej hibke vrtu X.

Vymena nastroja (pozri obrazok B)

Rychloupinacie skl'u¢ovadlo

Dobre pridrzte zadnu objimku 3 rychloupinacieho
sklu€ovadla 1 a prednu objimku 2 otacajte v smere
otacania @ tak, aby sa dal do skfu¢ovadla vlozit
pracovny nastroj. Vlozte pracovny nastroj.

Pevne pridrzte zadnu objimku 3 rychloupinacieho
skluovadla 1 a prednu objimku 2 energicky otocte
rukou v smere otacania @.

Skrutkovacie nastroje

Pri pouzivani skrutkovacich hrotov 13 by ste mali
vzdy pouzivat univerzalny drziak skrutkovacich
hrotov 12. Na skrutkovanie vzdy pouzivajte len také
skrutkovacie hroty, ktoré sa hodia k hlave skrutky.
Na skrutkovanie nastavte prepinac ,Vitanie/vitanie
s priklepom* 4 vzdy na symbol ,Vitanie“.

Vymena upinacej hlavy (skl'uc¢ovadia)

» Na ruénych elektrickych naradiach bez
aretacie vretena treba dat upinaciu hlavu
(skl'uéovadlo) vymenit’ v autorizovanej
servisnej opravovni ruéného elektrického
naradia Bosch.

Upinacia hlava sa musi utiahnut
utahovacim momentom cca 6-8 Nm.

Prevadzka

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napatie siete! Napéatie zdroja
prudu musi mat hodnotu zhodnu s udajmi na
typovom stitku ruéného elektrického naradia.
Vyrobky oznacéené pre napatie 230 V sa smu
pouzivat aj s napatim 220 V.

Nastavenie smeru otacania (pozri obrazky C-D)
Prepinacom smeru otacania 7 mdzete menit smer
otacania ruéného elektrického naradia. Nie je to
vSak mozné vtedy, ked’ je stlaceny vypinac 6.
Pravobezny chod: Na vitanie a skrutkovanie

skrutiek zatlacte prepina¢ smeru ota€ania 7 dofava
az na doraz.

Lavobezny chod: Na uvolfiovanie, resp.
vyskrutkovavanie skrutiek a matic stlacte prepina¢
smeru ota€ania 7 az na doraz doprava.

Nastavenie pracovného rezimu

" Vitanie a skrutkovanie
ﬁ Nastavte prepina¢ 4 na symbol ,,Vitanie“.

Vritanie s priklepom
I Nastavte prepinac 4 na symbol ,Vitanie s

priklepom®.

Prepinac 4 pocutelne zaskoci a da sa prepinat aj
vtedy, ked motor bezi.

Zapinanie/vypinanie
Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte
vypinac¢ 6 a drzte ho stlaceny.

Na aretaciu stlaceného vypinaca 6 stlacte aretacné
tlacidlo 5.

Ak chcete ru¢né elektrické naradie vypnat uvolnite
vypina¢ 6 a v takom pripade, ak je zaaretovany
aretacnym tlacidlom 5, stlacte vypinac 6 na okamih
a potom ho znova uvolnite.

Nastavenie poctu obratok/frekvencie priklepu
Pocet obratok/frekvenciu priklepov zapnutého
ruéného elektrického naradia mézete plynulo
regulovat podla toho, do akej miery stlacate vypinac
6.

Mierny tlak na vypina¢ 6 spdsobi nizky pocet
obratok/nizku frekvenciu priklepu. So zvySovanim
tlaku sa pocet obratok/frekvencia priklepu zvysuju.
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Pokyny na pouzivanie

» Na skrutku/maticu prikladajte ru¢né
elektrické naradie iba vo vypnutom stave.
Otéacajuce sa pracovné nastroje by sa mohli
zosSmyknut.

Po dlhsej praci s nizkym po&tom obratok by ste mali

rucné elektrické naradie ochladit cca 3-minttovym

chodom s maximalnym poctom obratok bez
zatazenia.

Udrzba a servis

Udrzba a gistenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastréku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie
§trbiny udrziavajte vzdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat kvalitne a bezpeéne.

Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a kontrole
predsa len prestal niekedy fungovat, treba dat
opravu vykonat autorizovanej servisnej opravovni
elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahradnych

sUciastok uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne
vecné Cislo uvedené na typovom Stitku vyrobku.

Servis a poradenska sluzba
zakaznikom

Rozlozené obrazky a informacie k nahradnym
suciastkam najdete na web-stranke:
www.bosch-pt.com

BSC SLOVAKIA

Elektrické ru¢né naradie

Hlavna 5

038 52 Suc¢any

@ +421 (0)43/4 2933 24
Fax.............o.... +421 (0)43 /4 29 33 25
E-Mail: bsc@bosch-servis.sk

Likvidacia

Ruéné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba
dat na recyklaciu Setriacu zivotné prostredie.

Len pre krajiny EU:

Neodhadzujte ruéné elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych a
elektronickych vyrobkoch a podrla jej
aplikacii v ndarodnom prave sa musia
uz nepouzitelné elektrické produkty zbierat
separovane a dat na recyklaciu zodpovedajicu
ochrane zivotného prostredia.

Zmeny vyhradené.
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Altalanos biztonsagi
eloirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes
biztonsagi figyelmez-

tetést és eldirast. A kdvetkezékben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa aramutésekhez, tlizhdz
és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan 6rizze
meg ezeket az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam”
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozd kabellel) és az akkumulatoros
elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozé
kabel nélkil) foglalja magaban.

1) Munkahelyi biztonsag
a) Tartsa tisztan és j6l megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvilagitatlan munkaterilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok szikrakat
keltenek, amelyek a port vagy a gézoket
meggyujthatjak.

c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen
személyeket a munkahelytdl, ha az elekt-
romos kéziszerszamot hasznalja.

Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az
uralmat a berendezés felett.

2) Elektromos biztonsagi el6irasok

a) A késziilék csatlakoz6 dugéjanak bele kell
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla-
koz6 dugoét semmilyen médon sem szabad
megvaltoztatni. Védofoldeléssel ellatott
késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon
csatlakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkli
csatlakozé dugok és a megfelelé dugaszold
aljzatok csdkkentik az aramuités kockazatat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul
csovek, flitétestek, kalyhak és hiitégépek
megérintését. Az aramutési veszély
megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot
az es6t6l vagy nedvességtol. Ha viz hatol be
egy elektromos kéziszerszamba, ez megno-
veli az aramutés veszélyét.

d) Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol
eltérd célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase htizza ki a hal6zati
csatlakozo6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa

3)

tavol a kabelt héforrasoktol, olajtol, éles
élektol és sarkaktél és mozgé gépalkatré-
szektél. Egy megrongalédott vagy csomok-
kal teli kdbel megndveli az aramités
veszélyét.

€) Ha egy elektromos kéziszerszammal a
szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban val6 hasz-
nélatra engedélyezett hosszabbité hasznalata
csokkenti az aramutés veszélyét.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kézi-
szerszam nedves kérnyezetben val6 hasz-
nalatat, alkalmazzon egy hibaaram-védé-
kapcsoloét. Egy hibadram-védékapcsold al-
kalmazasa csokkenti az aramités kockazatat.

Személyi biztonsag

a) Munka kézben mindig figyeljen, ligyeljen
arra, amit csinal és meggondoltan dol-
gozzon az elektromos kéziszerszammal.
Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be,
ne hasznalja a berendezést. Egy pillanatnyi
figyelmetlenség a szerszam hasznalata
kézben komoly sériilésekhez vezethet.

b) Viseljen személyi védofelszerelést és min-
dig viseljen véd6szemiiveget. A személyi
védbfelszerelések, mint porvédd alarc,
csuszasbiztos védécipd, véddsapka és fil-
védd hasznalata az elektromos kéziszerszam
hasznalata jellegének megfeleléen csdkkenti
a személyes sérilések kockazatat.

c) Keriilje el a késziilék akaratlan (izembe
helyezését. Gy6z6djén meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakoz6 dugét a
dugaszoléaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és mielé6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolén tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban
csatlakoztatja az aramforrashoz, ez balese-
tekhez vezethet.

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa elé6tt okvetlenil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgd
részeiben felejtett beallitoszerszam vagy
csavarkulcs sériuléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistol eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben is

jobban tud uralkodni.
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4)

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a hajat,
a ruhajat és a kesztyiijét a mozgé részek-
tol. A b6 ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozgé alkatrészek magukkal
ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet
szerelni a por elszivasahoz és 6sszegydij-
téséhez szilkséges berendezéseket, ellen-
Orizze, hogy azok megfelel6 médon hozza
vannak kapcsolva a késziilékhez és ren-
deltetésiiknek megfelel6en miikédnek. A
porgyUjté berendezések hasznalata csdkkenti
a munka soran keletkez por veszélyes
hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos

kezelése és hasznalata

a) Ne terhelje tul a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos
kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas
elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belll jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-
szamot, amelynek a kapcsoldja elromliott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam, amelyet
nem lehet sem be-, sem kikapcsolni, veszé-
lyes és meg kell javittatni.

c) Hazza ki a csatlakozé dugét a dugaszolo-
aljzatbél és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambal, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cserél
vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez az
elévigyazatossagi intézkedés meggatolja a
szerszam akaratlan Uzembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-
szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kéziszer-
szamok veszélyesek, ha azokat gyakorlatlan
személyek hasznaljak.

e) A késziiléket gondosan apolja. Ellenérizze,
hogy a mozg6 alkatrészek kifogastalanul
miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva, és
nincsenek-e eltérve vagy megrongalédva
olyan alkatrészek, amelyek hatassal lehet-
nek az elektromos kéziszerszam mikodé-
sére. A berendezés megrongalédott ré-
szeit a késziilék hasznalata el6tt javittassa
meg. Sok olyan baleset térténik, amelyet az
elektromos kéziszerszam nem kielégit6
karbantartasara lehet visszavezetni.

f) Tartsa tisztan és éles allapotban a
vagoszerszamokat. Az éles vagoélekkel
rendelkezé és gondosan apolt vagdszer-
szamok ritkdbban ékel6dnek be és azokat
kénnyebben lehet vezetni és iranyitani.

g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eléirasoknak és az adott késziléktipusra
vonatkozo6 kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valé alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés
a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti poétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel

kapcsolatos biztonsagi

eldirasok

» Az litvefuro gépek hasznalatanal viseljen
zajtompito flilvédot. Ennek eimulasztasa esetén

a zaj hatasa a halloképesség elvesztéséhez
vezethet.

» Hasznalja az elektromos kéziszerszammal
egyiitt szallitott pétfogantyuikat. Ha elveszti az
uralmat az elektromos kéziszerszam felett, ez
sérlilésekhez vezethet.

» Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon
alkalmas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki
a helyi energiaellaté vallalatot tanacsat. Ha
egy elektromos vezetékeket a berendezéssel
megérint, ez tizhdz és aramultéshez vezethet.
Egy gazvezeték megrongalasa robbanast
eredményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg,
anyagi karok keletkeznek.

» Ha a betétszerszam leblokkolt, azonnal
kapcsolja ki az elektromos kéziszerszamot.
Mindig szamitson nagy reakcios
nyomatékokra, amelyek egy visszarugas
esetében felléphetnek. A betétszerszam
leblokkol, ha:

— az elektromos kéziszerszamot tulterhelik vagy
- beékelédik a megmunkalasra kerilé
munkadarabba.
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» Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa, ha
olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrél
nem lathato vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halézati csatlakoz6 kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziltség ala kerlilnek és
aramuitéshez vezetnek.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa
az elektromos kéziszerszamot és gondos-
kodjon arrél, hogy szilard, biztos alapon
alljon. Az elektromos kéziszerszamot két kézzel
biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfeleléen rogzitse. Egy befogd szerkezettel
vagy satuval rogzitett munkadarab
biztonsdgosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

» Ne munkaljon meg a berendezéssel azbesztet
tartalmazé anyagokat. Az azbesztnek rakkelt6é
hatasa van.

» Hozza meg a sziikséges védointézkedéseket,
ha a munkak soran egészségkarosito hatasu,
éghet6 vagy robbanékony porok
keletkezhetnek. Példa: Egyes porfajtak rakkelté
hatasuak. Viseljen porvédé alarcot és hasznaljon,
ha hozza lehet csatlakoztatni a berendezéshez,
egy por-/forgacselszivé berendezést.

» Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiuldndsen veszélyesek. A kdnnyi
fémek pora égheté és robbanasveszélyes.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betétszerszam
beékelédhet, és a kezeld elvesztheti az uralmat
az elektromos kéziszerszam felett.

» Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakozé kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal hiuzza ki a csatlakozé6 dugét a duga-
szol6 aljzatbol. Egy megrongalédott kabel
megnodveli az aramuités veszélyét.

A mikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és el6irast.

A kovetkezdkben leirt eldirasok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizh6z és/vagy sulyos

testi sérlilésekhez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

Az elektromos kéziszerszam téglaban, betonban és
termésk&ben végzett ltvefurasra, valamint faban,
fémekben, keramikus anyagokban és
mianyagokban végzett furasra szolgal. Az
elektronikus szabalyozéval ellatott és a jobbra-/
balraforgas kézott atkapcsolhatd berendezések
csavarozasra és menetflurasra is alkalmasak.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A készlilék abrazolasra kerlil6 komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhat6 képére vonatkozik.

-

Gyorsbefog6 furétokmany
Elsé huvely

Hatsé hively
LFuras/Utvefuras” atkapcsolé
Be-/kikapcsolo rogzitégombja
Be-/kikapcsol6
Forgasirany-atkapcsol6
Mélységi iitk6zd bedllitdé gomb
Széarnyascsavar a pétfogantyu bedllitasara
Poétfogantyu™

11 Mélységi litkdz6*

12 Univerzalis bittarto*

13 Csavarozé betét (bit)*

*A képeken lathatoé vagy a szévegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.
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Miiszaki adatok

Utveflrogép

Cikkszam

Névleges felvett teljesitmény

Leadott teljesitmény

Uresjarati fordulatszam

Névleges fordulatszam

Utésszam

Névleges forgatényomaték
Forgatonyomaték max. leadott teljesitmény
mellett

Jobbra forgas/balra forgas

Orsonyak-@

Legnagyobb flré-&

— betonban

— Acélban

- Faban

Tokmanyba befoghaté méretek

Suly az ,,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01
EPTA-eljaras) szerint

Erintésvédelmi osztaly

Az adatok [U] = 230/240 V névleges feszUlltségre vonatkoznak. Alacsonyabb feszlltségek esetén és az egyes orszagok
szamara keészilt kiilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustablajan talalhaté cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kilénbozé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Ce

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy ez a termék
megfelel a kdvetkezd szabvanyoknak, illetve irany-
ad6 dokumentumoknak: EN 60745 a 89/336/EGK,
98/37/EK iranyelveknek megfeleléen.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/M g V fz{ﬁ:ﬁ'{.cﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Megfelel6ségi nyilatkozat

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerliltek meghatarozasra.

A készllék A-értékelési zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 97 dB(A);
hangteljesitményszint 108 dB(A). Széras K= 3 dB.
Viseljen fiilvédot!

PSB 500 RE PSB 550 RE

3 603 A26 0.. 3 603 A26 0..

W 500 550

W 228 270
perc™” 50-3000 50-3000
perc’’ 2380 2246
perc’’! 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5

) °

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
o/ m/n

A rezgési 0sszérték (a harom iranyban mért rezgés
vektordsszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerdilt kiértékelésre:

Faras fémekben: Rezgéskibocsatasi érték,

a, = 4,7 m/s?, széras, K = 1,5 m/s?,

Utvefaras betonban: Rezgéskibocsatasi érték,

a, = 24,2 m/s?, széras, K = 2,0 m/s?,

Csavarozas: Rezgéskibocsatasi érték, a, < 2,5 m/s?,
szoras, K= 1,5 m/s?.

AFIGYELMEZTETES Az ezen eldirasokban
megadott rezgésszint az

EN 60745 szabvanyban régzitett mérési modszerrel
keriilt meghatarozasra és a készllékek
Osszehasonlitasara ez az érték felhasznalhato.

A rezgésszint az elektromos kéziszerszam
alkalmazasi esetétdl fliggden valtozik és egyes
esetekben meghaladhatja az ezen eléirasokban
megadott értéket. A rezgési terhelést, ha az
elektromos kéziszerszamot rendszeresen ilyen
modon hasznaljak, ala lehet becsdini.
Megjegyzés: A rezgési terhelésnek egy
meghatarozott munkaidén belili pontos
megbecsiiléséhez figyelembe kell venni azokat az
idészakokat is, amikor a berendezés kikapcsolt
allapotban van, vagy amikor be van ugyan
kapcsolva, de nem kerUl ténylegesen hasznalatra.
Ez az egész munkaidére vonatkozé rezgési terhelést
Iényeges mértékben csokkentheti.
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Osszeszerelés

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszol6 aljzatbal.

Pétfogantyu (lasd az ,,A” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamot csak az arra
felszerelt 10 p6tfogantyuval egyiitt szabad
hasznalni.

A 10 pétfogantyut tetszéleges helyzetbe el lehet
forgatni, hogy igy a munkat a lehetd leginkabb
faradsagmentes modon lehessen végezni.
Forgassa el a pétfogantyu beallitasara szolgald

9 szarnyascsavart az 6ramutaté jarasaval ellenkezé
iranyba és forgassa el a 10 pétfogantyut a kivant
helyzetbe. Ezutan az éramutaté jarasaval
megegyez6 iranyba forgatva hizza meg ismét
szorosra a 9 szarnyascsavart.

A furatmélység beadllitasa (lasd az ,,A” abrat)

A 11 mélységi Utk6z6 a kivant X furatmélység
bedllitdsara szolgal.

Nyomja be a 8 mélységi titk6zd bedllitd gombot és

helyezze be a mélységi Gitk6z6t a 10 pétfogantyuba.

A 11 mélységi Utkdz6 recézett részének felfelé kell
mutatnia.

Huzza ki annyira a mélységi Utk6zét, hogy a furé
csucsa és a mélységi itk6zd csucsa kozotti
tavolsag megfeleljen a kivant X furatmélységnek.

Szerszamcsere (lasd a ,,B” abrat)

Gyorsbefogé6 furétokmany

Tartsa fogva az 1 gyorsbefogé furétokmany 3 hatsé
huvelyét, és forgassa el a 2 elsé hiuvelyt a ©
forgasiranyba, amig be nem lehet tenni a
szerszamot a szerszambefogd egységbe. Tegye be
a szerszamot a tokmanyba.

Tartsa fogva az 1 gyorsbefogé furétokmany 3 hatsé
hivelyét, és forgassa el er6teljesen kézzel az 2 elsé
hivelyt a @ forgasiranyba.

Csavaroz6 szerszamok

A 13 csavarozé bitek alkalmazasahoz hasznaljon
mindig egy 12 univerzalis bittartét. Csak a
csavarfejhez megfelelé csavarhizé biteket
hasznaljon.

A 4 ,Furas/Utveflras” atkapcsolét a csavarozashoz
allitsa mindig a ,Furas” jelére.

A furétokmany cseréje

» A faréorso-reteszelés nélkiili elektromos
kéziszerszamoknal a far6tokmanyt egy erre
feljogositott Bosch elektromos kéziszerszam
szervizzel kell kicseréltetni.

A farétokmanyt kb. 6-8 Nm meghuzasi
nyomatékkal kell rogziteni.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell egyeznie
az elektromos kéziszerszam tipustablajan
talalhaté adatokkal. A 230 V-os berendezé-
seket 220 V halézati fesziiltségrol is szabad
Uzemeltetni.

Forgasirany beallitasa (lasd a ,,C”-,,D” abrat)
A 7 forgasirany-atkapcsolé az elektromos
kéziszerszam forgasiranyanak megvaltoztatasara
szolgdl. Ha a 6 be-/kikapcsolé be van nyomva,
akkor a forgasiranyt nem lehet atkapcsolni.

Jobbra forgas: Furashoz és csavarok behajtasahoz
tolja el Uitkdzésig balra a 7 forgasirany-atkapcsolot.
Balra forgas: Csavarok és anyak meglazitasahoz,

illetve kihajtasahoz tolja el Uitkdzésig jobbra a
7 forgasirany-atkapcsolét.

Az (izemmad beallitasa

5 Furas és csavarozas
ﬁ Kapcsolja at a 4 atkapcsol6t a ,,Furas”

jelére.

Utvefuras
Allitsa be a 4 ,Faras/utvefuras”
atkapcsolot az ,,Utvefuras” jelére.

A 4 ,Furas/Utvefuras” atkapcsolé érezhetéen
beugrik a helyére, és azt mik6dé motor mellett is at
lehet kapcsolni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez nyomja be és tartsa benyomva a 6
be-/kikapcsolot.

A benyomott 6 be-/kikapcsol6 reteszeléséhez
nyomija be az 5 régzitégombot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
engedje el a 6 be-/kikapcsolét, illetve, ha az az 5
reteszelégombbal reteszelve van, nyomja be révid
id6re a 6 be-/kikapcsolét, majd engedje el azt.
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A fordulatszam/iitésszam beallitasa

A bekapcsolt elektromos kéziszerszam fordulat-
szamat/Utésszamat a 6 be-/kikapcsolo6 kilénbdzé
mérték( benyomasaval fokozatmentesen lehet
szabalyozni.

A 6 be-/kikapcsolora gyakorolt enyhébb nyomas
egy alacsonyabb fordulatszamhoz/itésszamhoz
vezet. A nyomas névelésekor a fordulatszam/ités-
szam is megnovekszik.

Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamot csak
kikapcsolt késziilék mellett tegye fel az
anyacsavarra/a csavarra. A forgd
betétszerszamok lecsuszhatnak.

Ha hosszabb ideig alacsony fordulatszammal
dolgozott, akkor az elektromos kéziszerszamot a
leh(itéshez kb. 3 percig maximalis fordulatszammal
Uresjaratban jarassa.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd
barmely munka megkezdése el6tt hiuizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszolé aljzatbél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos

kéziszerszamot és annak szell6z6nyilasait,
hogy jél és biztonsagosan dolgozhasson.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis meghi-
basodna, akkor a javitassal csak Bosch elektromos
kéziszerszam-mUhely lgyfélszolgalatat szabad
megbizni.

Ha kérdései vannak, vagy pétalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhato 10-jegyd
cikkszamot.

Szerviz- és Vev6szolgalat

A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott
abrak és egyéb informacio a kdvetkezé cimen
talalhato:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch Kft
1103 Budapest

...................... +36 (0)1/4 313835
= +36 (0)1/4 313888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és
a csomagolast a kérnyezetvédelmi szempontoknak
megfeleléen kell Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Csak az EU-tagorszagok szamara:

Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
szamokat a haztartasi szemétbe!

A hasznalt villamos és elektronikus
berendezésekre vonatkozé
2002/96/EK sz. Eurdpai Iranyelvnek
és ennek a megfelel6 orszagok jog-
harmonizaciojanak megfeleléen a mar hasznal-
hatatlan elektromos kéziszerszamokat kiilon 6ssze
kell gyUjteni és a kdrnyezetvédelmi szempontbdl
megfeleld Ujra felhasznalasra le kell adni.

A valtoztatasok joga fenntartva.
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O6wme yka3zaHuA no
TexHuKe 6e3onacHocTu AnA
3/1eKTPOMHCTPYMEHTOB

& NPEQYNPEXXOEHVE MpouTtuTe BCe yKa3sa-

HUA U UHCTPYKLMM NOo
TexHuke 6e3onacHOCTU. YnyLieHuna, AONYLEHHbIe
npu CO6M0AEHUN YKa3aHUN U MHCTPYKLMIA Mo
TexHnKe 6e30MacHOCT, MOTYT CTasnb NPUYNHON
3M1EKTPUHECKOr0 NOPaXKEHUA, NoXKapa n TAXENbIX
TpaBm.

CoxpaHAWTe 3T MHCTPYKLIUKN U yKa3aHUA AnA
6yayuero ucnonb3oBaHUA.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALUMX UHCTPYKLMAX U yKa-
3aHWAX MOHATUE «3NIEKTPOMHCTPYMEHT>» pacnpo-
CTPaHAETCA Ha 3NTEKTPOMHCTPYMEHT C MUTAHUEM OT
ceTu (c Kabenem NUTaHWA OT 3NEKTPOCETM) U Ha
aKKYMYJIATOPHbIN 3NIEKTPOMHCTPYMEHT (6e3
kabens NUTaHWA OT 3NEKTPOCETH).

1) Be3onacHocTb paboyero mecTta
a) Copepxute paboyee mMecTo B HACTOTE U
XOpoLo ocBelleHHbIM. BecrnopAaaok nnun
HeoCBelLEeHHbIe Y4acTKun paboyero mecta
MOTyT NpUBECTUN K HeCHaCTHbIM Cny4aAMm.

6) He paboTtanTe ¢ 3TUM 3N1EKTPOMHCTPYMEH-
TOM BO B3pbIBOOMAacHOM MOMELLEHUN, B
KOTOPOM HaxoAATCA roprovme XXUAKOCTH,
BOCMNJIaMEHAIOLMECA rasbl UM NbiNb.
OnNeKTPOMHCTPYMEHTbI UCKPAT, 4TO MOXET
NPVYBECTU K BOCMIAMEHEHUIO NbIN Unn
napos.

B) Bo BpemA paboTbl ¢ 9/1eKTPOUHCTPYMEH-
TOM He gonyckante 6113ko K Bawemy
paboyemy mecTy AeTei U NOCTOPOHHUX
nuu. MNpun oTBNeveHun Bl MoXeTe NnoTepATb
KOHTPOSA HaA, 3NEKTPONHCTPYMEHTOM.

2) AnektpobesonacHOCTb

a) ltencenbHaA BUNIKa 9aNeKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOJIKHA NOAXOAUTb K WTENcesibHON
po3eTke. Hukoum o6pasom He uameHANTe
wTencenbHyo BUNKky. He npumeHante
nepexoaHbIX WITEKEPOB ANA JIEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3allMTHbIM 3a3eMSIeHUeM.
HeunsmeHeHHbIe WwTencenbHble BUNKU 1 NOA-
XoaAulme wrencesibHble PO3ETKN CHMXXAKT
PUCK MOPaXXEHNA 3NIEKTPOTOKOM.

6) MpepoTBpalyaiTe TeNnecHbIW KOHTaKT C
3a3eMJ1IeHHbIMM NOBEPXHOCTAMM, KakK TO, C
Tpy6amu, arieMeHTaMu OTOMNJIeHuU ,
KYXOHHbIMM NIUTaMM U XOJNI0AUSIbHUKaMMU.
Mpu 3a3emneHnn Balero Tena noebilwaeTca
PUCK Nopa>xeHUA 3/IeKTPOTOKOM.

B) 3awmuianTe 3S1IEKTPOMHCTPYMEHT OT
AO0XAA U CbIPOCTU. [TPOHMKHOBEHWE BOAbI B
3NEKTPOMHCTPYMEHT MOBbIWAET PUCK Nnopa-
>KEHWUA 3JIEKTPOTOKOM.

He ponyckaetcA ucnonb3oBaTb 3JIEKTPO-
Kabenb He N0 Ha3Ha4YeHUIo, Hanpumep,
ANA TPAHCMOPTUPOBKMU UITU NOABECKMU
9NEeKTPOUHCTPYMEHTa, UNn ANA OTKIIO-
YeHUA BUJIKU OT ITENCcesibHOW PO3eTKM.
Sawmwante kabenb oT BO3AENCTBUA
BbICOKUX Temnepartyp, Macna, oCTpbIX
KPOMOK WUJIU NOABWKHbIX YacTeWu anek-
TPOUHCTPYMEHTA. [10BpeXXaeHHbIN unn
CXNECTHYTbIV kKabenb NOBbILWAET PUCK
NopakeHWA 3NIEKTPOTOKOM.

A) Mpu pa6oTe ¢ 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM nopa,
OTKPbITbIM HE60M NpUMeHANnTe Kabenu-
YANVHUTENN, KOTOPbIe NPUroAHbl TaKXe U
AnA paboTbl oA OTKPbITbIM He6om. Npu-
MEHEeHMe NpUrogHoro AnA paboTtbl Noa oT-
KpbITbIM He60M Kabena-yanMHUTEeNa CHu-
>KaeT PUCK nopa>keHnA 3aNIeKTPOTOKOM.

e) Ecnu HeBO3MOXKHO n36eXxaTb NpMMeHe-
HUA 3NIEKTPOMHCTPYMEHTa B CbIPOM
rnomelleHuu, TO ycTaHaBIMBauTe BbIKJII0-
Yyartesb 3alUTbl OT TOKOB NOBPEXAEHUA.
I'IpmmeHeHme BbIKO4aTena 3awuTbl OT
TOKOB MOBPEXAEHUA CHUXKAET PUCK dNeK-
TPU4YEeCKOro nopakeHuA.

r

~

3) BesonacHocTb noaen

a) ByabTe BHMMaTenbHbIMU, CieQuTe 3a TeM,
4yTo Bbl AenaeTe U NpoAyMaHHO Ha4yu-
HaiTe paboTy C 3/IEKTPOUHCTPYMEHTOM.
He nonb3yiiTecb 31eKTPOUHCTPYMEHTOM B
ycTasioM COCTOAHUM Unu, ecnu Bbl
HaxoauTechb NMoA BIMAHUEM HapPKOTUKOB,
CMUPTHbIX HaNUTKOB UK NnekapcTB. OanH
MOMEHT HEBHUMATENBHOCTH NMpU padoTe ¢
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET NPUBECTU K
Cepbe3sHbIM TpaBMam.

6) MpumeHANTe cpeacTBa UHAMBUAYANbHbIA
3alWmTbl U BCeraa 3aluTHbIe OYKMU.
Wcnonb3oBaHwe cpeacTs MHAMBUAYANLHOMN
3aWmThl, KaK TO, 3alMTHON Macku, obyBu Ha
HeCcKOorb3ALLei NooLWBe, 3aLUMTHOrO LWeMa
UM CPEACTB 3alUMThbl OPraHoB cryxa B 3aBU-
CUMMOCTM OT BMAa PaboTbl ANIEKTPOUHCTPY-
MEHTa CHUXaeT PUCK NOyYeHNA TPaBM.
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4)

B) MpepoTBpawanTe HenpegHamMmepeHHoe
BKJIlOYEHUE aneKTpouHcTpymeHTa. MNepen
NOAKIIOYEHUEM 3NIEKTPOMHCTPYMEHTA K
ANEeKTPONUTaHUIO /MU K aKKYMYNATOpY
y6eautechb B BbIK/IIO4EHHOM COCTOAHUMN
9NeKTPOUHCTPYMeHTa. Ecnv Bbl npu Tpan-
CNOPTMPOBKE 31IEKTPONHCTPYMEHTa Aep-
XXMTe nanewy Ha BbIKNo4YaTene unm BKIo-
YeHHbIN 3NEKTPOMHCTPYMEHT NnoaknioyaeTe
K CETU NMUTaHWA, TO 3TO MOXET NPMBECTU K
Hec4acTHOMY crnyuato.

Y6upanTe ycTaHOBOYHbIA UHCTPYMEHT
WU raeyHble KIIo4YM A0 BKIIOYEHUA
9NEeKTPOUHCTPYMEHTA. VIHCTpYMEHT nnu
KJI0Y, HAXOAALMICA BO BpallaroLenca
YaCTM 3MEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET
NpUBECTU K TpaBMaMm.

A) He npuHuMmaiTe HeecTecTBeHHOE NOJIO-
)XeHue Kopnyca Tena. Bcerna saHumante
ycTOM4YMUBOE MOJIOXKEHUE U AepXuTe
Bceraa paBHoBecue. bnarogapsa atomy Bbl
MO>EeTe Ny4lle KOHTPONMpoBaTh 3MEKTPO-
WHCTPYMEHT B HEOXXUAAHHbLIX CUTYaLMAX.

e) Hocute noaxopaAllyto pabouyto oaexay.
He HocuTe WwMpoOKYto oaexay u ykpa-
WweHuA. [lep>xute BONocChbl, oaexnay u
pyKaBuLbl BAANK OT ABNXYLUUXCA YacTen.
LLinpokana ofaexxaa, yKpalueHuA Unv AJIMHHbIe
BOJIOCbI MOTYT ObITb 3aTAHYTHI Bpa-
LLAIOLWMMMUCA HaCTAMM.

X)MpY HanM4YMM BO3MOXXHOCTU YCTaHOBKM
nblaeoTcacbiBaloOWMX U NblNecbopHbIX
YCTPOMNCTB NPOBEPAUTE UX NpUcoeau-
HeHue U NpasunbHOE UCNonb3oBaHue.
[MprvMeHeHne NbineoTcoca MOXEeT CHU3UTL
OMacHOCTK, co3faBaemble Nblfblo.

r

~

Bepe)kHoe 1 npaBunbHoe obpalleHne n

MCnonb30oBaHWe 3NIeKTPOMHCTPYMEHTOB

a) He neperpy>xaiTe 91eKTPOUHCTPYMEHT.
Wcnonb3yinte anAa Balwew paboTbl npea-
Ha3Ha4yeHHbIN ANA 3TOro 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHT. C noaxoAAaLWmMM 3N1EKTPOUHCTPYMEH-
ToMm Bbl paboTaeTe nydiie u HaaeXxHee B
YKa3aHHOM guana3oHe MOLUHOCTNU.

6) He paboTtaiTe ¢ 31€KTPOUHCTPYMEHTOM C
HeucnpaBHbIM BbIKoYaTenem. dneKTpo-
MHCTPYMEHT, KOTOpbIW He noafaeTcA
BKJTIOYEHMIO UMW BbIKIIOYEHUIO, ONaceH M
[OMKeH BbITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) [lo Hayana HanagkKu 351IeKTPOUHCTPY-
MeHTa, 3aMeHbl NPUHaAIeXXHOCTEN UNU
npekpaiweHua paboTbl OTKO4anTe Wwren-
cenbHYI0 BUJIKY OT PO3eTKU ceTu n/unu
BbIHbTE aKKyMYyNATOP. OTa Mepa npefoc-
TOPO>XHOCTW NpefoTBpaLlaeT HenpeaHame-
PEHHOE BKITIOYEHME 3/TIEKTPOMHCTPYMEHTA.

r) XpaHuTe Heucnosnb3yemble 35IeKTPo-
MHCTPYMEHTbI HEAOCTYNHO ANA aetei. He
paspeluanTe NONb30BaTbCA INIEKTPOUH-
CTPYMEHTOM NuLam, KotTopble He3HaKOMbI
C HUM MIU He YUTanu HaCTOALLMX UHCTPYK-
LM, ONEeKTPOUHCTPYMEHTbI OMacHbl B pyKax
HeONMbITHbIX JTNLL.

A) TwaTtenbHO yxaXuBauTe 3a 9/IEKTPOUH-
cTpymeHTOM. MpoBepAinTe 6e3ynpeyHyo
(hYHKLIUIO M XOA ABWXKYLUUXCA YacTen
9NEeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBME MNOJSOo-
MOK WUJIM MOBPEXAEHUN, oTpULaTenbHO
BAMAOWMNX Ha (PYHKLMIO 3NIEKTPOUHCTPY-
MeHTa. MoBpeXXaeHHbIe YacTu AOJDKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 UCMOSIb30-
BaHUA 3NIEeKTPOMHCTpPyMeHTa. [1noxoe
06cny>KuBaHe aNMeKTPOUHCTPYMEHTOB
ABMAETCA NPUYMHON 60SBLIOro Ynucna
Hec4acCTHbIX Ciny4aeB.

e) [dep>xuTe peXxxyluuil UHCTPYMEHT B 3aTO-
YeHHOM M YUCTOM COCTOAHUU. 3a6OTIMBO
YXOXXEHHbIE PEXYLLUME MHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLUMMU KPOMKAMMN pPexe
3aKNMHUBAIOTCA U UX fierye BeCTu.

) MpUMeHARTE 3NIeKTPOUHCTPYMEHT, Npu-
HaAneXHoCTH, paboyne MHCTPYMEHTbI U
T.M. B COOTBETCTBUU C HACTOALMMMU
MHCTPYKUUAMU. YUUTbIBAATE NPU 3TOM
pa6oune yCcnoBusA U BbINOSTHAEMYIO
paborTy. Vicnonb3oBaHue aNeKTPOUHCTPY-
MEHTOB AJ1A HEeNnpeayCMOTPEeHHbIX paboT
MOXET NPUBECTU K ONacHbIM CUTyaLMAM.

5) Cepsuc

a) PemoHT Baluero aneKTpouHCTpymeHTa
nopy4aunTe TOJIbKO KBanupuumpo-
BaHHOMY NepcoHasny U TONbKO C Npu-
MeHeHMeM OpUrMHasnbHbIX 3anacHbIX
yacTel. OTM obecneynBaeTcA COXPaHHOCTb
6€30nNacHOCTM 3NIEKTPONHCTPYMEHTA.

CneuudnyHbie ansa
3J1IeKTPOUHCTPYMEHTA
yKa3aHuA no 6eaonacHocTu

» Mpu paboTe c yaapHbIMU Apenamu

Ucnosib3oBaTb NPOTUBOLUYMbI. Bospeiicteue
lwymMma MO>XXeT NpuBeCTU K noTepe crnyxa.

MpumeHAiiTe NOCTaBNAEMYIO C 95IEKTPO-
MHCTPYMEHTOM AOMNOSTHUTENIbHYIO PYKOATKY.
MoTepa KOHTPONA Haf ANEeKTPOUHCTPYMEHTOM
MOXET MPUBECTY K TPaBMam.

2609002312 + 8507

Pycckuin | 29



» lpumeHsAlTe COOTBETCTBYIOLME
MeTanfouckaTenu AnA HaxoXAaeHus
CKPbITbIX CUCTEM CHaGXXeHUA UIn
obpalyanTecb 3a CNpaBKON B MeCTHOe
npeAnpuATME KOMMYHanbHOro cHabkeHus.
KOHTaKT ¢ aneKTponpoBOAKOIN MOXET NPUBECTH
K Moxkapy U NopaXKeHUio ANeKTPOTOKOM.
MoBpexaeHue raszonpoBoa MOXeT NPUBECTH K
B3pbiBy. MoBpexaeHe BogonpoBoa BeLeT K
HaHeCeHWio MaTepuanbHoro yuiep6a.

» [Mpu 6nokuposaHumn paboyero UHCTPymMeHTa
HemeANIeHHO BbIKIIo4YaTb
9NIeKTPOUHCTPYMEHT. ByabTe rotoBbl K
BbICOKUM peaKLMOHHbIM MOMeHTaM,
KOTOpble BeayT K o6paTHOMy yaapy. Pabounn
MHCTPYMEHT 3aefaeT:

— NpuW Neperpy3ke 3NeKTPONHCTPYMEHTA unn
— Npy nNepekawmBaHun obpabaTbiBaeMoi
petanu.

» [ep>xuTe 3N1eKTPOUHCTPYMEHT TOJbKO 3a
M30NMpOBaHHble NOBEPXHOCTU PYKOATOK,
ecnu Bbl BbinosnHAeTe paboTbl, NpU KOTOPbIX
pabounit UHCTPYMEHT MOXKET nonacTb Ha
CKPbITYIO 3/IEKTPONPOBOAKY UIIN Ha
CO6CTBEHHbIW WHYP MNOAK/IOYEHUA NUTAHUA.
KOHTaKT ¢ TOKOBeAyLMM NPOBOAOM CTaBUT NOA
HanprXXeHWe TakXXe MeTannmyeckme Yactu
3MIEKTPOVMHCTPYMEHTA U BEAET K NMOPadKeH1o
3NEeKTPUYECKUM TOKOM.

» Tlpu paboTte 3NIeKTPOUHCTPYMEHT BCeraa
HafeXXHo Aep)xaTtb o6eMmu pykamu, 3aHAB
npeABapuTeNibHO YCTONYMBOE NOMOXEHMe.
[BymA pykamu Bel paboTaeTte 6onee HaaexHo ¢
ANEKTPONHCTPYMEHTOM.

» KpenneHue 3arotoBku. 3aroToBka,
YCTaHOBJIEHHaA B 3a>KMMHOE npucnocobnexue
U1 B TUCKW, yaep>kuBaeTcA 6onee HaaexHo,
yem B Bawew pyke.

» He obpabatbiBaiiTe MaTepuanbi ¢
coaepyxaHuem acbecta. AcbecT cumtaeTcA
KaHLEeporeHom.

> [MpumUTe Mepbl 3alMTbl, €CNIM BO BpeMA
pab60Tbl BO3MOXXHO BO3HMKHOBEHMWE BpeaHOMN
ANA 300pOBbA, FoploYei UnNu B3pbiBoonac-
HOM NblnK. Hanpumep: HekoTopble BUAbI Nbinn
CYMTAIOTCA KaHLeporeHHbiMu. Monb3yitech
NPOTUBOMbINEBbLIM PECMINPATOPOM U NPUMe-
HANTE 0TCOC MbINW/ONWUMOK NPU HANU4Un
BO3MO>XHOCTM NPUCOEANHEHNS.

» [epxute Bawe pabouyee mecTo B UMCTOTE.
Cmecu maTepuranos 0co6eHHO onacHbl. Mbinb
NIerkoro MeTarnna MoXxeT BOCNIaMeHUTLCA UK
B30pPBaTLCA.

» BbDKAaTb MNOSIHYIO OCTAHOBKY 9J1€KTPO-
MHCTPYMEHTa M TOJIbKO Mocrie 3Toro Bbl-
NyCTUTb €ro u3 pyk. Pabounii NUHCTpPyMeHT
MOXET 3aeCTb M 3TO MOXET MPMBECTM K NoTepe
KOHTPONA Ha/A 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He paboTtante ¢ 9NEeKTPOUHCTPYMEHTOM C
noBpeXAeHHbIM LWHYpPOM nNuTaHuA. He
KacanWTeCb NOBPEXAEHHOrO LWHYpa,
OTCOeAUHUTE BUJIKY OT LITencesibHOW
PO3eTKM, ecnu WHyp 6bin NOBpPeXXAeH BO
BpemA paboTbl. [NoBpexaeHHbINn Kabenb
MoBbILLIAET PUCK NOPAXKEHNA ANIEKTPOTOKOM.

OnucaHue pyHKLMHU

MpouTuTe BCe yKa3aHUA U UHCTPYK-
LMK No TexHuke 6esonacHocTu. Yny-
LeHWA, AOoMYLUEeHHble Npy cobAeHUN
YKa3aHUn N MHCTPYKLMIA MO TEXHUKE
6€e30MacHOCTMN, MOTYT CTaTb MPUYUHOWN
3MEKTPUHECKOro NOpadkeHus, noxapa
N TAXENbIX TPpaBM.

NMpumeHeHne Mo Ha3Ha4YeHUto

HacToAwwii 3neKTPOUHCTPYMEHT NpeaHasHayveH
ANA YAAPHOTO CBEPIIEHUA B KUpnnye, 6eToHe 1
KaMmeHHOI nopoae, a Takxe AnA cBepneHus
[PEBECUHbI, METasIfIoB, KePaMuku 1
CUHTETUYECKMX MaTepuarnos.
ONEeKTPONHCTPYMEHTbI C 3NEKTPOHHBLIM
perynupoBaH1eM 1 npasbIM — NEBbIM
HanpasieHNAMU BPaLLEHVA MPUroAHbI TakxXe ANA
3aBWHYYBAHWA BUHTOB W Hape3aHUA pesbObl.

N3o6parkeHHble cocTaBHbIE YacTu

Hymepauua cocTaBHbIX YacTewn BbIMONHEHA Mo
N306paXXeHNIo Ha CTPaHULEe C UNMIOCTPaLMAMN.
1 BbICTPO3aXXMMHOWN CBEPNUIIbHBIA NAaTPOH

2 [NepenHAnA runb3a
3 3agHAA rmnb3a
q

MepeknioyaTtens «cBepneHne/yaapHoe
cBepneHue»

KHonka chmkcupoBaHvA BeikntoyaTena
BbikntovaTens

Mepekntoyatenb HanpaBneHUa BPaLLeHNA
KHOMKa yCTaHOBKWN OrpaHNymTena rnybuHbl

BapallkoBbIi BUHT ANA YCTAHOBKU
[LONOJSHNUTENbHOW PYKOATKM

10 [JononHuTenbHas pykoATKa™*

11 Orpannuntens rnybuHbl*

12 YHuBepcanbHbI fepxaTens 6uT-Hacapok ™
13 But-Hacagka™

© o N O

*MSOﬁpa)KeHHble W onucaHHble NpUHaane>xHocTu He
BXOAOAT B cTaHAapTHblﬁ KOMMJIEKT NOCTaBKMU.
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TexHn4yeckue gaHHbIe

YnapHaa apenb

MpeameTHbIN Ne

MoTpebnAaeman MOLHOCTb, HOMUHaNbHanA
OTpaBaemad MOLLHOCTb

Yucno o60poTOB XONOCTOro X04a
HomMuHanbHoe yncno o6opoToB

Yucno yaapos

HomuyHanbHbIV BpallaioLwmin MOMEHT
MoMeHT BpaLleHuA Npu MakcuManbHoOm
0TAaBaeMol MOLLHOCTH

[MpaBoe/neBoe HanpaBneHue BpaLleHnsA
Lenka wnuHaena

[inameTp cBepneHvA, Makc.

— 6eToH

— cTanb

— [OpeBecuHa

[nana3oH 3a)kuma CBepfIMbHOro naTpoHa
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003
CTeneHb 3almTbl OT ANEKTPUHECKOro NopaXkeHns

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

BT 500 550
BT 228 270
MuH! 50-3000 50-3000
MuH" 2380 2246
MuH! 48000 48000
Hm 0,9 1,2
Hwm 7,5 7,5

) )

MM 43 43
MM 13 13
MM 10 10
MM 20 20
MM 2,0-13 2,0-13
Kr 1,5 1,5
@i/ @/

[aHHble fenCcTBUTENbHbI A1A HOMUHANbHbBIX HanpAXXeHun 230/240 B. na 6onee HU3KMX HANPAXEHWIA 1 crneumnanbHbIX
BWAOB UCMOMHEHUA ANA OTAESNbHbIX CTPaH 3TV AaHHblE MOTYT U3MEHATLCA.

Moxanyncta, yuutbiBanTe npeaMeTHbI HOMEpP Ha TUNOBON Tabnuyke Bawwero anekTponHcTpymeHTa. Toprosblie
0603HaYeHNA OTAEMbHbIX ANIEKTPOVHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCA.

3aABneHue o0 COOTBETCTBUM

43

C NonHom 0TBETCTBEHHOCTbLIO Mbl 3afABNAEM, YTO
HacTosALlee U3aenue COOTBETCTBYET HUXKecCHe-
OYOLWMM CTaHAapTam UM HOPMaTUBHBIM [OKY-
meHTam: EH 60745 cornacHo nonoXeHnAam
OupekTns 89/336/EQC, 98/37/EC.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ/%% g V fz{ﬁ:ﬁ'{.cﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

[aHHble no wymy n BU6paumm

M3mepeHuA BbINOMHEHbI COrMacHO CTaHAapTy
EH 60745.

A-B3BELUEHHbI YPOBEHb LLyMa UHCTPYMEHTa cocTa-
BNAeT, TMNN4YHO: ypOBEHb 3BYKOBOIro AaBneHnA

97 nb(A); ypoBeHb 3ByKoBOM MoLHocTh 108 oB(A).
HepoctoBepHocTb K= 3 ab.

MpumeHAlTe cpeacTBa 3aliMTbl OpraHoB cryxa!

O6wme 3HaveHns Bubpaumn (BEKTopHaA cymMmma
Tpex HanpasneHn), onpeaeneHHbIe CornacHo
EH 60745:

CBeprieHne B MeTasnne: 3HaveHne ammccum
KonebaHuA a, = 4,7 M/c?, HeAOCTOBEPHOCTb

K=1,5wm/c?
yaapHoe cseprieHne 6eToHa: 3Ha4eHne ammccum
KonebaHuAa a, = 24,2 M/c?, HeLOCTOBEPHOCTb
K = 2,0 m/c?,
3aBMHYMBaHNe: 3Ha4yeHne ammccnn konebanusa
an < 2,5 M/c?, HelocTOBEPHOCTb K = 1,5 M/c?.
MpvBeaeHHbIN B HacToA-
LUMX MHCTPYKLIMAX YpO-
BeHb BMOpaLmn 3amepeH B COOTBETCTBUN C HOP-
MWpOBaHHbIM B cTaHaapTe EH 60745 meToaoom
N3MEepeHnA N MOXeT ObITb NCNONb30BaH ANA
CPaBHEHWA MHCTPYMEHTOB.
YpoBeHb BMbpauum MoXeT N3MEHUTLCA B COOT-
BETCTBWM C 9KCNIIyaTaumen aNeKTPOMHCTPYMEHTa
B HEKOTOPbIX Cy4YanAx NpPeBbICUTb YKa3aHHOe B
HaCTOALLUMX MHCTPYKLMAX 3Ha4eHue. Harpyska ot
BM6pauMn MoXeT BbITb HeOOLEHEHA, eCNn ANeK-
TPOMHCTPYMEHT 6yaeT perynAapHO NpUMEHATLCA
Taknm o6pasom.
Yka3saHue: 1117 TO4YHOM OLEHKU Harpy3ku oT Bubpa-
LM, B Te4eHmne onpeaenieHHoro pabo4ero BpeMeHn,
cnenyeT TakXe y4nTbiBaTb U BPEMA, KOr4a UHCTPY-
MEHT BbIK/IIO4EH UNW BKITIOYEH, HO AEeNCTBUTENbHO
He BbINONHAET paboTbl. ITO MOXET 3HAYUTENbHO
CHMU3WTb Harpysky oT BUbpauum B TeyeHue obLiero
paboyero BpemeHm.
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C6opka

» [o Hayana pa6oT no o6cny>xmBaHuio u
HaCTPOWKE 3NIEKTPOUHCTPYMEHTa
oTCcoeaAuHANWTEe BUMKY LUHYpa ceTh oT
WwITencesbHOW PO3eTKU.

OononHuTenbHaA pyKoATKa
(cm. puc. A)

» MpumeHAanTe Baw 351eKTPOUHCTPYMEHT
TONbKO C AOMNOJIHUTENIbHOW PyKOATKOM 10.

Bbl MOXXeTe AONOAHMTENbHYIO PYKOATKY 10
NOBEpPHYTb B Ntob60oe NoNoXeHne, 4Tobbl 4OCTUYb
HaAeXHYI0 1 HEYTOMAAIOLLYIO paboyyto No3nLmio.

MoBepHyTb 6apallKOBbIA BUHT YCTAHOBKMW
[OMNOMHUTENBHOW PYKOATKM 9 NpOTUB 4acoBomn
CTPEnKu 1 NoBepHyTb PyKoATKY 10 B xenaemyto
nosuumio. 3aTemM Kpernko 3aTAHyTb 6apallkoBbIn
BVUHT 9 B HanNpaBneHUn YacoBOW CTPENKM.

YcTtaHoBKa rnybuHbl cBepsieHuA (cMm. puc. A)

Ynopom riny6uHbl 11 MOXHO YyCTaHOBUTL XXenaemyto
rnybuHy ceepnennsa X.

HaxaTb Ha KHOMKy yCTaHOBKM yropa rny6uHbl 8 n
BCTaBUTb YMOpP B AOMOMHUTENbHYO PYKOATKY 10.

Pudnerve Ha orpaHnuutene rny6uHsl 11 omxHo
6bITb OBpaLLEHO HaBepX.

BbITAHYTbL yNop rny6uHbl Tak, 4Tobbl pacCCTOAHNE OT
BEPLUMHbI CBEpna A0 KoHua ynopa rnybuHbl cooT-
BETCTBOBAIO >kenaemown rnybuHe ceepnexmna X.

3ameHa paboyero MHCTpymeHTa
(cm. puc. B)

BbICTPO3a)KUMHOIN CBEepPNIUSIbHbIA NaTPOH
Kpenko oxsaTuTe 3afHiolo runb3y 3
6bICTPO3aXXMMHOrO NaTtpoHa 1 pyKkom 1 NoBepHUTE
nepeaHIoo runb3y 2 B HanpasneHne @ HaCTOMbKO,
4TO6bI MOXHO 6b1S10 BCTABUTb pabouni
WHCTPYMEHT. BcTaBbTe MHCTPYMEHT.

Kpenko aep>xxuTe 3aaHIo0 rnnb3y 3
6bICTPO3aXXMMHOr0 NaTPoHa 1 1 NOBEPHUTE PyKOW C
ycunuem nepeaHiolo runb3y 2 B HanpasneHun @.

MHcTpymeHTbl ANA 3aBUHYMBaHUA

[Mpn NpUMEHeHn oTBEePTOYHbIX Hacadok 13
NPUMEHANTE BCerga yHuBepcasbHbIn aepxaresnb
12. MNprMeHANTE TONbKO OTBEPTOYHbIE HAacaaKu ¢
pasmMepamMu rofioBK1 BUHTA.

[nA 3aBMHYMBaHMA yCTaHaBMBanWTe
nepeknoyaTesb «CBeprneHue/yjapHOe CBEpreHne»
4 Bcerpga Ha CMMBOJ «CBEpieHne».

CmeHa CBepJsinibHOro naTpoHa

» Ha anekTpouHcTpymMeHTax 6e3 cpukcaTopa
CBEepJIUNIbHOrO WNMHAENA NaTPOH AOMMKEeH
6bITb 3aMeHeH B CEpBUCHOM MacTepcKou Ana
9NeKTPOUHCTpYMeHTOB Bosch.

CBepJiusIbHbIN NaTPOH AOJKEH ObITb
3aTAHYT C MOMEHTOM 3aTAXKM
npuénusutesibHo B 6-8 Hm.

PaboTa ¢ MHCTpYyMEHTOM

BknroyeHue ANIEKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaWTe HanpAXeHue ceTu!
Hanpsa)xeHne UCTOYHMKA TOKA AOIMKHO
COOTBETCTBOBAaTb AAHHbIM Ha TUMNOBOMN
Tabnuyke aNeKTPOUHCTPYMEHTA.
AneKTPOUHCTPYMeHTbI Ha 230 B moryT
paboTaTb TaK>ke U npu Hanps>xeHuu B 220 B.

YcTaHOBKa HanpaBJfieHUA BpaleHusa

(cm. puc. C-D)

BbikntoyaTenem HanpaBneHwA BpaweHna 7 MOXHO
WU3MEeHATb HanpassieHne BpalleHunA
3MeKTPOMHCTPYMeHTa. [Mpn B>XXxaToM BbiKntovaTene
6 3TO, 0AHAaKO, HEBO3MOXKHO.

MpaBoe HanpaBneHue BpalleHUA: [inA
CBEPJIEHNA N BBUHYMBAHWA LUYPYMNOB O0TXaTb
nepeknyaTenb HanpasfieHNA BpalleHna 7 Haneso
[o ynopa.

JleBoe HanpaBneHue BpaweHua: [nA
BbIBOpPAYMBaHUA BUHTOB/LLYPYNOB N OTBUHYMBAHMA
raek oTxaTb NnepeksoyarTesb HanpaBfeHnA
BpallleHnA 7 Hanpaso 40 ynopa.

YcTtaHOoBKa pe)xuma paboTbl

" CseprieHue u 3aBUHYMBaHWe

ﬁ YcTaHoBuTe nepekntoyaTens 4 Ha cuMBOn
«CBeprieHne».

YpapHoe cBepnieHue

YCTaHOBUTb NepeksoyaTesb 4 Ha CUMBON
«y[apHoe cBepneHue».

T

MepekntodaTtens 4 UKCUpyeTCA N MOXET BbITb
3a4enCcTBOBaH Npu BpallatoLemca MoTope.

BknioyeHue/BbiknoyeHne

[InA BKNIOYEHUA 3NTEKTPOUHCTPYMEHTA HAXKaTb Ha
BblKtO4aTeNb 6 1 AepxaTb ero BXatbiM.

[nAa coukcupoBaHuA Bbiknto4aTena 6 Bo
BKJTKOYEHHOM MOJSIOXKEHNN HaXXMUTE KHOMKY
dhrkcmpoBaHuA 5.
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[InA BbIKNMIOYEHUA 3NEKTPOUHCTPYMEHTa
OTMNyCTUTE BbIKNOYaTenb 6 nnu, ecrnv oH 6bin
3ahmkcmMpoBaH KHOMKOW hKcMpoBaHua 5,
HaXXMWUTE 1 OTNYCTUTE BbIKNoYaTens 6.

YctaHoBKa uucna o60poToB U yaapos

Bbl MOXeTe 6eccTyneH4yaTo peryampoBaTb YACNIO
060pOTOB BKIMIOYEHHOTO 3MTEKTPOMHCTPYMEHTA, U3-
MEHAA ANA 3TOro yCUNmne HaxaTtuaA BblkntovaTena 6.

Jlerkoe HaxaTue Ha BbIkNo4aTenb 6 BknoyaeT
HU3Koe 4ncno 06opoToB 1 yaapos. C yBenmyeHmem
CUIbl HAXKATMA YNCNo 060POTOB U yAAPOB YBENNYM-
BaeTcA.

YKasaHuA no npuMmeHeHuro

» YcTaHaBnuBaunTe 3NIEKTPOUHCTPYMEHT Ha
BUHT/WWIYPYN WV railky TONbKO B BbIKJ1i0-
4YeHHOM COCTOAHUMU. Bpawaiowmeca paboune
MHCTPYMEHTbI MOTYT COCKaJIb3HYTb.

[Mocne npoaonmxnTensHOM paboTbl C HASKUM
4Mcnom 060pOTOB ANEKTPONHCTPYMEHT crieayeT
BKIMIOYNTb I'IpI/I6]'II/I3I/ITeJ'IbHO Ha 3 MWHYTbI Ha
MaKCuMMarnbHoe 4Y1cno 060poTOB Ha XONOCTOM XOAY
ANA OXnaXKAeHWA.

Texobcny)xusaHue U cepBUC

TexobcnyXXxuBaHue U o4YMUCTKa

» [lo Hayana paboT no o6¢cny)xmsaHuio n
HacTpPoOMKe 3NIeKTPOUHCTPYMEHTa
oTCOeAUHANTE BUJIKY LUHYpa CeTH oT
WITencenbHOM Po3eTKM.

» [nA obecne4yeHnA Ka4eCTBEHHON U
6e3onacHou paboTbl criefyeT NOCTOAHHO
copep)xaTb 3NIEKTPOUHCTPYMEHT 1
BEHTUNALMOHHbIE NPOPE3MN B YUCTOTE.

Ecnu aneKkTpoMHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TlaTeNb-
Hble METOAb! U3rOTOBMIEHUA U UCMbITaHNA, BbINAET
13 CTPOA, TO PEMOHT CneayeT NPou3BOANTL CUnamm
aBTOPWU30BaHHOW CEPBUCHON MacTepPCKON AnA
3M1EKTPOVHCTPYMEHTOB pmpMbl Bow.

Moxanyncra, BO BCex 3anpocax 1 3akasax Ha 3arn-
yacTu obAa3aTenbHO yKasbiBanTe 10-pa3paaHbIi
npeAMEeTHbI HOMep Mo TUMNOBOW Tabnunyke
NEKTPONHCTPYMEHTA.

CepBUC U KOHCYJIbTALMOHHbIE yCnyru

MoHTaXKHbIe HYepTexu 1 nHdopmMaLmm No 3anacHbIM
YacTAm Bbl HanpeTe B VIHTepHeTe Ha cTpaHuue:
www.bosch-pt.com

Poccua

00O «PobepT Bou»
129515, Mocksa, yn. Akagemvka Koponesa, 13

© e +7 (0)495 / 9 35 88 06
© o +7 (0)495 / 9 37 53 64
DAKC. + v e eeeeeeaa +7 (0)495 / 9 35 88 07

000 «PobepT Bow»

198188, CankT-lNeTepbypr, yn. 3anuesa, 41

© +7(0)812/7 841307
DPaKC. ... +7 (0)812/7 8413 61

000 «PobepT bowu»

630032, HoBocmbupck, Mopckuii MMKpopawoH, 53,
© e +7 (0)38 33 /59 94 40
PaKC. ..o +7 (0)38 33 /59 94 65

000 «PobepT Bow»

620017, EkaTepuHbypr, yn.®poHTOoBbIX 6purag, 14,
@ o +7 (0)343 /36586 74
PaKC. .. .o +7 (0)343/37879 28

Anpeca permoHanbHbIX rapaHTURHBIX CEPBUCHbBIX
LIeHTPOB yKa3aHbl B rapaHTUMHON KapTe, BblaaBae-
MOV NPW MOKYMNKEe MHCTPYMEHTA B MarasuHe.

Benapycb

ACL YIM-18

220064 MwuHck, yn. Kypyatosa, 7

© +375 (0)17 /21029 70
PakC. ... +375 (0)17 / 2 07 04 00
YTunusauma

OTCny>XuBLUME CBOW CPOK 3NIEKTPOUHCTPYMEHTEI,
NPUHAANEXHOCTU 1 YNaKoBKM CrieayeT cAaBaTh Ha
3KOMOTMYECKM YUCTYIO PELMPKYSIALIMIO OTXOLOB.

Tonbko AnA cTpaH-4neHoB EC:

He BbibpacbiBanTe 3NEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaIbHbIA Mycop!
CornacHo EBponeiickon [vpekTuse
2002/96/EC o cTapbix aneKTpuyec-
KMX U 3IEKTPOHHbIX MHCTPYMEHTaX 1
npubopax, a Takxe 0 MPeTBOPEHUN
3TOW AMPEKTMBbI B HALUMOHaNbHOE Npaso, OT-
CMYy>XVBLUNE CBOW CPOK 3M1EKTPOMHCTPYMEHTbI
[OMXHBI OTAeNbHO cobmpaTbeA U caaBaTbCA Ha
3KOJIOTMYECKUN YUCTYIO YTUMN3ALMIO.

OcTaBnfAem 3a co6ou npaBo Ha UBMEHEeHMUA.
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3aranbHi nonepeaXeHHA
ANA enekTponpunaais

& TOMNEPEMKEHHA MpouuTanTte B_ci no-

nepea)keHHA i BKa3iBKMU.
Hepopaep>xaHHA nonepeaykeHb i BKa3iBOK MOXe
NpU3BOAUTYN [0 yAapy eNeKTPU4HUM CTPYMOM,
noxexi Ta/abo ceprno3Hnx Tpasm.

[No6pe 36epiraiTe Ha ManbyTHe Ui
nonepen>XeHHA i BKa3iBKM.

Mia NOHATTAM «enekTponpunan» B LUMX nonepesa-
>XEHHAX MA€eTbCA Ha yBasi enekTponpunag, Lo
npautoe Big Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Big
aKymynATopHoi 6aTapei (6e3 enekTpokabernto).

1) Be3neka Ha po6oyomy micui
a) TpumanTe cBoe poboue micLie B YACTOTi i
3abe3enyTe nobpe ocBiTNEHHA pob6oyoro
micuA. beanapg abo noraHe OCBITNEHHA Ha
po6o4oMy MicLi MOXYTb NPU3BOAUTU A0
HelwacHMX BUNaaKiB.

6) He npautonTe 3 enektponpunagom y
cepenosumLli, Ae icHye Hebesneka BUBYXy
BHACiAOK NPUCYTHOCTi FOPIOYMX PiAvH,
rasis abo nuny. Enektponpunaam MoxyTb
NnopoAXyBaTK iCKpK, Bif AKX MOXEe
3anmartuca nun abo napwm.

B) MMig 4yac npauloBaHHA 3 eNleKTponpunaaom
He nignyckamnTe Ao po6o4oro micua aiten
Ta iHWKX niogen. Bu moxeTte BTpaTutn
KOHTPONb Haj npunagom, Akwo Bauwa ysara
6yne BiaBepHyTa.

2) EnekTtpuyHa 6e3sneka

a) lWtencenb enekTponpunaany NoBMHEH
nacysaTtu o po3setku. He no3sonAaeTbcA
wo-Hebyab MiHATK B witenceni. Ana
poboTu 3 eneKkTponpunagamu, Wo MarTb
3axucHe 3a3eMJIeHHA, He BUKOPUCTOBYMTE
apganTepu. BukopucTtaHHa opuriHanbHOro
LuTencensa Ta HaneXxHoi PO3eTKN 3MEHLLYE
pPU3MK yaapy eneKTpU4HUM CTPYMOM.

6) YHuKanTe KOHTaKTy YacTei Tina i3
3a3emMJieHMMU NOBEPXHAMMU, AK Hanp.,
Tpyb6amu, 6aTapeAmun onaneHHAa, NnMTamMmm
Ta xonoaunbHukamu. Konn Bawe Tino
3a3emneHe, icHye 36inbleHa Hebeaneka
yAapy enekTpu4HnM CTPYyMOM.

B) 3axuwanTe npunaa Bia Aoy i Bonoru.
MonapaHHA Boau B enekTponpunag,
36inblUye pU3MK yaapy enekTpuyHnuM
CTPyMOM.

r) He BukopucTtoByiTe kabenb AnA nepeHe-
CEeHHA enekTponpunaay, niaBillyBaHHA
abo BUTAryBaHHA LWITENCcenA 3 PO3eTKMU.
3axuwante kabenb Big Xapwm, onii,
rocTpux KpaiB Ta getaneu npunagy, wo
pyxatoTbceA. [owkoakeHn abo 3akpy4eHuin
Kabenb 36inbye pusnk yaapy enekTpuyHuM
CTPyMOM.

A) OnA 30BHiWHiX pobiT 060B’A3KOBO BMKO-
PUCTOBYMTE NuLLE TaKU NOAOBXXYBaY, Lo
npuaaTHUIA AnA 30BHILWHIX po6iT. Buko-
pVCTaHHA NOJOBXYBaya, Lo PO3paxoBaHui
Ha 30BHILUHi po60TU, 3MEHLLYE PU3NK yaapy
eNeKTPUYHIM CTPYMOM.

e) Akuo He Mo>KHa 3ano6irT BUKOPUCTaHHIO
enekTponpunaay y Bosioromy
cepenoBULLi, BAKOPUCTOBYMUTE 3aXUCHUN
aBTtomar (Fl-). BukopncTaHHA 3axucHoro
aBTomara (Fl-) 3mMeHLwye pusnk yaapy
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

3) Besneka nioaen
a) bByabTe yBaXXHMMU, CNigKyinTe 3a TUM, O

Bu pobute, Ta po3cyanuBo NoBoAbTeCA
nig yac po6oTu 3 enekrponpunagom. He
KOPUCTYWTECA efleKTponpunaaom, AKLWO
Bu ctomneHi abo 3HaxoguTeca nig aieto
HapKOTUKIB, CMUPTHUX HanoiB abo Jik.
MuTb HeyBaXHOCTi NPU KOPUCTYBaHHI
eneKTponpunIagoM MoXxe npM3BoanMTH 80
CEepINo3HNX TPaBM.

6) Baaraute ocobucTte saxmucHe cnopaa-
)KEeHHA Ta 060B’A3KOBO BAAraTe 3axXucHi
OKYJApU. BaaraHHA 0cobucToro 3axmcHoro
CMOPAOXKEHHA, AK HaMp., — B 3aNeXHOCTI Big
BUAY pobiT — 3aXMCHOI Macku, CneuB3yTTA,
L0 HE KOB3aETbCA, KaCKMN Ta HaBYLLUHUKIB,
3MEHLUYE PU3MK TPaBMm.

B) YHUKanWTe HEHaBMUCHOIro BMUKaHHA.
Mepw HiXk BMMKaTu enekTponpunaa B
enekTpomepexxy abo BCTPOMJIATY aKy-
MYyNATOPHY 6aTapeto, 6GpaTn KOro B pyKu
abo nepeHOCUTHU, BNEBHITbLCA B TOMY, L0
enekTponpunag BUMKHYTUA. TpUMaHHA
nanbUa Ha BUMMKaYi Nif Yac nepeHeceHHA
enekTponpunagy abo BCTPOMAAHHA B
pPO3eTKY YBIMKHYTOro npunagy Moxe
Npu3BOAMTM A0 TPaBM.

r) Mepea TMM, AK BMUKaTU enekTponpunaga,
npubepiTb HanarogXyBanbHi IHCTpY-
MEHTU Ta raukoBUM K4, 3HAXO4KEHHA
HanaroAXyBasnbHOro iHCTpyMeHTa abo
KMoya B geTani, Wwo obepTaeTbeA, MoXe
NpU3BOAMTM A0 TPaBM.
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4)

) YHMKauTe HenpuMpoaHoro MNoJioXKeHHA
Tina. 36epiranTe cTiKe NONMOXXEHHA Ta
3aBXxAu 36epiranTte piBHoBary. Lle no3so-
nuTb Bam kpalie 36epiratv KOHTPOnb Haf
eneKTponpunanoM y HecnoaiBaHmx
cuTyauifx.

e) Baarante npuaaTtHuii oaAar. He BaAaranTte
npocTopun oaAr Ta npukpacu. He nig-
CTaBiAWTe BOJIOCCA, OAAT Ta pyKaBuLi A0
[eTtanei npunaay, Wo pyxawTbeA. MNpo-
CTOpWIA O4AT, [AOBre BOIOCCA Ta NpUKpacu
MOXYTb nonaaaT B geTtarni, Wo pyxarTbea.

) AKLO iCHYE MOXJIMBICTb MOHTYBaTH
NUNoBiACMOKTYBasnbHi abo nunoynosnio-
BalibHi NPUCTPOI, NepeKoHauTecA, Wob
BOHU bynu nobpe nip’eaHaHi Ta npaBunb-
HO BUKOpUCTOBYBanucA. BukopuctarHa
NWIOBIACMOKTYBaIbHOrO MPUCTPO MOXKE
3MeHWUTN Hebes3neKun, 3yMOBMEHI MUIOM.

MpaBunbHe NOBOAXKEHHA Ta KOPUCTYBaHHA

enekTponpunagamm

a) He nepeBaHTaxxynTte npunaa. Bukopucro-
BYWTe TaKuil npunaga, Wwo cnewianbHoO
npu3Ha4YeHun ANA BiaNoBiaHOI poboTu.
3 npugaTtHumM npunagom Bu 3 meHwWwmm pusu-
KOM OTpUMaETe KpaLlli pe3ynbtat poboTu,
AKLwWo 6yaeTe npauloBaTh B 3a3Ha4eHOMY
AianasoHi NOTY>XXHOCTI.

6) He kopucTtyiTeca enekrponpusagom 3
MOWKOMKEHUM BUMMKauem. EnekTtpo-
npunag, AKUi He MoXHa yYBIMKHYTU abo
BUMKHYTU, € Heb6e3neyHuM i noro Tpeba
BiApPEeMOHTYyBaTH.

B) Mepen TUM, AK peryniosaTw wWo-Hebyab Ha
npunagi, MiHATU NnpunaanA abo xoBaTu
npunaa, BUTATHITb WTeNcesb i3 po3eTKn
Ta/abo BUTArHiTb aKymMynATOpPHY 6aTapeto.
Lli nonepea>yBsasibHi 3ax04mn 3 TEXHIKK
6e3neKn 3MEHLUYIOTb PU3NK HEHABMUCHOIO
3anycky npunaay.

XoBaiiTe enekTponpunagu, AKMmMu Bu
came He KOpUCTyeTeCb, Bif aiten. He
[O03BOJIAUTE KOPUCTYBaTUCA €NIEKTPO-
npuBoaom ocobam, Wo He 3HanoMi 3 horo
po6oToto abo He YuTanm Ui BKasiBKuU. Y
pasi 3acTocyBaHHA HeA0CBiAYEHNMM
ocobamu npunaan HecyTb B CO6i Hebesneky.

n) CtapaHHO fornAapanTte 3a enekTponpuna-
powm. MepeBipAnTe, Wo6 pyxomi getani
npunapy 6esgoraHHO npautoBanu Ta He
3aipanu, He 6ynu nonamaHumu a6o Ha-
CTifIbKW NOWKOMKXEHUMMU, Wwob Le morno
BNJIMHYTU Ha (PYHKLUiOHYBaHHA eNneKTpo-
npunaay. NowkomxkeHi aetani Tpeba
BiAAPEMOHTYBAaTK, NEpLU HiXK HUMMN MOXKHa
3HOBY KopucTyBaTUcA. Benvka Kinbkictb
HeLLacHUX BUNAaAKiB CNPUYNHAETLCA NMOraHUm
AornAnoM 3a enekrtponpunagamMmu.

r

~

e) TpumamTe pis3anbHi iHCTPYyMEeHTH
HarocTpeHumu Ta B Yncrtoti. CtapaHHo
[OrNAHYTI pi3anbHi iIHCTPYMEHTU 3 rOCTPUM
pi3anbHNM KpaeM MeHLUe 3aCTPAOTb Ta ix
nerwe BecTu.

)k) BukopuctoByinTe enektponpunag, npu-
napAaA Ao Hboro, po6oYi iIHCTPYMEHTHU T. i.
BiANOBiAHO A0 UuX BKasiBoK. bepiTb go
yBaru npuv Lbomy ymosu po6oTu Ta
cneuundiky BUKOHYBaHOi po6oTu. Bukopu-
CTaHHA enekTponpunagis anAa pobit, onAa
AKUX BOHW He nepeabayeri, MoXxe nNpusBo-
ONTY [0 Hebe3neyHnx cuTyauin.

5) Cepsic
a) BipnaBanTe cBivi Nnpunag Ha PEMOHT nuiue
KBasnicdikoBaHum chaxiBuAM Ta nuwe 3 BU-
KOPUCTAHHAM OpUriHaJIbHMX 3an4acTuH.
Lle 3a6e3neunTb 6€3neyHicTb Npunagy Ha
[OOBruin Yac.

CneuudyiyHi anAa npunany
BKa3iBKM 3 TeXHIKM 6e3neku

» TMpu po6oTi 3 yaapHUMu ApunamU BAAranTe
HaBYLWHUKM. LLIym MOXe ypaxaTtu cryx.

» BukopucTOBYiTE AOAATKOBI PYKOATKM, LIO
poparTbeA A0 npunany. BrpaTta KoHTponio
Hap eNneKTponpuIagoM MoXe Npu3BoanTU 40
TiNNECHUX YLWKOAXEHbD.

» [nA 3HaxomKeHHA Tpy6 i npoBoaKM
BMKOPUCTOBYWTE NpuAaTHi npunaau abo
3BepHiTbCA B MicLieBe NianpMemMcTBo
eneKTpo-, ra3o- Ta BOAONOCTaYaHHA.
3ayennieHHA eneKTPonpPoBOAKN MOXe
NPU3BOAUTM A0 MOXEXi Ta BPaXXEHHA
eNeKTPUYHUM CTPYMOM. 3ayenneHHaA ra3oBoi
Tpybm mMoXKe Npu3BOAUTY 4O BUBYXY.
3ayenneHHA BoAONPOBOAHOI TPY6U MOXe
3aBAaTH WKOAY MaTepianbHUM LiHHOCTAM.

» HeraiiHO BUMKHITb enekTponpunag, AKLWo
po6ouuii iHCTpyMeHT 3acTpAHe. Byabte
roToBi O BUCOKMX PeaKTUBHMX MOMEHTIB,
o Npu3BOAATb A0 cinaHHA. Pob6ounii
iHCTPYMEHT 3acTpAe npu:

— nepeBaHTaXeHHi enekTponpunaay abo
— MepeKoLUeHHi y 06pobnioBaHin 3aroToBLi.

» MMpu po6oTax, konu po6ounit iHCTPYMeHT
MO)Ke 3a4enuTu 3aXxoBaHy eNleKTPONpPOBOAKY
a60 BnacHUi LWHYP XXUBJIEHHA, TPUManTe
eneKTponpunag 3a i3onboBaHi PyKOATKM.
3auensieHHA eNeKTPonNpPoBOAKU 3apAaXYE
meTanesi YacTUHW enekTponpunaay i
Npu3BOAUTbL A0 YAAPY €NeKTPUYHUM CTPYMOM.
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» Nig yac po6oTn miyHO TpuManTe Nnpunag
ABOMa pykamu i 36epiraite crilike
nosioXeHHA. [isoma pykamu Bu 3moxeTte
HapAinHile TpumaTty enekTponpunag.

» 3akpinntoiTte 06pobntoBaHui MaTepian. 3a
[0MOMOrot0 3aTUCKHOIO NMpUCTpPOIo abo newar
06pobntoBaHu MaTepian PikCyETbCA HaAINHILEe
HiX MpY TPMMaHHi oro B pyLi.

» He obpobnaunte martepianu, Wwo MiCTATb
acbecT. AcHecT BBaXKAETbCA KAHLIEPOreHHNM.

> Y)xusanTe 3anob6iXKHUX 3axopaiB, AKLLO Nig
yac po60TH MOXXYTb yTBOPIOBaTUCA WIKiANUBI
ANA 300pOoB’A, roptodi Buau nuny abo taki,
o MOXXyTb 3aumaTucAa. Hanpuknag: Oeaki
BUAM MUY BBAXAKOTbCA KaHLEPOreHHUMU.
BaAranTe nuno3axmcHy Macky Ta KOpUcTymrecsa
NUIOCOCOM ANA BiACMOKTYBaHHA MUY/CTPY>XKHU,
AKLLO /0ro MO>XKHa MiAKMIOYUTK.

» TpumanTe poboye micue B ynctoti. Ocobnumsy
Hebe3neky ABNAITL COBOIO CyMmilli maTepianis.
Mun nerkmx metanis Moxe cnanaxysaTtn abo
BMnbyxartu.

» Mepea TMM, AK NOKAcTU efnleKTponpunaa,
3a4yeKaunTe, NOKU BiH He 3yNUHUTLCA. ALKe
po60oUnI IHCTPYMEHT MOXE 3a4ennuTncA 3a
Wo-Hebyab, WO Npu3seae A0 BTPATU KOHTPOSO
Haj eneKTponpunagom.

» He kopucTyiTecA eneKkTponpuiagom 3 noiu-
KODKEHUM efleKTpoLuHYpoM. AKLLO nia Yac
po60TU eneKTpoLLIHYp 6yae NOWKOAKEHO, He
TOPKaWTeCA NOLUKOAXKEHOro efIeKTPOLUHypa i
BUTATHITb WITEencenb 3 po3eTKu. Mowkoaxe-
HWI eneKTPOLLHYp 36inbluye Hebe3neky yaapy
€NeKTPUYHUM CTPYMOM.

Onuc npuHuuny po6oTu

MpouuTaitTe BCi Nnonepea)XeHHA i
BKa3iBKW. Hepoaep>xaHHA none-
pen>keHb i BKa3iBOK MOXe Npu3BoanTH
[0 yAapy eneKkTpuyHnM CTPyMOM,
noxexi Ta/abo Cepro3HMX TPaBM.

MpusHayeHHA npunagy

Mpunap NnpusHa4eHnin ANa yaapHoro CBEpASIeHHA B
uerni, 6eTOHI | KameHi, a TaKoX AnA CBEpPAJIEHHA B
AepeBuHi, MeTani, kKepamiui i nnactmacax. Npunagm
3 €/IEKTPOHHOIO CUCTEMOIO PerynoBaHHA i
obepTaHHAM NPaBOPY4/NiBOPYY NPUAATHI TAKOX
ANA 3aKpyyyBaHHA rBUHTIB | HApi3yBaHHA pi3i.

306pakeHi KOMMOHEHTHU

Hymepauia 306pa>eHnx KOMMOHEHTIB NOCUNAETbCA
Ha 306pakeHHsA enekTponpunaay Ha CTopiHui 3
MarntoHKOM.

1 LBNAKO3aTUCKHUIA NaTPOH
MepenHna BTynkKa
3apHA BTYyNKa

Mepemvikay «CcBEpANEHHA/yaapHe
CBEPANEHHA»

KHonka hikcauii Bummkaya
Bumunkau
Mepemunkay HanpAMKY obepTaHHA

KHonka ana peryntoBaHHA obmexyBaya
rMMBUHN

9 BUHT-6apaH4MK ANA perynioBaHHA JOAATKOBOI
PYKOATKM

10 Jopatkosa pykoATka*

11 Ob6mexysady rnnbuHn*

12 VHiBepcanbHuin 3aTnckay 6it*
13 bita*

*3o6pa)KeHe YU onucaHe nNpunagaA He HaneXxutb Ao
cTaHaapTHOro ob¢cAry nocraBKu.

A ON
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TexHi4Hi paaHi

YpapHuih apunb

ToBapHuin Homep

HoM. cnoxxmBaHa NoTY>KHICTb

KopucHa noTy>HicTb

KinbkicTb 06epTiB Ha XONOCTOMY XOAi
HomiHanbHa KinbKicTb 06epTiB

KinbkicTb yaapis

HomiHanbHuii o6epTanbHUA MOMEHT
Ob6epTanbHUin MOMEHT NPV MaKC. KOPUCHIN
NOTY>XXHOCTI

O6epTaHHA NpasBopyYy/niBopyy

O WWAKW WnMHaensa

Makc. otBOpY @

— 6eToH

- Cranb

— [epeBunHa

[liana3oH 3aTuckaHHA naTpoHa

Bara BignoBigHo no EPTA-Procedure 01/2003
Knac 3axucty

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3 603 A26 0..

Bt 500 550

BT 228 270
xBun.”! 50-3000 50-3000
xsun.”! 2380 2246
xBun.”! 48000 48000
Hm 0,9 1,2

Hm 7,5 7.5

) °

MM 43 43

MM 13 13

MM 10 10

MM 20 20

MM 2,0-13 2,0-13

Kr 1,5 1,5
@i/ @/

[aHi 3a3Haveri AnA HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230/240 B. MNMpu MeHLWin Hanpysi i B cneuianbHUX KOHCTPYKLIAX ANA NEBHUX

KpaiH Ui gaHi MoXy BiapisHATUCA.

Byap nacka, 3BaxkanTe Ha TOBapHWUA HOMep, 3a3HaYeHUi Ha 3aBOACbKiN Tabnuyui Baworo enektponpunagy.

Toproseana Ha3Ba AeAKUxX FIpI/IJ'Ia,CliB MOXe p03pi3HF|TI/ICH.

43

Mwu 3aABnAEMO 3 MOBHOK 0AHOOCO60BOIO BiAMO-
BifaNbHICTIO, WO Liei NPOoAYKT BiAnoBifae Takum
Hopmam abo HopMaTuBHUM gokymeHTam: EN 60745
BignoBigHo Ao avpekTus 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

3anABa npo BiANOBIAHICTb

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Wﬂ/%g/ 1.V féfw’ﬁ{.m

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

IHchopmauina woao wymy i Bibpadii

PesynbTaTti BUMiptoBaHHA BU3HA4€eHi BiANoOBiAHO
no EN 60745.

OuiHeHnin AK A piBEeHb 3ByKOBOIO TUCKY Bif, Npu-
napy, AK NpaBuio, CTaHOBWTbL: 3BYKOBE HaBaHTa-
XeHHA 97 ab(A); 3BykoBa NoTy>HicTb 108 AB(A).
Moxnbka K= 3 ab.

BaaranTe HaBYLWHUKM!

3aranbHa Bibpauia (BeKTOpHa cyMa Tpbox

HanpAMKiB), Bu3Ha4eHa BianosiaHo Ao EN 60745:

CBEpPANEHHA B MeTani: Bibpauis a, = 4,7 M/c?,

noxubka K = 1,5 m/c?,

yAapHe cBepaneHHA B 6eToHi: BibpauiAa

a, = 24,2 m/c?, noxubka K = 2,0 m/c?,

3aKpyyyBaHHA/PO3KPYYyBaHHA IBUHTIB/LWYpPYMiB:

Bi6pauin aj, < 2,5 m/c?, noxubka K= 1,5 m/c%.
3a3HavyeHu B umx

A NONEPEMKEHHA ) - .
BKasiBKax piBeHb BibpalLlii

6yB BU3HAYEHUI 3a NpOLieAypO0, BU3HAYEHOIO B
EN 60745; Hum MoxxHa KopuctysaTuca ansa
NMOPIBHAHHA Npunagais.

PiBeHb BibpaLjii MOXe MIHATUCA B 3aNE€XHOCTI BiA
BVKOPUCTaHHA €NeKTponpunaay i iHkonm moxe
nepe6inbluyBaTy 3HAYEHHA, 3a3Ha4YeHe B LnX
BkagsiBkax. [pn perynAapHin ekcnnyarauii
eneKTponpunaay B Takui crnoci6 BibpauinHe
HaBaHTa>KeHHA MOXKHA HEA0OUIHUTK.

BkasiBka: [1117 TOYHOI ouiHKM Bi6paLiiHOro HaBaH-
TaXXEeHHA NPOTAroM NEBHOro Yacy Tpeba ypaxosy-
BaTV TaKOX | iHTepBanu, KoM Npunaa BUMKHYTUIA
ab0 KON BiH XOY i YBIMKHYTWI, ane He BUKOPUCTO-
ByeTbcA. Lle Moxxe 3Ha4yHO 3MeHWNTK BibpauiiHe
HaBaHTa>keHHA NPOTArOM BCbOro Yacy poboTu.
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MoHTaXx

» MNepepn 6yab-AKMMYU MaHiNynALiAMK 3
eneKTponpuiaaom BUTATHITb WTencesb 3
po3eTKu.

OopaTtkoBa pykoATKa (AuB. mas. A)

» KopucTyiTteca npunafom nuiue 3
[Ao[aTKOBOK pyKoATKoto 10.

[onaTtkoBy pykoATKy 10 MOXHa nosepTaTtu B 6yab-
fIKe MOJIOXKEHHH, WO 3abe3neyye 3py4Hy poboTy
6e3 BTOMIIEHHA PYK.

BiakpyTiTb rBUHT-6apaHyYuK AnA perynoBaHHA
[04aTKOBOI PyKOATKM 9 NPOTU CTPINKW rOANHHMKA i
NOBEPHITb AOAATKOBY PyKOATKY 10 B 6axxaHe
NoNoxeHHs. MNicnAa Uboro 3aTArHiTb rBUHT-
6apaHymK 9 noBepTaHHAM 3a CTPINKOK roAMHHMKA.

BcTtaHOBNEHHA rNMM6UHN cBepAneHHA

(amB. man. A)

3a gonomoroto obmexyBaya raméuHmn 11 moxHa
BCTaHOBINIOBATW HEOOXiAHY rMMbuHy cBepaieHHA X.

HaTucHiTb Ha KHOMKy ANA perynioBaHHA 0bmexy-
Baya rnmbuHu 8 i BCTPOMiTb 06MexyBay rnmbuHn B
[oJaTkoBy PyKOATKy 10.

PudneHHA Ha obmexxyBadi rnbuHn 11 noBuHHE
[MBUTUCA yropy.

ButArHiTb 06mMexyBay rmmbuHM HaCTiNbKK, Wob BiAa-
CTaHb MiX KiHYMKOM cBepAna i KiH4Mkom obmexxy-
Baya rnnbuHu Bignosigana 6axkaHin rnméwmHi
cBepaneHHa X.

3amiHa po6o4oro iHCTpyMeHTa
(ouB. man. B)

LBnAaKO3aTUCKHMIA CBEPANUIIbHUN NaTPOH
MiyHo TpymanTe 3aHI0 BTYNKY 3
LWBNAKO3aTMCKHOro naTpoHa 1 i noseprante
nepeaHIo BTYNKY 2 B HAaNpAMKY @, wob MoxxHa 6yno
BCTPOMMUTU po60ouniA iHCTPYMEHT. BcTpomiTb
po60o4ni iIHCTPYMEHT.

[ob6pe npuTpumanTe 3agH0 BTYNKy 3
LIBMAKO3aTUCKHOIO CBEPANUMbHOro natpoHa 1i3
CWIIOI0 3aKPYTiTb Bif PyKN MEPEAHIO BTYNKY 2 B
HanpAMKY @.

IHCTPYMeHTU ANA 3aKpy4yBaHHA FBUHTIB

Mpu BUKopucTaHHi 6iTv 13 Bam HeobXxiaHO 3aBXxan
BMKOPUCTOBYBAaTW yHiBepcarnbHuUiA 3aTuckay 6it 12.
BukopuctoByinTe nuwm 6ith, WO NacyoTb A0
rONOBKU rBUHTIB.

[inA 3akpyyyBaHHA rBUHTIB 3aBX AW BCTAHOBIOWTE
nepeMukay «CBepAneHHA/yaapHe cBepaneHHA» 4
Ha 3HA4YOK «CBEPASIEHHA».

3amiHa cBepANUIIbHOro NaTpoHa

» B enekTtponpunagax 6e3 cikcatopa
CBEPAJIMNbHOrO WNUHAENA CBEPANUIbHUA
naTpoH Tpeba MiHATU B aBTOPU3OBaHii
cepBicHin mancTepHi Bosch.

CBepanunbHUIA NaTPOH 3aTAryeTbCeA i3
3ycunnAam npubn. 6-8 Hm.

PoboTa

MoyaTtok pob6oTu

» 3BaXaWTe Ha Hanpyry B mepexi! Hanpyra
[pKeperna cTpymy NoBMHHA BignosigaTu 3Ha-
YeHHI0, Lo 3a3HavyeHe Ha Tabnuyui 3 xapak-
TepucTukamu enektponpunaay. Enekrpo-
npunag, Wo po3paxoBaHui Ha Hanpyry 230 B,
MOXXe npauroBaTi TakoxX i npu 220 B.

BcTaHoBneHHA HanNnpAMKY obepTaHHA
(amB. man. C-D)

3a [onoMoroto nepemMmkaya HanpAamKy obepTaHHA
7 MOXHa MIHATU HanPAMOK obepTaHHA
iHcTpyMeHTa. OfHaK Lie He MOXIIMBO, AKLLO
HaTUCHYTUI BUMUKaY 6.

O6epTaHHA NpaBopyY: [InA CBEpPANEHHS i
3aKpy4yBaHHA BUHTIB MOCYHbTE NepemMmnkay
HanpAMKY obepTaHHA 7 [0 ynopy niBopyY.
O6epTaHHA niBopyy: [Ina nocnabneHHA abo
BiAKPYYYBaHHA rBMHTIB i raioK NOCyHbTE
nepemMukay HanpAMKy obepTaHHA 7 [0 yrnopy
npaBopy-.

BcTaHoBREeHHA peXxumy po6oTtu
CBepAaneHHA i 3aKpyvyBaHHA rBUHTIB

BcTaHoBITE Nepemukay 4 Ha cumBOn
«CBEPANEHHA».

|\ 4

YnapHe cBepAasieHHA

I BcTaHoBiTb Nepemykad 4 Ha 3Ha4oK
«yAapHe CcBepANeHHA».
Mepemukay 4 Big4yTHO 3aX04NTb B 3a4€NsIEHHA,
0ro MOXHa nepemMmKaTi Takox i Konm MoTop
npautoe.

BmukaHHA/BUMMKaHHA
LLlo6 yBiMKHYTM enekTponpunag, HaTUCHITb Ha
BYMMKAY 6 i TpMManTe Noro HaTUCHY TUM.

LLlo6 3achikcyBaTn HaTUCHYTUI BUMMKAY 6,
HaTUCHITb Ha KHOMKY doikcauii 5.
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LLlo6 BUMKHYTHU enekTponpunag, BignycTiTb
BUMMKaY 6 ab0, AKLLO BiH 3adDiKCOBaHUA KHOMKOKO
dikcauii 5, KOPOTKO HATUCHITb Ha BUMMKaY 6 Ta
3HOBY BiANyCTiTb MOrO.

HacTtpoloBaHHA KinbkocTi 06epTiB/KinbKocCTi
yAapiB

KinbkicTb 06epTiB YBIMKHYTOro enekrponpunagy
MO>Ha NAaBHO perynoBaT 6inbWMM Y1 MEHLLUM
HaTUCKaHHAM Ha BUMMKaY 6.

[Mpn HecMnNbHOMY HaTUCKYBaHHI Ha BUMUKAY 6
KinbKicTb 06epTiB/KiNbKiCTb yaapiB HeBenuka.
Mpw 36inblUEHHI CUNM HATUCKYBaHHA KinbKiCTb
06epTiB/KiNbKiCTb yaapiB 3pocTae.

BkasiBku woao pobotu

» lNpuctasBnAinTe enekTponpunaa Ao
rauku/rBMHTa nuuie y BAMKHYTOMY CTaHi.
Po6oui iHCTpyMeHTH, Wwo o6epTatoTbCA, MOXYTb
3ickoB3yBaTW.

MicnA TpmBanoi poboTn 3 HEBEMUKOIO KiNbKICTIO
ob6epTiB Tpeba fgaTu npunagy OxXonoHyTn (pobota
Ha XOnocToMy xo4i MPOTAroM nNpu6in. 3 XBUIWH 3
MaKCHMasibHO KiflbKiCTIO 06epTiB).

TexHiyHe obcnyroByBaHHA i
cepsic

TexHiyHe o6cnyroByBaHHA i
OYULLEHHA

» MNepepn 6yAb-AKMMYU MaHiNnynALiAMY 3
eneKTponpuiafaom BUTATHITb WTencesb 3
po3eTKu.

» Lllo6 enekTponpunag npawuioBaB AKICHO i
HapiiHo, TPMMaiTe Npunag i BeHTUNAUiAHI
OTBOPM B YUCTOTi.

AKLO He3BaXxaloun Ha peTernbHy TEXHOMOri0
BWrOTOBJIEHHA | MEPEBIPKM Npunaj BCe-Takn BUnae
3 napy, Noro PeMOHT A03BONAETHCA BUKOHYBATU
NnvLle B aBTOPWU3OBaHi CEPBICHI MancTepHi AnA
enekTponpunagis Bosch.

[Mpu BCiX 3annTaHHAX i NPy 3aMOBJIEHHI 3an4acTuH,
6yab nacka, 060B’A3K0OBO 3a3Havante 10-3HaYHU
TOBapPHWIA HOMEP, LLIO 3HaX0AUTLCA Ha 3aBOACHKIN
Tabnuyui enekTponpunagy.

CepsBic i KOHcynbTaUii 4NA KNieHTIB

[eTanbHi KpecnexHs i iHhopmauito woao
3anyacTuH AuB.:
www.bosch-pt.com

YkpaiHa
Bow Cepsgic LieHTp EnekTpoiHCTpyMeHTiB
Byn. KpawiHsa, 1, 02660, Kvis-60

© oo +38(0)44 /51203 75
© o +38 (0)44 /512 04 46
© e +38 (0)44 /512 05 91
O +38 (0)44 /512 04 46

E-Mail: service@bosch.com.ua

Apnpeca PerioHanbHUx rapaHiiHMx cepBicHiX 3a3Ha-
YyeHa B HauioHanbHOMy rapaHTiiHOMY TanoHi.

BupaneHHAa

Enexktponpunaan, npunaaan i ynakosky Tpeba
34aBaTh Ha eKONOriYHO YNCTY NOBTOPHY
nepepoo6ky.

Jlnwe gna kpaiH €C:

He BMknpaanTe enektponpunaam B
nobyTtose cMiTTA!

BianosigHo 80 eBpONEnchbKoi AMpek-
TnBu 2002/96/EG npo BignpaLboBaHi
€eNeKTPOo-i eNeKTPOHHI Npunaam i ii
nepeTBOPEHHA B HaLiOHaNbHOMY
3aKOHOAABCTBI efleKTponpunaau, Wo BUALLIN 3
BXXWBAHHA, MOBUHHI 34aBaTUCA OKPEMO i
yTUNi3yBaTUCA €KONOr4YHO YNCTUM CNOCOOOM.

Mo>xnuBi 3miHu.
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Indicatii generale de averti-
zare pentru scule electrice

avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare, incendii
si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.

Termenul de ,scula electricd” folosit in indicatiile de
avertizare se refera la sculele electrice alimentate de
la retea (cu cablu de alimentare) si la sculele elec-
trice cu acumulator (fara cablu de alimentare).

1) Siguranta la locul de munca
a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine
iluminat. Dezordinea sau sectoarele de lucru
neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra maginii.

2) Siguranta electrica
a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie

potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fige adaptoare la sculele electrice
legate la paméant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

c) Feriti magina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului
folosindu-I pentru transportarea sau
suspendarea sculei electrice ori pentru a
trage stecherul afara din priza. Feriti cablul
de caldura, ulei, muchii ascutite sau
componente aflate in migcare. Cablurile
deteriorate sau incurcate maresc riscul de
electrocutare.

3)

e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri
prelungitoare adecvate si pentru mediul
exterior. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru mediul exterior diminueaza
riscul de electrocutare.

f) Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupéator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase.
Intrebuintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie in
timpul utiliz&rii maginii poate duce la raniri
grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de
protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de
protectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, diminueaza
riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
Inainte de a introduce stecherul in priza
si/sau de a introduce acumulatorul in scula
electrica, de a oridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca
accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice
indepartati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine magina in situatii
neasteptate.

f) Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati
imbracaminte larga sau podoabe. Feriti
parul, imbracamintea si manusile de
piesele aflate in miscare. imbracimintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in
piesele aflate in miscare.
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4)

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului,
asigurati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce la
reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea gi manevrarea atenta a sculelor

electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivitd lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica, care
nu mai poate fi pornita sau oprita, este
periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze cu
masina persoane care nu sunt familiarizate
cu aceasta sau care nu au citit aceste
instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

e) intre’ginei,:i-vé scula electrica cu grija.
Controlati dacd componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
Inainte de utilizare dati la reparat piesele
deteriorate. Cauza multor accidente a fost
intretinerea necorespunzatoare a sculelor
electrice.

f) Mentineti bine ascutite si curate
dispozitivele de taiere. Dispozitivele de
taiere intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile,
dispozitivele de lucru etc. conform
prezentelor instructiuni. Tineti cont de
conditiile de lucru si de activitatea care
trebuie desfasurata. Folosirea sculelor
electrice in alt scop decat pentru utilizarile
prevazute, poate duce la situatii periculoase.

5) Service
a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de
specialitate, calificat in acest scop,
repararea facandu-se numai cu piese de
schimb originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii
» Purtati aparat de protectie auditiva in cazul

folosirii masinilor de gaurit cu percutie.
Zgomotul poate provoca pierderea auzului.

» Folositi manerele suplimentare cuprinse in
setul de livrare al sculei electrice. Pierderea
controlului asupra sculei electrice poate duce la
raniri.

» Folositi detectoare adecvate pentru a depista
conductori si conducte de alimentare
ascunse sau adresati-va in acest scop regiei
locale furnizoare de utilitati. Atingerea
conductorilor electrici poate duce la incendiu i
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de gaz
poate duce la explozie. Strapungerea unei
conducte de apa provoaca pagube materiale.

» Opriti imediat scula electrica daca
dispozitivul de lucru se blocheaza. Fiti
pregatiti la reculul generat de acest blocaj.
Dispozitivul de lucru se blocheaza daca:

— scula electrica este suprasolicitata sau
- este rasucita in piesa de lucru.

» Apucati scula electrica numai de méanerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
dispozitivul de lucru poate nimeri conductori
electrici ascunsi sau propriul cablu de
alimentare. Contactul cu un conductor sub
tensiune pune sub tensiune si componentele
metalice ale sculei electrice si duce la
electrocutare.

» Apucati strans magina in timpul lucrului si
adoptati o pozitie stabila. Scula electrica se
conduce mai bine cu ambele maini.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata
cu dispozitive de prindere sau intr-o menghina
este tinutd mai sigur decéat cu mana
dumneavoastra.

» Nu prelucrati materiale care contin azbest.
Azbestul este considerat a fi cancerigen.
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» Luati masuri de protectie daca in timpul lu-
crului se pot produce pulberi nocive, inflama-
bile sau explozibile. De exemplu: anumite
pulberi sunt considerate a fi cancerigene. Purtati
o mascé de protectie impotriva prafului si folositi
o instalatie de aspirare a prafului/aschiilor, n
situatia In care exista posibilitatea racordarii
acesteia.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate arde
sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati
ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din priza
daca cablul se deterioreaza in timpul lucrului.
Cablurile deteriorate maresc riscul de
electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare i
instructiunile. Nerespectarea indica-
tiilor de avertizare si a instructiunilor
poate provoca electrocutare, incendii
Si/sau raniri grave.

Date tehnice

Magina de gaurit cu percutie

Numar de identificare

Putere nominala

Putere debitata

Turatie la mersul in gol

Turatie nominald

Numar percutii

Moment nominal de rotatie

Moment de torsiune la puterea debitata maxima
Functionare dreapta/stanga

Diam. guler ax

Diam. max. gaurire

— Beton

- Otel

- Lemn

Domeniu prindere mandrina

Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003
Clasa de protectie

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata gduririi cu percutie in
caramida, beton si piatra, cat si gauririi in lemn,
metal, ceramica si material plastic. Masinile cu
reglare electronica si functionare dreapta/stanga
pot fi folosite si la insurubare si filetare.

Elemente componente

Numerotarea elementelor componente se refera la
schita sculei electrice de pe pagina grafica.

-

Mandrina rapida

Bucsa anterioara

Bucsa posterioard

Comutator ,,Gaurire/gaurire cu percutie”

Tasta de fixare pentru intrerupatorul pornit/oprit
intrerupator pornit/oprit

Comutator de schimbare a directiei de rotatie
Tasta de reglare a limitatorului de adancime

Surub-fluture pentru reglarea méanerului
suplimentar

10 Maner suplimentar*

11 Limitator de adancime*

12 Adaptor universal de prindere*
13 Cap de surubelnitd*

© O NOOOGPA~ODN

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

w 500 550

W 228 270
rot./min 50-3000 50-3000
rot./min 2380 2246
min™' 48000 48000
Nm 0,9 1,2

Nm 7,5 7,5

) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13

kg 1,5 1,5
o/ m/n

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugam sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice. Denumirile

comerciale ale sculelor electrice pot varia.

42 | Roméana

2609 002312 - 8507



Declaratie de conformitate €

Declaram pe proprie raspundere ca acest produs
corespunde urmatoarelor norme sau documente
normative: EN 60745 conform prevederilor
directivelor 89/336/CEE, 98/37/CE.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wﬂ/m 1V %0%"3‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice
este in mod normal: nivel presiune sonora 97 dB(A);
nivel putere sonora 108 dB(A).

Incertitudine K= 3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriald a trei
directii) au fost determinate in conformitate cu
EN 60745:

Gaurire in metal: valoarea vibratiilor emise

a, = 4,7 m/s?, incertitudine K = 1,5 m/s?,

Gaurire cu percutle in beton: valoarea V|bratnlor
emise a, = 24,2 m/s?, incertitudine K = 2,0 m/s2,
Tnsurubare: valoarea V|brat||lor emise ap< 2,5 m/s

incertitudine K= 1,5 m/s2.
VN s ang Nivelul vibratilor mentionat in
prezentele instructiuni a fost
masurat conform procedurii de masurare
standardizate in EN 60745 si poate fi folosit la
compararea maginilor.
Nivelul vibratiilor se va modifica in functie de
utilizarea sculei electrice si poate depasi in unele
cazuri valoarea mentionata in prezentele
instructiuni. Solicitarea vibratorie ar putea fi
subevaluata, in cazul in care scula electrica este
utilizata regulat in acest mod.
Indicatie: Pentru o evaluare exacta a solicitarii vi-
bratorii intr-un anumit interval de timp, ar trebui sa
se ia in calcul si perioadele in care masina este
oprita sau functioneaza, fara a fiinsa utilizata efectiv.
Aceasta ar putea reduce considerabil solicitarea vi-
bratorie evaluata pentru intregul interval de lucru.

Montare

» inaintea oricdror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Maner suplimentar (vezi figura A)

» Folositi scula electrica numai impreuna cu
manerul suplimentar 10.

Puteti intoarce manerul suplimentar 10 cum vreti,
pentru a ajunge intr-o pozitie de lucru sigura si
comoda.

Rotiti surubul fluture de reglare a manerului
suplimentar 9 in sens contrar miscarii acelor de
ceasornic si intoarceti manerul suplimentar 10 in
pozitia dorita. Apoi stréngeti din nou la loc surubul-
fluture 9 rotindu-I in sensul miscarii acelor de
ceasornic.

Reglarea adancimii de gaurire (vezi figura A)
Cu limitatorul de adancime 11 poate fi reglata
adancimea de gaurire X dorita.

Apasati tasta de reglare a adancimii de gaurire 8 si
introduceti limitatorul de adancime in méanerul
suplimentar 10.

Striatiile de pe limitatorul de adancime 11 trebuie sa
fie indreptate in sus.

Trageti afard limitatorul de adancime intr-atat incat
distanta dintrre varful burghiului si varful limitatorului
de adancime sa fie egala cu adancimea de gaurire X
dorita.

Schimbarea accesoriilor (vezi figura B)

Mandrina rapida

Fixati bucsa posterioara 3 a mandrinei rapide 1 si
rotiti bucsa anterioara 2 in directia de rotatie @,
pana cand accesoriul poate fi introdus. Introduceti
accesoriul.

Fixati bucsa posterioarad 3 a mandrinei rapide 1 si
rotiti puternic cu méana bucsa anterioara 2 in directia
de rotatie @.

Dispozitive surubelnita

Tn cazul utilizarii capetelor de surubelnitd 13 ar trebui
sa folositi intotdeauna un adaptor universal 12
pentru capete de surubelnitd. Utilizati intotdeauna
numai capete de surubelnita potrivite pentru capul
de surub care trebuie ingurubat.

Pentru insurubare pozitionati intotdeauna
comutatorul ,,Gaurire/gaurire cu percutie 4 pe
simbolul ,,Gaurire”.
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Schimbarea mandrinei

> La sculele electrice fara sistem de blocare a
arborelui portburghiu mandrina trebuie
schimbata la un atelier autorizat de asistenta
service post-vanzari pentru scule electrice
Bosch.

Mandrina trebuie stransa cu un moment de
strangere de aprox. 6-8 Nm.

Functionare

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Reglarea directiei de rotatie (vezi figurile C-D)
Cu comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7
puteti schimba directia de rotatie a sculei electrice.
Atunci cand intrerupatorul pornit/oprit 6 este apasat
acest lucru nu mai este insa posibil.

Functionare dreapta: Pentru gaurire si insurubare
impingeti comutatorul de schimbare a directiei de
rotatie 7 spre stanga, pana la marcajul opritor.
Functionare spre stanga: Pentru sldbirea resp.
desprinderea suruburilor si piulitelor impingeti
comutatorul de schimbare a directiei de rotatie 7
spre dreapta, pana la marcajul opritor.

Reglarea modului de functionare
5 Gaurire si ingurubare
ﬁ Pozitionati comutatorul 4 pe simbolul

»,Gaurire®.

Comutatorul 4 se inclicheteaza perceptibil si poate fi
actionat si cu motorul in functiune.

Gaurire cu percutie

Pozitionati comutatorul 4 pe simbolul
»Gaurire cu percutie®.

Pornire/oprire

Apasati pentru punerea in functiune a sculei
electrice intrerupatorul pornit/oprit 6 si tineti-I
apasat.

Pentru fixarea in pozitie apasata a intrerupatorului
pornit/oprit 6, apasati tasta de fixare 5.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati
intrerupatorul pornit/oprit 6 respectiv, daca acesta a
fost blocat cu tasta de fixare 5, apasati scurt
interupatorul pornit/oprit 6 si apoi eliberati-I din nou.

Reglarea turatiei/a numarului de percutii

Puteti regla fara trepte turatia/numarul de percutii al
sculei electrice deja pornite prin varierea fortei de
apasare exercitate asupra intrerupatorului
pornit/oprit 6.

O apasare usoara a intrerupatorului pornit/oprit 6
are drept efect o turatie/numar de percutii scazut. O
data cu cresterea apasarii se mareste si
turatia/numarul de percutii.

Instructiuni de lucru

» Puneti scula electrica pe piulitd/surub numai
in stare oprita. Accesoriile aflate ih miscare de
rotatie pot altfel aluneca.

Dupa ce ati lucrat un timp mai indelungat cu o turatie
redusd, lasati scula electrica sa mearga in gol la
turatie maxima aprox. 3 minute pentru a se raci.

intretinere si service

intretinere si curatare

» finaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine gi sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea aces-
teia se va face numai la un atelier de asistenta
service autorizat pentru scule electrice Bosch.

In caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb
va rugadm sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform placutei
indicatoare a tipului sculei electrice.
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Service si consultanta clienti

Desene de ansamblu si informatii privind piesele de
schimb gasiti la:

www.bosch-pt.com

Robert Bosch SRL

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© +40 (0)21 /4 05 75 00
Fax.................... +40 (0)21/4 0575 38
Bosch Service Center:

Romania

Str. Horia Macelariu 30-34, sector 1, Bucuresti

© +40 (0)21 /4 05 75 40
© +40 (0)21 /4 05 75 41
© +40 (0)21 /4 05 75 81
Fax.................... +40 (0)21 /4 05 75 66
Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in
gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene
2002/96/CE privind maginile si
aparatele electrice si electronice
uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationald, sculele electrice scoase din uz
trebuie colectate separat si directionate catre o
statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wm ykasaHuA 3a
6e3onacHa paboTta
I1po-|e'reTe BHMUMaTE/THO BCUY-

A BHNIMAHUE
KM yKa3aHuA. HecnassaHeTo Ha

npuBeaeHUTe No-A0IY yKasaHWA MoXe Aa AoBeje
[l0 TOKOB yAap, noxap Uwmnm TexkKu TpaBmu.

CbxpaHABaWUTe Te3U yKa3aHUA Ha CUTYPHO
MACTO.

M3non3BaHWAT NO-A0MYy TEPMUH «ENTEeKTPOUHCTPY-
MEHT» ce OTHAcA [0 3axpaHBaHW OT efleKkTpuyec-
KaTta Mpe>a eNneKTPOMHCTPYMEHTM (CbC 3axpaHBaLy
kaben) n 4o 3axpaHBaHW OT akymynaTopHa 6aTte-
puA eneKTPOMHCTPYMeEHTM (6e3 3axpaHBaly kaben).

1) Be3onacHOCT Ha pabOTHOTO MACTO
a) MNoapbprxanTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO
1 nobpe oceBeTeHo. Ge3nopAabKBT U HeJoC-
TaTb4YHOTO OCBET/IEHMe MmoraTt Aa crnomorHat
3a Bb3HUMKBaHETO Ha TpyAoBa 3/10MonyKa.

6) He paboTeTe c eneKTPOUHCTPYMEHTa B
cpefa ¢ NoBULLEHA ONMACHOCT OT Bb3HMUK-
BaHe Ha eKcnso3usa, B 65IM30CT A0 NIeCHO-
3anasiumMu Te4HOCTU, ra3oBe Ui Npaxo-
ob6pa3Hu matepuanu. o Bpeme Ha paboTa B
€NEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAENAT UCKPM,
KOUTO MoraT fa Bb3nfiameHAT NpaxoobpasHu
martepuvanu unmn napu.

B) [pbXXTe Aeua u CTpaHU4HU NiMua Ha
6e3onacHo pa3cTofAHue, AoKaTo paboTuTte
C eNIeKTPOMHCTPYMeHTa. AKO BHUMaHUETO
Buv 6bae 0TKNoHeHO, MoXe Aa 3arybute
KOHTpONa Haf efleKTPOUHCTPYMEHTA.

2) BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTpu4eckun

TOK

a) lencenbT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa TPAG-
Ba Aa e noAxoAALy 3a NoN3BaHUA KOHTaKT.
B HMKaKkbB cny4an He ce fonycka U3MeHA-
He Ha KOHCTpPYKUMATa Ha Wwencena. Korato
paboTuTe cbe 3aHyNeHn enekTpoypeau,
He u3nonssanTe aganTepy 3a wencena.
[Non3BaHeTO Ha OPUIrMHANHK LWencenm u
KOHTaKTWN HamansaBsa pucka oT Bb3HWKBaHe
Ha TOKOB yaap.

6) U3bareanTe gonupa Ha TAnoto Bu po 3a-
3eMeHU Tena, Hanp. TpPboU, OTONNUTENHU
ypeauw, newm v xnagunHuum. Korato
TANOTO B e 3a3eMeHO, PUCKBT OT Bb3HMK-
BaHe Ha TOKOB yaap € no-ronAam.

B) Mpepna3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa CU
OT AbXA 1 Bnara. NpoHMKBaHeTo Ha BOAa B
€NIeKTPOMHCTPYMEHTA NoBULLaBA
onacHoCTTa OT TOKOB yAaap.

r) He usnonssante 3axpaHBawuA Kaben 3a
uesnu, 3a KOMTOo TOW He e NpeABUAEH, Hanp.
3a fa HOCUTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA 3a Ka-
6ena unu pa nssaguTe Lerncena oT KOH-
TakTa. [peanassanTe kabena or HarpABa-
He, omacnAsaHe, 4ONMpP A0 OCTpU pLboBe
WU A0 NOABWKHU 3BE€Ha Ha MalUUHW.
MoBpeAeHn unu ycykann kabenu ysennya-
BaT pUCKa OT Bb3HVWKBAHE Ha TOKOB yAap.

na) Korato paboTute ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT
HaBbH, U3MON3BaNTe CaMO YAbIDKUTEITHU
Kabenu, noaxoaAwm 3a paboTta Ha OTKpU-
TO. /I3non3saHeTo Ha yabmkuTen, npeaHas-
HayeH 3a paboTa Ha OTKpUTO, HamanAaea
puckKa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

€) AKo ce Harnara u3non3BaHeTo Ha eneKTpo-
MHCTPYMeHTa BbB Bria)kHa cpepfa, u3nos-
3BaiiTe NpeAnaseH NPeKbcBaY 3a YyTe4HU
TOKOBE. /I3non3saHeTo Ha npeanaseH
NpeKbCBaYy 3a yTeYHU TOKOBE Hamansasa
0MacHOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yAap.

3) BesonaceH Ha4yuMH Ha paboTa

a) bbaeTe KOHUEHTpUpPaHU, cneaeTe BHUMa-
TesIHO felCTBUATA CU U NOCTbNBaNTe
npeanasnuBo v pasymHo. He usnonssaiite
€/IeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTto cte ymope-
HW WU NOA BIMAHUETO Ha HAPKOTUYHU
BellecTBa, aJIkoXOJ1 UM yrnouBaLum ne-
KapcTBa. EguH mur pasceaHocT npu pabota
C €NIeKTPOUHCTPYMEHT MOXXe Aa nMma 3a
nocneacTene N3KMIOYUTENHO TEXKN HapaHA-
BaHuA.

6) PaboTeTte ¢ npeanassailo paboTHo
0o6neKkno U BMHaru ¢ npeanasHy o4una.
HoceHeTo Ha noaxoaAwmM 3a Non3BaHuA
©IeKTPONHCTPYMEHT ¥ U3BbpluBaHaTa aew-
HOCT NIUYHM NpeAnasHy CpeacTBa, KaTo
avxaTtenHa mMacka, 3apasu NTbTHO3aTBO-
peHn 06yBKu CcbC cTabuneH rpardep,
3alWmMTHA Kacka uim WymosarnyLmrenm
(aHTUdOHM), HamanABa pucka ot
Bb3HWKBaHE Ha TPyAoBa 3M10nonykKa.

B) N36ArBainTe onacHOCTTa OT BKJIlO4BaHe Ha
€/IeKTPOUHCTPYMEHTa N0 HEBHUMaHue.
Mpeaun pa BKNoYMTE Wencena B 3axpaH-
BaljaTa MpeXxa Unu ga noctaBuTe akymy-
naropHara 6atepus, ce yBepABanTe, 4e
MYCKOBUAT MpeKbCcBay € B NONIoXKeHue
«U3KJII0O4EeHO». AKO, KOraTo HOCUTE efnek-
TPOUHCTPYMEHTA, ObPXUTE NPbCTa CM BBbPXY
NyCKOBWA NPeKbCBaY, Un ako nogasarte
3axpaHBaLLo HanpexXeHue Ha eneKkTpo-
MHCTPYMEHTa, KOraTo € BKIIOYEH, CbLLeCT-
ByBa ONAacHOCT OT Bb3HWKBaHe Ha TpyaoBa
3nononyka.
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r) Mpeau aa BKIIOYUTE €NIEKTPOUHCTPY-

MeHTa, ce yBepABaWTe, 4e CTe OTCTPaHUIn
OT Hero BCUYKU NOMOLLYHN UHCTPYMEHTU U
rae4yHu kntoyose. [TOMOLLUEH NHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BBPTALLO Ce 3BEHO, MOXe Aa
NPUYUHN TPABMM.

n) U3bAareanite HeecTecTBEHUTE NOJIOXKEHUA

Ha TAnoTto. PaboTeTe B cTabunHo nono-
)XeHUe Ha TANIOTO U BbB BCEKU MOMEHT
noaabpiKanTe paBHoBecue. Taka Lie
MOXeTe Aa KOHTponvpaTte eneKTPONHCTPY-
MeHTa no-gobpe 1 no-6e3onacHo, ako
Bb3HUKHE HEeOo4YaKBaHa CcuTyauums.

e) PaboTeTe ¢ noaxoaAwo obnekno. He

paboTeTe C LIMPOKU APEXM UMK YKpalle-
HUA. [pbXXTe KocaTa Cu, APexuTe U pbKa-
BULM Ha 6e3onacHoO pa3cToAHUE OT
BbPTALLU Ce 3BeHa Ha eNIeKTPOUHCTPY-
mMeHTUTe. LLnpokuTe apexu, yKpalleHnAaTa,
Ob/ITMTe KOCK MoraT fa 6baar 3axsaHaTv 1
yBrieYeHU OT BBbPTALUM Ce 3BEHA.

X)AKO € Bb3MOXXHO U3MOJI3BaHeToO Ha

BbHLUHa acnupalvoHHa cuctema, ce
yBepABauTe, Ye TA e BKJIloYeHa n (PyHK-
LMOHUpa n3npasHo. 3non3saHeTo Ha
acnupaumnoHHa cucTema HamanAsa PUCKO-
BeTe, Ab/KallUy ce Ha oTAenAwara ce npu
paboTa npax.

r) CbxpaHABaUTe €NIeKTPOMHCTPYMEHTUTE
Ha mecTa, KbAeTo He moraTt aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He aonyckaire Te aa
6baaT U3non3saHu OT NULIA, KOUTO He ca
3ano3HaTH ¢ Ha4yuHa Ha paboTa ¢ TAX U He
ca npoyenu Te3u MHCTpyKuuu. Korato ca B
pbLeTe Ha HEONUTHU NOTPEBUTENN, eNEeKTPO-
WHCTPYMEHTUTE morat ga 6'b,EI,aT N3KNK4un-
TENHO onacHw.

n) NopabpixanTe eNIEKTPOUHCTPYMEHTUTE CU
rpwxnuso. NMpoBepABainTe ganv NoaBuX-
HUTe 3BeHa PYHKLUMOHMpaT 6e3yKOopHO,
panvu He 3aknuvHBaT, Aanv MMma cyyneHu
WU NOBpeAeHn AeTannu, KOMTo Hapylua-
BaT WU U3MEHAT PYHKLIUUTE Ha eNleKTPo-
uHcTpymeHTa. Mpeav aa usanonssare
eNneKTPOUHCTPYMEHTa, ce norpuxere no-
BpeAeHuTe AeTannu Aa 6baaT peMoHTH-
paHu. MHOro oT TpyAOBWTE 3M0MONYKU ce
AbMmKaT Ha Hepobpe noanbp>KaHn
€NIeKTPOMHCTPYMEHTU U ypeau.

e) MoapbpixanTe pexxewmTe MHCTPYMEHTH
BUHaru nobpe 3ato4yeHu U YucTu. [lobpe
NOAABbPXAHUTE PEXELUU NHCTPYMEHTU C
ocTpu pbboBe OKasBaT Mo-mManko
CBNPOTMBIEHNE M CEe BOAAT NO-NEKO.

))U3nonsBaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE,
AONbJIHUTENHUTE NpUcnocobneHus,
paboTHUTE UHCTPYMEHTH M T. H., Cbobpas-

4) I'pyXNUBO OTHOLWIEHUE KbM eJIeKTPOUHCTPY- HO UHCTPYKLMUTE Ha npousBoauTens. Mpu
MEeHTUTe ToBa ce cbobpa3ABanTe U C KOHKPETHUTE
a) He npeToBapBaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA. paboTHM ycnoBuA u onepaumm, KOUToO

N3non3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTe
camo cbobpa3HO TAXHOTO NpeaHa3Haue-
Hue. LLle pa6oTuTe no-gobpe n no-6esonac-
HO, KOraTo M3non3Barte NoAxoAALMA
€/1eKTPOUHCTPYMEHT B 3aJafeHnA oT
npoussoAnTesNA AnanasoH Ha HaToBapBaHe.

6) He uanonssanTe eNeKTPOUHCTPYMEHT,

YMUTO NMYCKOB NpPEKbCBaY € NoBpeaeH.
EneKTpoMHCTPYMEHT, KOMTO HEe MOXe Aa
6bae U3KJIIYBaH U BKOYBaH Mo npes-
BUAEHWA OT NPOU3BOANTENA HAYMH, € OnaceH
1 TpA6Ba Aa 6bae PeMOHTUPaH.

B) Mpeaun na npomeHATe HACTPOUKUTE Ha

eneKTPOUHCTPYMEHTa, Aa 3aMeHATe
PaboTHU MHCTPYMEHTM U AOMbIIHUTESTHU
npucnoco6eHun, KakTo U KoraTo npo-
ObIDKUTENTHO Bpeme HAMA Aa usnonssare
eneKTPOUHCTPYMEHTa, U3KIlouBaiiTe
wercena ot 3axpaHBaliaTta Mpexxa uunm
u3BaxxganTe aKkymynatopHarta 6atepus.
Tasu MApKa npemMaxsa onacHocTTa oT
3aeNCcTBaHe Ha efleKTPOUHCTPYMEHTA Mo
HEBHVMaHMe.

TpA6Ba Aa u3nbnHuTe. Manon3saHeTo Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTM 3a pasnuyHu oT npea-
BUAEHUTE OT NPOM3BOANTENA MPUNOXKEHNA
noBMLLIaBa ONACHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha
TPYOOBU 3M10MONYKN.

5) MopavprkaHe
a) [lonyckanTe peMOHTbT Ha efieKTPo-

MHCTPYyMeHTUTe Bu aa ce n3sbpLiBa camo
OT KBanucuumupaHu cneunannuctTu u camo
C U3NoN3BaHETO Ha OPUrNHaHU pe3epBHU
yacTu. Mo To3u HaumH ce rapaHTupa
cbxpaHABaHe Ha 6e3onacHocTTa Ha
€NEKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3aHuA 3a 6e3onacHa
paboTa, cneuuguyHmn 3a
3aKyneHuA ot Bac
€NEeKTPOUHCTPYMEHT

» lMpwu paboTta c yaapHu 6opmalunHn HoceTe
Wwymo3sarnywuTenu. Bx3aenctsmeTo Ha cuneH
LymM MOXKe Aa yeBpeau cnyxa Bu.
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> W3nonsBaiTe BKIOYEHaTa B OKOMMJIEKTOB-
KaTa cnomaraTtesiHa pbKoxBaTtka. 3arybaTta Ha
KOHTPON HaZ eNeKTPOMHCTPYMEHTa MOXe Aa

[oBeAe A0 Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBW 3M10MOMNYKMU.

» W3nonseaitTe noaxoaAlm ypeau, 3a aa
nposepuTe 3a HAJIMYUETO Ha CKPUTK Nnopa,
NOBbPXHOCTTA €NeKTPO- u/nunu
Tpbbonposoau, unu ce o6bpHeTe 3a
MHopMaLMA KbM CbOTBETHUTE MECTHU
cHabauTenHu cny>xéu. BnusaHeTo Ha
paboTHUA NHCTPYMEHT B CbMPUKOCHOBEHMNE C
€1eKTPONpoBOAN MOXe Aa NpeansBrnKa noxap
U1 TOKOB yaap. YBpexx4aHeTo Ha rasonposof
MOXe Aa Npeau3BrnKa eKcniosua.
YBpexxAaaHeTo Ha BOAONPOBOA NPeAN3BUKBa
3HaYUTENHN MaTepuanHn WeTw.

» AKO pabOTHUAT UHCTPYMEHT Ce 3aKJINHW,
He3abaBHO uU3knoyeTe
eneKTpouHCcTpymeHTa. Bbaete noaroTsexu
3a Bb3HMKBAHETO Ha rofieMu peakLMOHHU
MOMEHTU, KOUTO NpeaAn3BUKBAT OTKar.
EnekTponHCTpyMeHTBbT 6nokmpa, ako:

— 6bAe NpeToBapeH unu
— Cce 3aKnunHu B 06paboTBaHnA geTawn.

> AKO u3NbJfIHABaTe AeNHOCTU, MPU KOUTO
CchbliecTByBa ONacHOCT paboOTHUAT
WHCTPYMEHT Aa nonagHe Ha CKPUTH
NPOBOAHMLM NOA HanpeXeHue unu aa
3acerHe saxpaHBawua Kaben, ponupante
eNeKTPOUHCTPYMEeHTa caMmo A0
eNleKTpou3onupaHuTe pbKoxBaTKu. Mpu
BNIM3aHe Ha paboTHUA UHCTPYMEHT B KOHTaKT C
NPOBOAHWLM MO HAMPEXXeHUe TOo Ce npeaasa no
MeTanHUTe AeTaln Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa 1
TOBa MOXe Aa AoBefe [0 TOKOB yAap.

» o Bpeme Ha paboTa APBXKTE eNeKTpo-
MHCTPYMEHTa 34paBo C ABETe pbLe 1
3aemanTe cTabUITHO NOJIOXXEHUe Ha TAMOTO.
C nBeTe pble eNeKTPOUHCTPYMEHT LT Ce BOAU
Mo-CUrypHO.

» OcurypnaBsainTe o6paboTBaHuA AeTann.
[JeTain, 3axsaHaT ¢ NOAXOAALM NPUCTIOCO6-
JIeHVA NN CKobW, e 3aCTOMOPEH No-34paBo 1
CUIypHO, OTKOJIKOTO, aKO o AbpXUTE C pbKa.

» He obpaboTBanTe a3becTocbabpiKally maTe-
puan. A36ecTbT € KaHLEePOreHeH.

» AKO BcneacTBMUe Ha U3BbpLUBaHaTa AEWHOCT
MO)XKe Aa ce OTAEeNU BpeAeH 3a 3apaBeTo,
flecHo3anasium unuv B3puBoomnaceH npax,
npeaBapuTesIHO B3UMauTe NOAXOAALLM
npeanasHu MepKu. Hanpumep: HAKOM nNpaxose
ca KaHueporeHHu. PaboTteTe ¢ guxatenHa
macka 1, ako € Bb3MOXKHO, BKoYeTe
acnupaunoHHa ypeaba.

» MopabpixaiiTe pabOTHOTO CU MACTO YUCTO.
CmecuTe OT pasnuyHu MaTepuani ca ocobeHo
onacHu. GUHU CTPYXKKU OT fIeKu MeTanu mMoraT
[la ce CamMOBB3MMaMeHAT MU Aa eKcnnoavpar.

» MNpeau fa ocTaBUTE €NIEKTPOUHCTPYMEHTA,
M34yakBanTe BbPTEHETO Aa Cnpe HanbJIHO.

B npoTuBeH cnyyait n3non3saHuAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe apyr npeameT n ga
npean3BuKa HEKOHTPONMPAHO NpemMecTBaHe Ha
eNIeKTPONHCTPYMEHTA.

» He usnonssaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA,
KoraTo 3axpaHBalMAT kaben e noBpeaeH.
AKo no Bpeme Ha paboTta KabenbT 6bae
noBpepAeH, He ro aonupanTe; He3abaBHO
M3KJIloYeTe wWencena oT KOHTaKTa.
MoBpeneHn 3axpaHBawm kabenu ysenvyasaT
pvicka OT TOKOB yAap.

®yHKLMOHaNHO onucaHue

MNpoyeTeTe BHUMATETHO BCUYKMU
yKasaHuA. HecnassaHeTo Ha
npvBeAeHNTE No-A0J1Y yKasaHWsa MoXe
[a [foBefe [0 TOKOB yaap, noxap
WU TEXKN TpaBMK.

lNMpeanHa3HayeHue Ha
eJIEKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpoUHCTPYMEHTbT € NpeAHa3HaueH 3a yAapHO
npobuBaHe B 3ugapva, 6ETOH, KAMEHHU
mMaTtepuanu, KakTo 1 3a NnpobrBaHe B 4bPBO, MeTar,
Kepamuka unm nnactmacuv. EneKTpoMHCTpyMeHTU ¢
€nNeKTPOHHO yrpaBneHue U AAcHa/NABa Nocoka Ha
BBbPTEHe MoraT Aa ce U3nonsear u 3a
3aBMBaHe/pa3BuBaHe Ha BUHTOBU CbeAVHEHNA.

N3o6paseHn enemeHTHU

HomepupaHeTo Ha enleMeHTUTe Ha eneKkTpo-
WNHCTPYMEHTa Cce 0THacA A0 N306paxeHnATa Ha
cTpaHuuuTe ¢ courypure.

1 MaTpoHHMK 3a 6bP30 3axBaljaHe
MpeaHa BTYNKa
3apHa BTynka
MpeekntouBaTen «pobusaHe/Y fapHo
npobusaHe»
3acTonopABaly 6yToH 3a NyCKOBWA NPeKbCBaY
[MyckoB npekbeBay
MMpeBkntoyBaTen 3a nocokara Ha BbpTeHe
ByToH 3a perynupaHe Ha AbN6OYUHHMA
orpaHuumTen
9 BWHT c kpunyaTa rnasa 3a no3unLUMOHMpPaHe Ha
crnomaraTtenHarta pbkoxsaTka
10 CnomaraTenHa pbkoxsBaTka*
11 Jbn6oynHeH orpaHuymnTen™
12 YHuBepcanHo rHesno 3a butoese™
13 HakpaiiHuk 3a 3aBuBaHe/pa3BuBaHe (6uT)*

HODN

N O

*U306pa3eHnTe Ha hurypurte unu onucaHn B pbko-
BOACTBOTO 3a eKcnoatauma AOMbIHUTENTHU Npu-
cnocob6sieHunA He ca BKITIOYEHU B OKOMMJIeKToBKara.
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TexHu4yeckun gaHHuU

YnapHa 6opmalumHa

KatanoxeH Homep

HomuHanHa KoHcyMupaHa MOLLHOCT
[NonesHa MoLHOCT

CKOpOCT Ha BbPTEHE Ha NpaseH Xo4
HomunHanHa ckopocT Ha BbpTeHe

YecToTa Ha yaapute

HomuHaneH BbpTALY MOMEHT

BbpTAL MOMEHT NpY Makc. n3XoAALLa MOLHOCT
BbpTeHe HaaAacHO/HanABO

O Ha WwuinkaTa Ha Bana

Makc. @ Ha npobuBaHUTE OTBOPU

— B 6eTOH

— B CTOMaHa

— B AbPBO

) Ha 3axBallaHWUTe B NaTPOHHUKA pPaboTHM
VNHCTPYMEHTHU

Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01/2003
Knac Ha 3awmTa

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

w 500 550
W 228 270
min! 50-3000 50-3000
min! 2380 2246
min™! 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
@i/ @/

MpuBeneHnTe faHHM ce OTHACAT 3a HOMUHASTHO HanNpeXKeHue Ha 3axpaHBaluata mpexa [U] 230/240 V. MNpu no-HUCcKK
Hanpe>XeHWA, KaKTo ¥ Npy creumnduyYHN N3MbIIHEHWA 3a HAKOW CTPaHK Te MoraT Aa ce pasnuyasar.

Monsa, o6bpHeTe BHUMaH/e Ha KaTanoXHnA HoOMep Ha Baluma enekTpoMHCTPYMEHT, HanncaH Ha TabenkaTta my.
TbproBCKUTE HAMMEHOBAHUA HA HAKOWN EMEKTPOMHCTPYMEHTM MoraT Aa 6baaT NPOMEHAHW.

Deknapauma 3a cborBetctBne €

C nbnHa OTrOBOPHOCT HUE AeKrapupame, Ye To3u
MPOAYKT CbOTBETCTBA HA M3UCKBAHMATA Ha

crnefHUTe CTaHOapTU UMY HOPMaTUBHU OOKYMEHTMU:

EN 60745 cbrnacHo nanckBaHuATa Ha
anpekTneute 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/M g V fz{ﬁ:ﬁ'{.cﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

UHdopmaLma 3a u3anbyBaH Wym 1
BUGpauumn

CTonHocTuTe ca uamepenu coernacHo EN 60745.

PaBHuLeTo A Ha reHepypaHuA WyM 06UKHOBEHO €:

paBHuLLE Ha 3BYKOBOTO HanAraHe 97 dB(A); mow-
HoCT Ha 3Byka 108 dB(A).

Heonpegenexoct K= 3 dB.

Pa6oTeTe ¢ wymosarnywurtenu!

PesynTaHTHaTa cTOMHOCT Ha BUbpauumTe
(BeKTOpHaTa cyma no TpuTe HanpasneHus) e
onpegeneHa cbrnacHo EN 60745:

MpobuBaHe B MeTan: CTOWHOCT Ha EMUTUPaHNUTE
Bubpaumm a, = 4,7 m/s?, HeonpeaeneHocT
K=1,5m/s%,

YaapHo npobuBaHe B 6€TOH: CTOMHOCT Ha
eMuTMpaHuTe Bubpaunm a, = 24,2 m/s?,
HeonpeaeneHocT K = 2,0 m/s?,
3aBuBaHe/pa3BMBaHe: CTOMHOCT HA eMUTUPaHUTe
BMBpaunm a, < 2,5 m/s?, HeonpeaeneHocT
K=1,5m/s%

4L BHNUMAHUE Moco4yeHaTa B TOBa pbKO-

BOJACTBO 3a ekcrnnoatauusa
CTOMHOCT 3a BnbpaumuTe € namepeHa no metoaa,
noco4yeH B EN 60745, n moxe aa 6bae nsnonssaHa
3a CpaBHABAHE Ha PasfMYHN eNIEKTPONHCTPYMEHTMU.
HuBoTO Ha BUGpauMUTE ce NPOMEHA B 3aBUCUMOCT
OT KOHKPETHO M3BbpLUBaHAaTa AEVHOCT U B HAKOU
cry4yau MoXke Aa HaaXBbpJfiM NOcoYeHaTa B ToBa
PBKOBOACTBO CTOMHOCT. AKO €/IEKTPOVHCTPY-
MEHTBT CE U3Mon3Ba NPOABbIKUTESHO BPEME B
TO3M PEXMM, HaTOBapBaHETO, MPUYNHEHO OT
Bubpaumn, 6u morno aa 6bAe NoALEHEHO.
YnbTBaHe: 3a To4HaTa npeueHka Ha HaToBap-
BaHeTo OT BMO6paumn B AajeH paboTeH LMKbI
TpAbBa Aa ce oTYuTaT U UHTEpBanMTe, B KOUTO
€NEKTPONHCTPYMEHTBT € U3KJTHOYEH U paboTu Ha
npaseH xo4. ToBa MOXe CbLUECTBEHO Aa MOHWMXMN
OTYETEHOTO HaTOBapBaHe OT BMbpauuy npes uenva
paboTeH UMKbI.
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MoHTupaHe

» MNpeau n3BbpLIBaHE Ha KAKBUTO U Aa e Aeu-
HOCTM MO eNIeKTPOUHCTPYMEHTa U3KITHOY-
BaiiTe Lencena oT 3axpaHBallaTa Mpexa.

CnomaraTesiHa pbKoxBaTKa
(BuXxTe chur. A)

» W3nonsBaiTe eNieKTPOUHCTPYMEHTa CU camMo
C MOHTUpaHa crnomaraTtesiHa pbkoxsaTtka 10.

Mo>xeTe pa nocTaBATe crnomaratenHaTa pbKox-
BaTka 10 NnpakTM4ecKun B NPoM3BOMHa NO3NLMA, 3a
a cu ocurypuTe yaobHa n 6esonacHa no3numsa Ha
paboTa.

3aBbpTeTe BUHTA C KpunyaTa rnasa 3a
HacTpoMBaHe Ha croMaraTeniHaTa pbkoxsaTka 9
06paTHO Ha YaCoBHMKOBAaTa CTpernka u nocraseTe
pbkoxBaTkaTa 10 B XxenaHaTa oT Bac noauuma.
Cnep ToBa 3aTerHeTe OTHOBO BUHTA C Kpunyarta
rnasa 9, KaTo ro 3aBbPTUTE MO NOCOKa Ha
YacoBHMKOBATa CTpeska.

HacTtponBaHe Ha Abn6oynHaTa Ha npobuBaHe
(BuxKTe chur. A)

C nomowta Ha AbN6oYUHHNA orpaHnymnTen 11
npeaBapuTenHO Moxe Aa 6bAe ycTaHoBeHa
AbnbounHarta Ha npobusaxe X.

HaTtucHeTte 6yToHa 3a AbNOOYNHHMA OrpaHn4mTen 8
1 nocTaBeTe OrpaHM4uTena B rHe3foTo B croMa-
raTenHata pbkoxeatka 10.

HakaTeHaTa NOBbPXHOCT Ha AbNOOYNMHHUA OrpaHu-
yuten 11 TpabBa fa e OT ropHaTa cTpaHa.
M3pgbpnanTte 4bn60YNHHUA OrpaHn4nTEeN TONKOBA,
Ye pasCTOAHUETO MO HanpaBJieHVe Ha OCTa MeXay
BbpXa Ha CBPEANOTO M Ha AbI6OYMHHNA
orpaHu4MTen Aa e paBHO Ha XenaHaTta AbnboynHa
Ha npobuBaHua oteop X.

CmAHa Ha pabOTHUA MHCTPYMEHT
(BuxTe chur. B)

MaTpoHHUK 3a 6bP30 3axBallaHe

3agpbxTe 34paBo 3agHaTa BTynka 3 Ha
naTpoHHVKa 3a 6bp30 3acTtonopAsaHe 1 n
3aBbpTeTe NpeaHaTa BTyNka 2 no Nocoka Ha
BbpTeHe @, nOKaTO PabOTHUAT MHCTPYMEHT MOXE
na 6bae BkapaH. BkapanTte paboTHNA NHCTPYMEHT.
3appbXTe 34paBo 3ajHaTa BTynka 3 Ha
naTpoHHMKa 3a 6bP30 3axBaliaHe 1 n 3asbpTeTe
CWJTHO Ha pbKa npeaHaTa BTyfIKa 2 B nocokaTa Ha
BbpTEHE @.

WHcTpymeHTH 3a 3aBMBaHe/pa3BuBaHe

Mpu paboTta ¢ 6utose 13 TpA6GBa BUHarK ga
n3nonseare yHMBepcanHo rHe3no 12. isnonseante
camo 6uToBe, NOAXOAALLM 3a rNaBnTe Ha
BMHTOBETE.

3a 3aBuBaHe BMHary NocTaBAnTe NpeBKIoYBaTena
«[pobuBaHe/Y napHo npobusaHe» 4 B N03numnA
«[pobusaHe».

CmAHa Ha naTpPOHHUKa

»> [pu eNneKTPOUHCTPYMEHTU, KOUTO HAMAT
6510KMpOBKa Ha Bana, NaTPOHHUKLT TpAGBa
Aa 6bae 3ameHeH B 0OTOpU3MpaH cepBu3 3a
€NeKTPOUHCTPYMEHTH Ha bouu.

MaTpoHHUKBT TPAGBa Aa 6bAe 3aTerHar ¢
BbPTALL MOMEHT OT Npub. 6-8 Nm.

Pa6oTta c
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA

lNMyckaHe B ekcnnoartauuA

» BHumaBaiTe 3a HanpeXXeHMeTo Ha 3axpaH-
BalaTa mpexxa! Hanpe>xeHneTo Ha 3axpaH-
BaljaTa Mmpexka TpAGBa Aa CbOTBETCTBa Ha
AaHHUTe, NocoYeHU Ha Tabenkara Ha enek-
TPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, 0603Ha4eHu ¢
230 V, morat ga 6baart 3axpaHBaHU U C
Harnpe)eHue 220 V.

N360p Ha nocokKaTa Ha BbpTeHe

(Bux«Te cpurypu C-D)

C nomouyTa Ha nNpeBknoYBaTena 7 MoXeTe Aa
CMeHATe nocokaTa Ha BbpTEHE Ha eIeKTPOUHCTPY-
MeHTa. ToBa ob6aye He e Bb3MOXHO Mpu HATUCHaT
NnycKOB NpekbcBay 6.

BbpTeHe HapAcHO: 3a npobuBaHe 1 3aBMBaHe Ha
BMHTOBE HaTWUCHETE NpPeBKoYBaTeNa 3a nocokara
Ha BbpTeHe 7 [0 yrnop Hanqaso.

BbpTeHe HanABo: 3a pa3ByBaHe Ha BUHTOBE U
raikv HaTUCHeTe NPeBKJIoYBaTENA 32 NocokaTa Ha
BbpTeHe 7 HafACHO [0 ynop.

U360p Ha pexxuma Ha paboTa

5 Mpo6buBaHe u 3aBUBaHe

ﬁ lMocTaBeTe npeBknoYBaTena 4 B n03vumA
«MpobuBaHe».

YnapHo npo6uBaHe

MocTaBeTe npeBkntoyBaTena 4 Ha
cumBona «YgapHo npobusaHe».

T

MpeBknioyBaTenAaT 4 nonaja B NpaBunHaTa
Mo3vuUMA C OTYETSIMBO NpeLupaksaHe 1 MoXxe Aa
6bAe NPEeBKIIHOYBAH U NO Bpeme Ha paboTa.
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BkniouBaHe U usknio4ysaHe

3a BKno4BaHe Ha ENEeKTPONHCTPYMEHTa
HaTUCHeTe N 3a4Ppb>XXTe NYCKOBUA NpeKbcBay 6.

3a 3acTonopABaHe Ha HaTUCHaTWA NYCKOB
npekbcBay 6 HaTucHeTe 6yToHa 5.

3a u3knoyBaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
OTNyCHeTe NyCKOBUA NPeKbCBaY 6, CbOTBETHO ako
€ 3aCcTomnopeH ¢ 6yToHa 5, MbpBO HAaTUCHETE
KpaTKOTPalHO 1 crief ToBa OTMNYCHETE NyCKOBUA
npekbscaay 6.

PerynupaHe Ha ckopocTTa Ha
BbpTeHe/yecToTaTa Ha yaapurte

B 3aBncMMOCT OT cunaTa Ha HaTuCKaHe Ha
NyCKOBUA NpeKbcBay 6 moxkeTe 6e3CTeneHHo aa
perynuparte CKOpOoCTTa Ha BbpTeHe/4yecToTaTa Ha
yaoapute Ha paboTewma eNeKTPONHCTPYMEHT.

JleknAT HaTMCK BbPXy NyCKOBMA NpeKkbcBaYy 6
npean3BuKBa Manka CKOpoCT Ha BbpTeHe/HUCKa
yecToTa Ha yaapuTe. C yBenuyaBsaHe Ha HaTucka
Ce yBenuyasa 1 CKopocTTa Ha BbpTeHe, pecn.
yecToTara Ha yaapure.

YKa3aHuA 3a paboTa

» lMocTaBAiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTa Ha
rnaearta Ha BMHTa/raikara caMmo KoraTo e
M3KJIIO4YEH. BbpTAWMAT ce paboTeH
VHCTPYMEHT MOXe [a Ce U3MeTHe.

Crneg npoabmkuTesiHa paboTa ¢ HACKa CKOPOCT Ha
BbpTEHEe TPAGBaA Aa oxnaauTe
€MNeKTPOUHCTPYMEHTa, KaTo ro ocTasuTte aa paboTtu
Ha NpaseH Xof, B NPOAbIIXXEHWE Npub. Ha 3 MUHYTH
C MakcvMasiHa CKOpPOCT Ha BbpTEHe.

NMoaavpixaHe u cepBus

MoaabpixaHe u noyncTBaHe

» lMpeau usBbpLIBaHe Ha KAKBUTO U Aa e Ae-
HOCTU MO eNIeKTPOUHCTPYMEHTa U3KJTI04-
BaiiTe LWencena oT 3axpaHBallaTa MpeXa.

» 3a pa paboTuTte KayecTBeHO u 6esonacHo,
noaAbpIKalTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa U
BEHTUTaUUOHHUTE OTBOPU YUCTMU.

AKO BbNpeKM NpeunsHoTo NPou3BOACTBO U BHUMA-
TEIHO M3NUTBaHe Bb3HUKHE NoBpeaa, eNneKTPOUH-
CTPYMEHTBT TpAGBa Aa ce 3aHece 3a PEMOHT B OTO-
pu3VpaH cepBur3 3a eNEKTPOUHCTPYMEHTH Ha BoLu.

Korato ce obpblyate ¢ Bbrnpocu kbm npeactasu-
TenuTte Ha bow, MonA, HeNpeMeHHO nocoyBalTe
10-unppeHnA KaTanoXXeH Homep, O3Ha4YeH Ha
TabenkaTa Ha eNeKTPONHCTPYMEHTA.

CepBU3 N KOHCyNTaLuUu

MOHTaXkHM YepTexu 1 MHopMaumA 3a pe3epBHU
yacTu Wwe HamepuTe B VIHTepHeT Ha agpec:
www.bosch-pt.com

Po6epTt Bow EOO/] - Bbunrapua

Bow Cepsu3 LieHTbp

apaHUMOHHW 1 M3BBHIrapaHLUMOHHN PEMOHTM
yn. CpebbpHa Ne 3 - 9

1907 Cochuna

@ +359 (0)2/9 6253 02
© +359 (0)2 /9 62 54 27
@ +359 (0)2/9625295
DAKC. « o vvee +359 (0)2/ 62 46 49
BbpakyBaHe

C ornep onasBaHe Ha OKOnHaTa cpeja efeKTpo-
VWHCTPYMEHTBT, AOMBIHATENHUTE NpUcnocobnexHna
1 onakoBKarta TpAbBa ga 6baat NOANOXEHN Ha
noaxogdAuwia npepaboTka 3a MOBTOPHOTO
M3Non3BaHe Ha CbabpXawmTe ce B TAX CYPOBUHM.

Camo 3a cTpaHu ot EC:

He u3xBbpnanTe eneKkTpouHCTpY-
MeHTV npu 6UTOBUTE OTNaABbLM!
CwbrnacHo OupekTtuBata Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO 6paKyBaHu
€NeKTPUYECKN N eNEeKTPOHHM
YCTPOWCTBA U YTBBbPXAABaHETO 1
KaTo HauMoHaneH 3aKOH eNeKTPONHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He mMoraT Aa ce u3nonseat nosedye, TpA6GBa
Oa ce cvbupaTt oTAeNHO 1 Aa 6baaT nognaraHn Ha
noaxoAALla npepaboTka 3a onon3oTBOpPABaHe Ha
CbAbpXKaWMTeE Ce B TAX BTOPUYHN CYPOBUHW.

MpaBaTa 3a U3MEHeHUA 3ana3eHu.
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Opsta upozorenja za
elektri¢ne alate

Citajte sva upozorenja i
uputstva. Propusti kod

pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati za
posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni alat”
odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na mrezi
(sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate sa radom
na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu
a) Drzite Vase radno podrucéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive teénosti, gasovi ili praSine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za vreme
koriSéenja elektriénog alata. Prilikom rada
mozete izgubiti kontrolu nad aparatom.

2) Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utikaé¢ elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utika¢a zajedno sa elektriénim alatima
zastiéenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

b) Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektricnog udara ako je Vase telo uzemljeno.

c) Drzite aparat Sto dalje od kiSe ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecéava rizik od
elektricnog udara.

d) Strano svrsi ne nosite elektri¢ni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvlaéite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecéu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢nog udara.

e) Ako sa elektriénim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove
koji su pogodni za spoljnu upotrebu. Upo-
treba produznog kabla uzemljenog za spoljnu
upotrebu smanjuije rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako rad elektricnog alata ne moze da se iz-
begne u vlaznoj okolini, koristite prekidac¢
strujne zastite pri kvaru. Upotreba preki-
daca strujne zastite pri kvaru smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

3) Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite
razumno na posao sa Vasim elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod uticajem droge, alkohola ili
lekova. Momenat nepaznje kod upotrebe
elektricnog alata moze voditi ozbiljnim
povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektriénog
alata, smanijuju rizik od povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektri¢ni alat isklju¢en,
pre nego $to ga prikljucite na struju i/ili na
akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom no$enja elektri€nog alata drzite prst
na prekidacu ili aparat ukljucen prikljuujete
na struju, moze ovo voditi nesreCama.

d) Uklonite alate za podeSavanje ili kljuceve
za zavrtnje, pre nego $to ukljucite elektric-
ni alat. Neki alat ili klju¢ koji se nalazi u rotira-
ju¢em delu aparata, moze voditi nesre¢ama.

e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektricni alat u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite pogodnu odecéu. Ne nosite Siroku
odeécu ili nakit. Drzite kosu, odecu i
rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti rotiraju¢i delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su priklju€eni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanijiti opasnosti od prasine.

4) Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢énim
alatima
a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte
za Vas posao elektri¢ni alat odredjen za to.
Sa odgovarajué¢im elektri¢nim alatom radite
bolje i sigurnije u navedenom podrucju rada.

b) Ne koristite nikakav elektri¢ni alat ¢iji je
prekidac¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze viSe ukljugiti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikac iz utiénice i/ili uklonite
akumulator pre nego $to preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera opreza
sprec¢ava nenameran start elektricnog alata.
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5)

d) Cuvajte nekoriscene elektrine alate izvan
dometa dece. Ne dozvoljavajte koriScenje
aparata osobama koje ne poznaju aparatili
nisu procitale ova uputstva. Elektri¢ni alati
su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavaijte brizljivo elektricni alat.
Kontrolisite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe*, dali
su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektricnog alata.
Popravite ove osteé¢ene delove pre
upotrebe. Mnoge nesre¢e imaju svoje uzroke
u lo$e odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Odrzavaijte alate za secenja ostre i Ciste.
Brizljivo odrzavani alati za se¢enja sa ostrim
ivicama manje ,slepljuju” i lakSe se vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor, alate
koji se umecu itd. prema ovim uputstvima.
Obratite paznju pritom na uslove rada i po-
sao koji morate obaviti. Upotreba elektri¢nih
alata za druge namene koje nisu predvidjene,
moze voditi opasnim situacijama.

Servisi

a) Neka Vam Vas elektri¢ni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva
specifiCna za aparate

>

Nosite zastitu za sluh prilikom kori§éenja
busilice sa udarcima. Uticaj buke moze uticati
na gubitak sluha.

Koristite dodatne drske koje su isporu¢ene sa
elektriénim alatom. Gubitak kontrole nad
elektriénim alatom moze voditi povredama.

Upotrebljavajte pogodne aparate za
detekciju, da bi usli u trag skrivenim vodovima
snabdevanyja, ili pozovite za to mesno drustvo
za napajanje. Kontakt sa elektricnim vodovima
moze voditi vatri i elektricnom udaru. OStecenje
nekog gasovoda moze voditi ekploziji. Prodiranje
u vod sa vodom prouzrokovace osteéenje
predmeta.

Odmah iskljucite elektri¢ni alat, ako elektri¢ni
alat blokira. Da li ste pazili na visoke
reakcione momente, koji prouzrokoju
povratan udarac. Upotrebljeni alat blokira ako:
— je elektricni alat preopterecen ili

— ako se iskosi u radnom komadu koji se
obradjuje.

» Hvatajte elektricni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat moze da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektricnog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

» Drzite ¢vrsto elektri¢ni alat prilikom rada sa
obe ruke i pobrinite se da sigurno stojite.
Elektri¢ni alat se sigurnije vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije se
drzi nego sa Vasom rukom.

» Ne obradjujte nikakav materijal koji sadrzi
azbest. Azbest vazi kao izazivac raka.

» Preduzmite zastitne mere ako pri radu mogu
nastati Stetne po zdravlje, zapaljive i
eksplozivne prasine. Na primer: Neke prasine
vaze kao pobudjivaci raka. Nosite zastitnu masku
za prasSinu i upotrebljavajte ako se moze
prikljuciti usisavanje prasine/opiljaka.

» Drzite Vase radno mesto éisto. MeSavine
materijala su posebno opasne. Prasina od lakog
metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekaijte da se elektri¢ni alat umiri, pre nego
Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se moze
zakacgiti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

» Ne koristite elektriéni alat sa oStec¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektriénog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozorenja i
uputstava mogu imati za posledicu
elektri¢ni udar, pozar i/ili teSke
povrede.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen za bu$enje sa udarcima u opeci,
betonu i kamenu, kao i za busenje u drvetu, metalu,
keramici i plastici. Aparati sa elektronskom
regulacijom i desnim i levim smerom su takodje
pogodni za busenje i rezanje navoja.
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Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi
se na prikaz elektri¢nog alata na grafic¢koj strani.

1 Stezna glava sa brzim stezanjem

2 Prednja Caura

3 Zadnja ¢aura

4 Preklopnik ,busenje/busenje sa udarcima“

5 Taster za fiksiranje prekidaca za
ukljucivanje-iskljuivanje

Tehnic¢ki podaci

Busilica sa udarcima

Broj predmeta

Nominalna primljena snaga

Predana snaga

Broj obrtaja na prazno

Nominalni broj obrtaja

Broj udaraca

Nominalni obrtni moment

Obrtni momenat pri maks. predajnom snagom
Desni-levi smer

Vrat vretena-@

max. busenje-@

— Beton

- Celik

- Drvo

Podrucje zatezanja stezne glave

Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003
Klasa zastite

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci

varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

C€

Izjavljujemo na sopstvenu odgovornost da je ovaj
proizvod usaglasen sa slede¢im standardima ili
normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W’”‘-/%% SV %@%@

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o usaglasenosti

6 Prekidac za ukljucivanje-isklju€ivanje
7 Preklopnik smera okretanja
8 Dugme za podeSavanje dubinskog grani¢nika
9 Leptir zavrtanj za podeSavanje dodatne drske
10 Dodatna drska*
11 Granicnik za dubinu*
12 Univerzalni dr§a¢ umetka*
13 Umetak uvrtaca*

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni

obim isporuka.

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

w 500 550

W 228 270
min™' 50-3000 50-3000
min™’ 2380 2246
min™! 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
o/ mi/mn

Informacije o Sumovima/vibracijama

Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 97 dB(A); Nivo snage zvuka
108 dB(A). Nesigurnost K= 3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija (Zbir vektora tri pravca)
dobijen prema EN 60745:

Busenje u metalu: Emisiona vrednost vibracija

a,, = 4,7 m/s?, Nesigurnost K= 1,5 m/s?,

Busenje sa udarcima u betonu: Emisiona vrednost
vibracija a,, = 24,2 m/s?, Nesigurnost K = 2,0 m/s?,
Zavrtnji: Emisiona vrednost vibracija a,, < 2,5 m/s?,
Nesigurnost K= 1,5 m/s2.
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Nivo vibracija naveden u ovim
uputstvima je meren prema
mernom postupku koji je
standardizovan sa EN 60745 i moze da se upotrebi
za poredjenje uredjaja.
Nivo vibracija ¢e se menjati prema upotrebi elek-
triénog alata i moze u nekim sluc¢ajevima da bude
iznad vrednosti navedene u ovim uputstvima. Opte-
recenije vibracijama bi se moglo potceniti, kada bi se
elektri¢ni alat redovno upotrebljavao na takav nacin.
Paznja: Za tac¢nu procenu opterec¢enja vibracijama
za vreme odredjenog radnog vremena trebalo bi
uzeti u obzir i vreme kada je uredjaj iskljucen ili radi,
medjutim kada nije stvarno u radu. Ovo moze da
znatno redukuje optereéenje vibracijama za vreme
celog radnog vremena.

Montaza

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac€ iz utinice.

Dodatna drska (pogledajte sliku A)

» Upotrebljavajte Vas elektri¢ni alat samo sa
dodatnom dr§kom 10.

Vi mozete dodatnu drsku 10 po Zelji iskrenuti, da bi
postigli sigurno i za ruku nezamarajuce drzanje u
radu.

Okrenite leptir zavrtanj za podes$avanje dodatne
drske 9 nasuprot kazaljke na satu i iskrenite dodatnu
drSku 10 u Zeljenu poziciju. Posle toga stegnite leptir
zavrtanj 9 u pravcu kazaljke na satu Evrsto.

PodesSavanje dubine buSenja (pogledajte sliku A)

Sa dubinskim grani¢nikom 11 moze da se utvrdi
zeljena dubina busenja X.

Pritisnite dugme za podeSavanje grani¢nika za
dubinu 8 i stavite dubinski grani¢nik u dodatnu
drSku 10.

Izbrazdanost na dubinskom grani¢niku 11 mora da
pokazuje na gore.

Izvucite dubinski grani¢nik toliko napolje, da
rastojanje izmedju vrha burgije i vrha dubinskog
grani¢nika odgovara Zeljenoj dubini busenja X.

Promena alata (pogledajte sliku B)

Stezna glava sa brzim stezanjem

Drzite &vrsto zadnju ¢auru 3 stezne glave sa brzim
stezanjem 1 i okrecite prednju ¢auru 2 u pravcu
okretanja @, sve dok alat ne bude mogao da udje.
Ubacite alat.

Drzite &vrsto zadnju €auru 3 brze stezne glave 1 i

zavrnite snazno rukom prednju ¢auru 2 u pravcu
okretanja @.

Alati za odvrtku

Kod kori§éenja umetaka za uvrta¢ 13 trebali bi uvek
da koristite univerzalni drza¢ umetaka 12. Koristite
samo umetke uvrtac¢a koji odgovaraju glavi zavrtnja.

Za uvrtanje postavite preklopnik ,busenje/busenje
sa udarcima“ 4 uvek na simbol ,busSenje”.

Promena stezne glave

» Kod elektri¢nih alata bez blokade vretena za
busenje mora stezna glava da se promeni u
nekom struénom servisu za Bosch-elektri¢ne
alate.

Stezna glava mora da se stegne sa
zateznim momentom od oko 6-8 Nm.

Rad

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon struj-
nog izvora mora biti usaglasen sa podacima
tipske tablice elektriénog alata. Elektri¢ni alati
oznaceni sa 230 V mogu da rade i sa 220 V.

PodesSavanje smera okretanja

(pogledajte slike C-D)

Sa preklopnikom smera okretanja 7 mozete menjati
smer okretanja elektri¢nog alata. Kod pritisnutog
prekidac¢a za uklju€ivanje-isklju€ivanje 6 ovo nije
moguce.

Desni smer: Za bu$enje i uvrtanje zavrtanja
pritisnite preklopnik za smer okretanja 7 u levo do
graniénika.

Levi smer: Za oslobadjanje odnosno odvrtanje
zavrtanja i navrtki pritisnite preklopnik za smer
okretanja 7 u desno do grani¢nika.

Podesavanje vrste rada

Busenje i uvrtanje
2
d

Preklopnik 4 ¢ujno uskace i moZe se aktivirati i sa
motorom u radu.

Stavite preklopnik 4 na simbol ,,buSenje“.

BusSenje sa udarcima

Postavite preklopnik 4 na simbol ,busenje
sa udarcima“.
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Ukljuéivanje-isklju¢ivanje

Pritisnite za pustanje u rad elektricnog alata
prekida¢ za uklju€ivanje-isklju€ivanje 6 i drzite ga
pritisnut.

Za fiksiranje pritisnutog prekidaca za
uklju€ivanje-isklju€ivanje 6 pritisnite taster za
fiksiranje 5.

Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pustite prekida¢ za
uklju€ivanje-isklju€ivanje 6 odnosno ako je blokiran
sa tasterom za fiksiranje 5, pritisnite prekidac¢ za
uklju€ivanje-isklju€ivanje 6 na kratko i potom ga
pustite.

Podesavanje broja obrtaja/udaraca

MozZete kontinuirano podesavati broj obrtaja/broj
udaraca upotrebljenog elektricnog alata, zavisno od
toga koliko pritiskate prekida¢ za uklju€ivanje-
isklju¢ivanje 6.

Laki pritisak na prekidac¢ za ukljucivanje-iskljucivanje
6 utiCe na nize obrtaje/broj udaraca. Sa ja¢im
pritiskom povecava se broj obrtaja/broj udaraca.

Uputstva za rad

» Samo iskljucen elektri¢ni alat stavljajte na
navrtku/zavrtanj. Elektri¢ni alati koji se okre¢u
mogu proklizati.

Posle duzeg rada sa malim obrtajima trebali bi
elektriéni alat radi hladjenja da ostavite da radi oko
3 minuta na maksimalnim obrtajima u praznom
hodu.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikaé iz utiénice.

» Drzite elektri¢ni alat i proreze za ventilaciju
ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Ako bi elektriéni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa

10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici elektricnog
alata.

Servis i savetnici kupaca

Prezentacione crteze i informacije u vezi rezervnih
delova naci ¢ete pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

O e +381 11753373
Fax ........oooiiiit, +381 11753373

E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektricni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove
sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektricni pribor u ku¢no
djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri€ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji koja
odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Splosna varnostna navodila
za elektriéna orodja

Preberite vsa opozorila in
napotila. Napake zaradi neupos-

tevanja spodaj navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektric¢ni udar, pozar in/ali tezke telesne
poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem
besedilu, se nanasa na elektricna orodja z elektri¢-
nim pogonom (z elektri¢nim kablom) in na akumu-

latorska elektri¢na orodja (brez elektricnega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podrocje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetlijena
delovna podrocja lahko povzrocijo nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekocéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se lahko
prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektricnega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzro€i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektricna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektriénega orodja se
mora prilegati vtiénici. Spreminjanje
vtika¢a na kakrsenkoli naéin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne
uporabljajte vtikacev z adapterii.
Nespremenijeni vtikadi in ustrezne vtiCnice
zmanjsujejo tveganije elektricnega udara.

b) 1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrSinami kot so na primer cevi, grelci,
Stedilniki in hladilniki. Tveganje elektricnega
udara je vecje, Ce je VaSe telo ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred
dezjem ali vlago. VVdor vode v elektricno
orodje poveduje tveganje elektri¢nega udara.

d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali
obesanje elektricnega orodja in ne vlecite
za kabel, ¢e Zelite vtikac izvledi iz vticnice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajo¢imi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

3)

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj,
uporabljajte samo kabelske podaljske, ki
so primerni za delo na prostem. Uporaba
kabelskega podaljSka, ki je primeren za delo
na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega
udara.

f) Ce je uporaba elektri¢nega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zaSg¢ito pred kvarnim tokom.
Uporaba zascitnega stikala zmanjSuje
tveganije elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela
z elektriénim orodjem lotite z razumom.
Ne uporabljajte elektricnega orodja, ¢e ste
utrujeni oziroma ¢e ste pod vplivom mamil,
alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektriénega orodja je lahko
vzrok za resne telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
vedno nosite zas¢itna o¢ala. Nosenje oseb-
ne zasc¢itne opreme, na primer maske proti
prahu, nedrsecih zas¢€itnih Cevljev, varnostne
Celade ali zascitnih glusnikov, kar je odvisno
od vrste in nacina uporabe elektri¢nega
orodja, zmanjSuje tveganje telesnih posSkodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu.
Pred prikljuéitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, Ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali pri-
klju€itev vklopljenega elektri¢nega orodja na
elektriéno omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvijace.
Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrteCem se delu
naprave, lahko povzroc€i telesne poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stoji$¢e in za stalno ravno-
tezje. Tako boste v nepri€akovanih situacijah
elektriéno orodje lahko bolje nadzorovali.

f) Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblagcil in nakita. Lase, obla¢ila in roka-
vice ne priblizujte premikajo¢im se delom
naprave. PremikajoCi se deli naprave lahko
zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali
nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati priprave
za odsesavanje ali prestrezanje prahu, se
prepricajte, ¢e so le-te priklju¢ene in ¢e se
pravilno uporabljajo. Uporaba priprave za
odsesavanje prahu zmanjSuje zdravstveno
ogrozenost zaradi prahu.
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4) Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi
orodji

a) Ne preobremenijujte naprave. Pri delu upo-

rabljajte elektriéna orodja, ki so za to delo
namenjena. Z ustreznim elektri¢nim orodjem
boste v navedenem zmogljivostnem podro¢ju
delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektri¢no orodje, ki
se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je nevarno in
ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave
izvlecite vtika¢ iz elektricne vtiénice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon
elektricnega orodja.

d) Elektriéna orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznaijo ali niso prebrale teh
navodil za uporabo, naprave ne dovolite
uporabiljati. Elektricna orodja so nevarna,
¢e jih uporabljajo neizkusene osebe.

e) Skrbno neguijte elektri¢no orodje. Kontro-

lirajte brezhibno delovanje premiénih delov

naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti
deli zlomljeni ali poSkodovani do te mere,
da ovirajo delovanje elektriénega orodja,
jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrzevana elektri¢na orodja
so vzrok za mnoge nezgode.

f) Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektriéna orodja, pribor, vsadna orodja in
podobno uporabljajte ustrezno tem navo-
dilom. Pri tem upostevajte delovne pogoje
in dejavnost, ki jo boste opravljali. Uporaba
elektriénih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih
situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektriéno orodje naj popravlja samo

kvalificirano strokovno osebje ob obvezni

uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Specificna varnostna
navodila

» Med uporabo udarnih vrtalnikov nosite
zascitne glusnike. Vpliv hrupa lahko povzroc€i
izgubo sluha.

>

Uporabljajte dodatne rocaje, ki so prilozeni
elektricnemu orodju. Izguba nadzora nad
elektri¢nim orodjem lahko povzro¢i telesne
poskodbe.

Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov
uporabljajte ustrezne iskalne naprave
oziroma se o tem pozanimaijte pri lokalnem
podjetju za oskrbo z elektriko, plinomin vodo.
Stik z vodi, ki so pod napetostjo, lahko povzroci
pozar ali elektriéni udar. Poskodbe plinskega
voda so lahko vzrok za eksplozijo, vdor v
vodovodno omrezje pa ima za posledico
materialno Skodo.

V primeru blokiranja vstavnega orodja
elektriéno orodje takoj izklopite. Bodite
pripravljeni na visoke reakcijske momente, ki
povzrocijo nasprotni udarec. Vstavno orodje
blokira v naslednjih primerih:

- Ce je elektri¢no orodje preobremenjeno ali

- Ce se zagozdi v obdelovanec.

Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektri¢ne vodnike ali
ob lastni omrezni kabel, drzite elektricno
orodje samo za izolirane rocaje. Stik z
vodnikom, ki je pod napetostjo, prenese
napetost tudi na kovinske dele elektri¢nega
orodja in povzroc€i elektri¢ni udar.

Medtem ko delate, trdno drzite elektriéno
orodje z obema rokama in poskrbite za varno
stojisce. Elektri¢no orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga
boste drzali z obema rokama.

Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripra-
vami ali s primezem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

Ne obdelujte materiala, ki vsebuje azbest.
Azbest povzroca rakasta obolenja.

Ce bi pri delu lahko nastajal zdravju $kodljiv,
gorljiv ali eksploziven prah, poskrbite za
ustrezne zasc¢itne ukrepe. Na primer: Nekatere
vrste prahu povzroc€ajo rakasta obolenja. Nosite
masko za zas¢ito proti prahu in ¢e je mozna
priklju€itev, uporabljajte napravo za odsesavanje
prahu in ostruzkov.

Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mesanice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

Pred odlaganjem elektri¢nega orodja
pocakaijte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektricno orodje se lahko zatakne, zaradi ¢esar
lahko izgubite nadzor nad njim.

Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektricnega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtika¢ iz vti€nice. Poskodovani kabli
povecujejo tveganije elektricnega udara.

58 | Slovensko

2609 002312 - 8507



Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupo$tevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrogijo elektri¢ni udar, pozar in/ali
tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena udarnemu vrtanju v opeko,
beton in kamen, kakor tudi v les, kovino, keramiko in
umetne snovi. Naprave z elektronsko regulacijo in z
desnim/levim vrtenjem so primerne tudi za vijacenje
in vrezovanje navojev.

Tehnicni podatki

Udarni vrtalnik

Stevilka artikla

Nazivna odjemna mo¢

Izhodna mo¢

Stevilo vrtljajev v prostem teku
Nazivno Stevilo vrtljajev

Stevilo udarcev

Nazivno Stevilo vrtljajev

Vrtilni moment pri maksimalni izhodni mogi
Vrtenje v desno/levo

Vrat vretena @

Maks. @ vrtine

— Beton

- jeklo

—les

Obmocje vpenjanja vpenjalne glave
Teza po EPTA-Procedure 01/2003
Zas¢itni razred

lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Komponente na sliki

Osteviléenje komponent, ki so prikazane na sliki, se
nanasa na prikaz elektri¢nega orodja na strani z
grafiko.

1 Hitrovpenjalna glava
Sprednji tulec
Zadniji tulec
Preklopno stikalo ,,vrtanje/udarno vrtanje”
Tipka za fiksiranje vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo
Preklopno stikalo smeri vrtenja
Tipka za nastavitev globinskega omejila

9 Kirilni vijak za nastavitev dodatnega rocaja
10 Dodatni rocaj*
11 Globinsko omejilo*
12 Univerzalno drzalo za bit*
13 Bit za vijacenje*
*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni obseg
dobave.

ONOOGhAON

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A26 0.. 3603 A26 0..

w 500 550

W 228 270
min™’' 50-3000 50-3000
min™’ 2380 2246
min™' 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-13
kg 1,5 1,5
o/ mi/mn

Prosimo, da upostevate $tevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektricnega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektriénih orodij so lahko drugacne.
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Izjava o skladnosti

C€

Z vso odgovornostjo izjavljamo, da je ta izdelek
usklajen z naslednjimi normami ali normativnimi
dokumenti: EN 60745 ustrezno dolo€ilom smernic
Evropske gospodarske skupnosti 89/336 in
Evropske skupnosti 98/37.

Dr. Egbert Schneider Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. /M 3. ¥ ff{ﬁf;_ﬁf{.m

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa:

nivo zvo¢nega tlaka 97 dB(A); nivo jakosti hrupa
108 dB(A). Nezanesljivost meritve K= 3 dB.
Nosite zas¢itne glusnike!

Skupna vrednost vibracij (vektorska vsota treh
smeri) izracunana po EN 60745:

vrtanje v kovino: vrednost emisije vibracij

a,, = 4,7 m/s?, nezanesljivost K = 1,5 m/s2,
udarno vrtanje v beton: vrednost emisije vibracij
a,, = 24,2 m/s?, nezanesljivost K = 2,0 m/s?,
vijagenje: vrednost emisije vibracij a, < 2,5 m/s?,
nezanesljivost K= 1,5 m/s2.

A OPOZORILO V teh navodilih je naveden nivo

vibriranja, ki je bil izmerjen z
merilnim postopkom, normiranim v EN 60745.
Podatek se lahko uporablja za primerjavo med
napravami.
Nivo vibriranja se spreminja odvisno od nacina
uporabe elektri¢nega orodja in lahko v nekaterih
primerih presega vrednost, ki je navedena v teh
navodilih. Ce boste orodje redno uporabljali na
taksen nacin, je obremenitev z vibracijami lahko
podcenjena.
Opozorilo: Za to¢no oceno obremenitve z
vibracijami med dolo¢enim ¢asovnim obdobjem je
treba upostevati tudi razdobja, v katerih je bila
naprava izklopljena oziroma je sicer delovala,
vendar ni bila v uporabi. To bi lahko podatek o
obremenitvi z vibracijami v nekem ¢asovnem
obdobju ob&utno zmanijsalo.

Montaza

» Pred zaéetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

Dodatni roc¢aj (glejte sliko A)

» Elektriéno orodja uporabljajte samo skupaj z
dodatnim ro¢ajem 10.

Dodatni ro¢aj lahko 10 poljubno obracate in si tako
zagotovite varno in neutrudljivo drzo pri delu.
Obrnite krilni vijak za premikanje dodatnega roc¢aja 9
v protiurni smeri in premaknite dodatni ro¢aj 10 v
zeleni polozaj. Nato krilni vijak 9 ponovno privijte v
urni smeri.

Nastavitev globine vrtanja (glejte sliko A)

Z globinskim omejilom 11 lahko dologite zeleno
globino vrtanja X.

Pritisnite tipko za nastavitev globinskega omeijila 8 in
namestite globinsko omejilo v dodatni ro¢aj 10.
Rebrast profil na globinskem omejilu 11 mora biti
obrnjen navzgor.

Izvlecite globinsko omejilo, tako da bo razmak med
konico vrtalnika in konico globinskega omejila
ustrezal Zeleni globini vrtanja X.

Zamenjava orodja (glejte sliko B)

Hitrovpenjalna glava

Trdno drzite zadniji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1 in
obracajte sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @, dokler
se orodje ne da vstaviti. Vstavite orodje.

Pridrzite zadniji tulec 3 hitrovpenjalne glave 1 in z roko
krepko pritegnite sprednji tulec 2 v smeri vrtenja @.

Vijaéna orodja

Pri uporabi vijaénega orodja (bita) 13 vedno
uporabite univerzalno drzalo za bite 12. Uporabljajte
samo bite, ki se ujemajo z glavo vijaka.

Za vijacenje premaknite preklopno stikalo ,vrtanje/
udarno vrtanje” 4 vedno na simbol ,vrtanje“.

Zamenjava vpenjalne glave

» Pri elektri¢nih orodjih brez aretiranja
vrtalnega vretena mora zamenjavo vpenjalne
glave opraviti servisna delavnica za elektricna
orodja Bosch.

Vpenjalno glavo je potrebno zategniti z
zateznim momentom priblizno 6-8 Nm.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira
elektricne energije se mora ujemati s podatki
na tipski ploséici elektricnega orodja. Orodje,
ki je ozna¢eno z 230 V, lahko prikljucite tudi
na napetost 220 V.
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Nastavitev smeri vrtenja (glejte sliki C-D)

S stikalom za preklop smeri vrtenja 7 lahko
spreminjate smer vrtenja elektricnega orodja. Pri
pritisnjenem vklopno/izklopnem stikalu 6
spreminjanje smeri vrtenja ni mozno.

Vrtenje v desno: Za vrtanje in privijanje vijakov
pritisnite stikalo za preklop smeri vrtenja 7 do konca
v levo.

Vrtenje v levo: Za popus&anje oziroma odvijanje
vijakov in matic pritisnite stikalo za preklop smeri
vrtenja 7 do konca v desno.

Nastavitev vrste delovanja

Vrtanje in vijacenje

Premaknite preklono stikalo 4 na simbol
Lvrtanje®.

Udarno vrtanje
I Premaknite preklopno stikalo 4 na simbol
yudarno vrtanje“.

Preklopno stikalo 4 sliSno zaskodi in ga je mozno
premikati tudi pri delujo¢em motoriju.

[\ 4

Vklop/izklop

Za zagon elektricnega orodja pritisnite vklopno/
izklopno stikalo 6 in ga drzite pritisnjenega.

Za fiksiranje pritisnjenega vklopno/izklopnega
stikala 6 pritisnite tipko za fiksiranje 5.

Ce zelite elektricno orodje izklopiti,
vklopno/izklopno stikalo 6 spustite, ¢e pa je stikalo
aretirano s tipko za fiksiranje 5, vklopno/izklopno

stikalo 6 najprej kratko pritisnite in ga nato spustite.

Nastavitev vrtljajev/stevila udarcev

Stevilo vrtajev/Stevilo udarcev vkloplienega
elektricnega orodja lahko brezstopenjsko regulirate
in sicer tako, da na vklopno/izklopno stikalo 6
pritiskate bolj ali manj moc¢no.

Rahel pritisk vklopno/izklopnega stikala 6 ima za
posledico nizko Stevilo vrtljajev/Stevilo udarcev.

Z vse mocnejSim pritiskanjem stikala pa se Stevilo
vrtljajev/Stevilo udarcev zviduje.

Navodila za delo

» Elektriéno orodje lahko postavite na
matico/vijak samo v izklopljenem stanju.
VrteCe se elektricno orodje lahko zdrsne.

Po daljSem delu z nizkim Stevilom vrtljajev je
potrebno napravo ohladiti. V ta namen naj naprava
priblizno 3 minute deluje v prostem teku pri
maksimalnem $tevilu vrtljajev.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iS¢enje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vtinice.

» Elektriéno orodje in prezracevalne reze naj

bodo vedno ¢isti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in preiz-
kusanja pri$lo do izpada delovanja elektricnega

orodja, naj popravilo opravi servisna delavnica, po-
oblas¢ena za popravila Boschevih elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nado-
mestnih delov brezpogojno navedite 10-mestno
Stevilko artikla, ki je navedena na tipski plos¢ici
naprave.

Servis in svetovalna sluzba

Detajlirane risbe in informacije o nadomestnih delih
boste nasli na:

www.bosch-pt.com

Top Service d.o.o.

Celovska 172
1000 Ljubljana

© o +386 (0)1/519 4225
© +386 (0)1/51942 05
FaX . oovveiie i, +386 (0)1/5 19 34 07
Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hiSne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnigitvi v
nacionalnem pravu se morajo elektri€na orodja, ki
niso vec v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju prijazno
reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.
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Opée upute za sigurnost za
elektricne alate

A UPOZORENIJE

Treba procitati sve napomene
o sigurnosti i upute. Ako se ne

bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi mo-
glo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili teSke ozljede.

Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za

buducu primjenu.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat*

odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na elek-

triénu mrezu (s mreznim kabelom) i na elektricne
alate s napajanjem iz aku baterije (bez mreznog
kabela).

1)

2)

Sigurnost na radnom mjestu

a) Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijetlieno
radno mjesto mogu uzrokovati nezgode.

b) Ne radite s elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

c) Tijekom uporabe elektriénog alata djecu i
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U slu€aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektriéna sigurnost
a) Prikljuéni utika¢ elektri€nog alata mora

odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na koji
nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne koristite

adapterski utika¢ zajedno sa zastitno
uzemljenim elektriénim alatom. Utika¢ na
kojem nisu vr§ene izmjene i odgovarajuc¢a
utiCnica smanjuju opasnost od strujnog
udara.

b) Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao $to su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji pove¢ana
opasnost od elektri€nog udara ako bi vase
tijelo bilo uzemljeno.

c) Uredaj drzite dalje od kise ili vlage.
Prodiranje vode u elektricni alat povecava
opashost od strujnog udara.

d) Ne zloupotrebljavajte priklju¢ni kabel za
nosenje, vjeSanje elektricnog alata ili za
izvla¢enje utikacéa iz mrezne uti¢nice. Pri-

kljuéni kabel drzite dalje od izvora topline,

ulja, ostrih rubova ili pomiénih dijelova
uredaja. OStecen ili usukan priklju¢ni kabel
povecava opasnost od strujnog udara.

3)

e) Ako sa elektricnim alatom radite na ot-

vorenom, koristite samo produzni kabel
koji je prikladan za uporabu na otvorenom.
Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog
udara.

f) Ako se ne moze izbjeéi uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
opasnost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

a) Budite pazljivi, pazite sto ¢inite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektriénim
alatom. Ne koristite elektricni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe
elektri¢nog alata moze uzrokovati teske
ozljede.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme, kao $to je maska za prasinu,
sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna
kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od vrste i
primjene elektri¢nog alata, smanjuje opasnost
od ozljeda.

c) Izbjegavajte nehoti¢no pustanje u rad.
Prije nego $to ¢ete utaknuti utika¢ u uti-
Enicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite je li
elektri¢ni alat iskljuéen. Ako kod nosenja
elektricnog alata imate prst na prekidacu ili se
uklju¢en uredaj priklju¢i na elektri¢no
napajanje, to moze dovesti do nezgoda.

d) Prije ukljugivanja elektriénog alata uklonite
alate za podesavanije ili vijéani kljué. Alat ili
klju€ koji se nalazi u rotiraju¢em dijelu uredaja
moze dovesti do nezgoda.

e) Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijelaiu
svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektrini alat bolje
kontrolirati u neo¢ekivanim situacijama.

f) Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomiénih dijelova.
Nepri¢vr§cenu odjecu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste priklju¢ene i da li se mogu ispravno
koristiti. Primjena naprave za usisavanje
moze smanijiti ugrozenost od prasine.
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4) Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.

S odgovaraju¢im elektricnim alatom radit ¢ete
bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat Ciji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se viSe ne
moze ukljucivati i isklju€ivati opasan je i mora
se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz mrezne uti¢nice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podeSavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se
nehoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi uredaja
besprijekorno rade i da nisu zaglavljeni, da
li su dijelovi polomljeni ili tako o$teéeni da
se ne moze osigurati funkcija elektricnog
alata. Prije primjene ove ostec¢ene dijelove
treba popraviti. Mnoge nezgode imaju svoj

uzrok u slabo odrzavanim elektri¢nim alatima.

f) Rezne alate odrzavajte os$trim i Gistim.
PaZljivo odrzavani rezni alati s oStrim
ostricama manje ¢e se zaglaviti i lakSe se s
njima radi.

g) Elektri¢ni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na naéin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete
i izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata
za druge primjene nego $to je to predvideno,
moze dovesti do opasnih situacija.

5) Servisiranje
a) Popravak vaseg elektricnog alata
prepustite samo kvalificiranom struénom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e
se nacin osigurati da ostane sacuvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost
specificne za uredaj

» Kod koristenja udarne busilice koristite
stitnike za sluh. Djelovanje buke moze dovesti
do gubitka sluha.

» Sa elektricnim alatom koristite isporu¢enu
dodatnu rucku. Gubitak kontrole nad
elektri¢nim alatom moze dovesti do ozljeda.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili
zatrazite pomoc¢ lokalnog distributera. Kontakt
s elektriénim vodovima moze dovesti do pozara i
elektricnog udara. Ostecenje plinske cijevi moze
dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne
cijevi uzrokuje materijalne Stete.

» Odmah iskljucite elektri¢ni alat ako je
elektriéni alat blokiran. Pazite na velike
zakretne momente koji mogu uzrokovati
povratni udar. Radni alat se blokira kad se:
- elektricni alat preoptereti ili
- obradivani izradak uklijesti.

» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat
mogao zahvatiti skrivene elektri¢ne vodove ili
vlastiti prikljuéni kabel, elektri¢ni alat drzite
samo za izolirane ru¢ke. Kontakt sa elektri¢nim
vodom pod naponom, stavlja pod napon i
metalne dijelove elektri¢nog alata i dovodi do
elektriénog udara.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje
ruke i zauzmite siguran i stabilan polozaj
tijela. Elektricni alat ¢e se sigurno voditi s dvije
ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vasom rukom.

» Ne obradujte materijal koji sadrzi azbest.
Azbest se smatra kancerogenim.

» Poduzmite mjere zastite ako kod rada moze
nastati prasina koja je Stetna za zdravlje,
zapaljiva ili eksplozivna. Na primjer: Neke
praSine se smatraju kancerogenima. Nosite
masku za zastitu od praSine i koristite usisavanje
prasine/strugotine ako se moze prikljugiti.

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim. Posebno
su opasne mjeSavine materijala. Prasina od lakog
metala moze se zapaliti ili eksplodirati.

» Prije njegovog odlaganja pri¢ekajte da se
elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.
Elektri¢ni alat se moze zaglaviti, $to moze dovesti
gubitka kontrole nad elektri¢nim alatom.

» Elektricni alat ne koristite sa oStecenim
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i
izvucite mrezni utikaé ako bi se kabel tijekom
rada ostetio. Osteéeni kabel poveéava opasnost
od elektricnog udara.
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Opis djelovanja

Treba procitati sve napomene o si-
gurnostii upute. Ako se ne bi postivale

napomene o sigurnosti i upute to bi

moglo uzrokovati strujni udar, pozar i/ili

teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za udarno bus$enje opeke,

betona i plinobetona, kao i za busenje drva, metala,

keramike i plastike. Uredaiji s elektronickom

regulacijom i rotacijom desno/lijevo prikladni su za

uvijanje vijaka i za rezanje navoja.

Tehnicki podaci

Udarna busilica

Kataloski br.

Nazivna primljena snaga

Predana snaga

Broj okretaja pri praznom hodu

Nazivni broj okretaja

Broj udaraca

Nazivni zakretni moment

Zakretni moment kod max. predane snage
Rotacija desno/lijevo

Rukavac vretena @

max. busenja @

— Beton

- Celik

- Drvo

Stezno podrucje stezne glave

Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003
Klasa zastite

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz
elektricnog alata na stranici sa slikama.

1

2
3
4
5

0 N O

9
10
11
12
13

Brzostezuc¢a stezna glava

Prednja ¢ahura

Straznja ¢ahura

Preklopka ,,busenje/udarno busenje”
Zaporna tipka prekida¢a za
ukljucivanje/isklju€ivanje

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
Preklopka smijera rotacije

Tipka za namjestanje grani¢nika dubine
Leptirasti vijak za namje$tanje dodatne rucke
Dodatna rucka*

Grani¢nik dubine*

Univerzalni drza¢*

Nastavak odvijaca*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

PSB 500 RE PSB 550 RE
3 603 A26 0.. 3 603 A26 0..
500 550

228 270
50-3000 50-3000
2380 2246

48000 48000

0,9 1,2

7,5 7,5

[ J [ ]

43 43

13 13

10 10

20 20

2,0-13 2,0-13

1,5 1,5

o/ [©)/n

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i specifi€nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih elektri¢nih

alata mogu varirati.
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Ce

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod uskladen sa slijede¢im normama ili
normativnim dokumentima: EN 60745 prema
odredbama smijernica 89/336/EWG, 98/37/EG.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wg_/m 1.V %0%"3‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o uskladenosti

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag
zvuénog tlaka 97 dB(A); prag uc€inka buke

108 dB(A). Nesigurnost K= 3 dB.

Nosite stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija (vektorska suma u tri
smjera) odredene su prema EN 60745:
BuSenje metala: vrijednost emisija vibracija
a,, = 4,7 m/s?, nesigurnost K = 1,5 m/s2,
Udarno busenje betona: vrijednost emisija vibracija
a,, = 24,2 m/s?, nesigurnost K = 2,0 m/s?,
Uvijanje vijaka: vrijednost emisija vibracija
a, < 2,5 m/s?, nesigurnost K= 1,5 m/s2,
Prag vibracija naveden u ovim

A UPOZORENIJE e ;
uputama izmjeren je prema

mjernom postupku propisanom u EN 60745 i moze
se Koristiti za usporedbu uredaja.

Prag vibracija mijenja se prema primjeni elektricnog
alata i u mnogim slu¢ajevima se moze kretati iznad
vrijednosti navedenih u ovim uputama. Opterecenje
od vibracija moze se zanemariti kada se elektri¢ni
alat redovito koristi na takav nacin.

Napomena: Za to¢nu procjenu opterec¢enja od
vibracija tijekom odredenog razdoblja rada, trebaju
se uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj
isklju¢en, ili doduse radi ali se stvarno ne koristi. To
moze osjetno smanijiti optereéenje od vibracija kroz
Citavo razdoblje rada.

Montaza

» Prije svih radova na elektrié¢nom alatu izvucite
mrezni utikac iz utinice.

Dodatna rucka (vidjeti sliku A)

» Vas elektri¢ni alat koristite samo s dodatnom
ru¢ckom 10.

Dodatnu ru¢ku 10 mozete proizvoljno okrenuti, kako
bi se postigao siguran polozaj tijela i bez zamora.

Leptirasti vijak za premjes$tanje dodatne rucke 9
okrenite u smjeru suprotnom od kazaljke na satu i
okrenite dodatnu ru¢ku 10 u Zeljeni poloZaj. Nakon
toga ponovno stegnite leptirasti vijak 9 u smjeru
kazaljke na satu.

Namjestanje dubine busenja (vidjeti sliku A)

S grani¢nikom dubine 11 moze se utvrditi Zeljena
dubina busenja X.

Pritisnite tipku za namjestanje grani¢nika dubine 8 i
umetnite grani¢nik dubine u dodatnu ru¢ku 10.
Nareckana povrsina na grani¢niku dubine 11 mora
biti okrenuta prema gore.

Grani¢nik dubine izvucite toliko da razmak izmedu
vrha svrdla i vrha grani¢nika dubine odgovara
zeljenoj dubini busenja X.

Zamjena alata (vidjeti sliku B)

Brzostezucéa stezna glava

Cvrsto primite straznju ahuru 3 brzosteZuée stezne
glave 1 i okrenite prednju ¢ahuru 2 u smjeru rotacije
0, sve dok se alat moze umetnuti. Umetnite alat.

Cvrsto primite straznju ahuru 3 brzosteZuée stezne
glave 1 i snazno rukom zatvorite prednju ¢ahuru 2 u
smjeru rotacije @.

Alati za uvijanje vijaka

Kod primjene nastavka odvijaca 13 trebate uvijek
koristiti univerzalni drza¢ nastavka 12. Koristite
samo nastavke odvija¢a koji odgovaraju glavi vijka.
Za uvijanje vijaka, preklopku ,,busenje/udarno
busenje“ 4 uvijek namjestite na simbol ,busenje“.

Zamjena stezne glave

» Kod elektriénih alata bez aretiranja busnog
vretena, stezna glava se mora zamijeniti u
ovlastenom servisu za Bosch elektri¢ne alate.

Stezna glava mora se stegnuti momentom
stezanja od cca. 6-8 Nm.
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Rad

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plo¢ici elektriénog alata. Elektri¢ni
alati oznaceni s 230 V mogu raditi i na 220 V.

Namjestanje smjera rotacije (vidjeti slike C-D)
S preklopkom smijera rotacije 7 mozete promijeniti
smier rotacije elektri¢nog alata. Kod pritisnutog
prekidac¢a za ukljucivanje/iskljucivanje 6 to ipak nije
moguce.

Rotacija u desno: Za busenje i uvijanje vijaka
pritisnite preklopku smijera rotacije 7 u lijevo do
grani¢nika.

Rotacija u lijevo: Za otpustanje odnosno odvijanje
vijaka i matica, pritisnite preklopku smjera rotacije 7
u desno, do grani¢nika.

Namjestanje vrste rada

5 Busenje i uvijanje vijaka

ﬁ Namijestite preklopku 4 na simbol
Lbusenja“.

Udarno busenje

Preklopka 4 zahvaca bez tragova i moze se aktivirati

kod uklju¢enog motora.

Namijestite preklopku 4 na simbol ,,udarno
busenje“.

Ukljucivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite
prekida¢ za uklju¢ivanje/isklju¢ivanje 6 i drzite ga
pritisnutim.

Za utvrdivanje pritisnutog prekidaca za

ukljucivanije/iskljucivanje 6 pritisnite zapornu tipku 5.

Zaiskljuéivanje elektricnog alata otpustite prekida¢
za ukljucivanje/isklju€ivanje 6, odnosno ako je
utvrden sa zapornom tipkom 5, kratko pritisnite
prekidac za uklju€ivanje/isklju€ivanje 6 i nakon toga
otpustite.

Namjestanje broja okretaja/broja udaraca

Broj okretaja/broj udaraca uklju¢enog elektri¢nog
alata moZzete bestupnjevito regulirati, ovisno od toga
koliko se daleko utisne prekidac¢ za uklju-
Civanjef/iskljucivanje 6.

Manijim pritiskom na prekidac za ukljucivanje/is-
klju€ivanje 6 smanjuje se broj okretaja/broj udaraca.
Povecéanjem pritiska povecava se broj okretaja/broj
udaraca.

Upute za rad

» Elektricni alat stavljajte na maticu/vijak samo
u iskljuéenom stanju. Radni alati koji se okre¢u
mogu Kliznuti.

Nakon duljeg rada s manjim brojem okretaja, trebate
u svrhu hladenja ostaviti da elektri¢ni alat radi oko
3 minute kod maksimalnog broja okretaja pri
praznom hodu.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite
mrezni utikaé¢ iz utiénice.

» Elektri¢ni alat i otvore za hladenje odrzavajte
¢istim kako bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako bi elektri¢ni alat unato¢ brizljivin postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektricne alate.

Za slucaj povratnih upita ili naru¢ivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektri¢nog alata.

Servisiranje i savjetnik za kupce

Crteze u rastavljenom obliku i informacije o
rezervnim dijelovima mozete naéi na adresi:
www.bosch-pt.com

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb
© +385 (0)1 /2 95 80 51
Fax ......oooviiiina... +385 (0)1 /2 95 80 60

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nicke stare uredaje, elektricni alati koji
vi§e nisu uporabivi moraju se odvo-
jeno sakupiti i dovesti na ekoloski prihvatljivu
ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo ha promjene.
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Uldised ohutusjuhised
Koik ohutusnouded ja

juhised tuleb labi lugeda.

Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks voib
olla elektril6ok, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke kdik ohutusnduded ja juhised
edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud maiste ,Elektriline t60riist* kaib
vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste todriistade
ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta) elektriliste t66-
riistade kohta.

1) Ohutusnouded toopiirkonnas

2)

a) Tookoht peab olema puhas ja hasti

valgustatud. To0kohas valitsev segadus ja
hamarus vdib pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist t66riista plah-

vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest 166b sddemeid,
mis voivad tolmu voi aurud sildata.

c) Elektrilise tooriista kasutamise ajal

hoidke lapsed ja teised isikud tookohast
eemal. Kui Teie tdhelepanu kdrvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

Elektriohutus
a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-

pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata pistikud
ja sobivad pistikupesad vahendavad elektri-
166gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud

pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektril6dgi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tddriista on sattunud vett, on
elektril6dgi oht suurem.

d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,

milleks see ei ole ette nahtud, naiteks
elektrilise tooriista kandmiseks, ulesri-
putamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet
kuumuse, 0li, teravate servade ja sead-
me liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektrilodgi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas

ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektril6dgi ohtu.

3

4

~

~

f) Kui elektrilise tooriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on valtimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
ldliti kasutamine vdhendab elektril6dgi ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tiahelepanelik, jdlgige, mida Te
teete, ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite moju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasuta-
misel voib pdhjustada tdsiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, nditeks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalatsite,
kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite kand-
mine — sOltuvalt elektrilise todriista tlubist ja
kasutusalast — vahendab vigastuste ohtu.

c) Valtige seadme tahtmatut kaivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
tlestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui
hoiate elektrilise to6riista kandmisel sdrme
ltlitil voi hendate vooluvorku sisselilitatud
seadme, vdivad tagajarjeks olla 6nnetused.

d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- vdi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Valtige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne to6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist todriista oota-
matutes olukordades paremini kontrollida.

Kandke sobivat rdivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
vOi pikad juuksed voivad sattuda seadme
liikuvate osade vahele.

f

~

g) Kui on véimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja toimukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud
ja et neid kasutatakse digesti. Toimu-
eemaldusseadise kasutamine vihendab
tolmust pdhjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas

kasitsemine ja kasutamine

a) Arge koormake seadetiile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tO0riistaga
tootate ettenahtud jdoudluspiirides efektiivse-
malt ja ohutumalt.
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5)

Itiliti on rikkis. Elektriline t6oriist, mida ei ole
enam voimalik lllitist sisse ja valja lllitada, on
ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise to6riista soovimatut
kaivitamist.

d) Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi t60-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne voi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised t6driistad ohtlikud.

e) Hoolitsege seadme eest korralikult.
Kontrollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maiaral, mis méjutab
seadme tookindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude dnnetuste pdhjuseks
on halvasti hooldatud elektrilised tdoriistad.

Hoidke Idiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate I6ikeservadega
|16iketarvikud kiilduvad harvemini kinni ja neid
on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava
100 iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nduetevastane kasutamine voib pdhjustada
ohtlikke olukordi.

f

~

Teenindus

ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
pusivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

>

Lookpuurtrellide kasutamisel kandke
kuulmiskaitsevahendeid. Mira voib
kahjustada kuulmist.

Kasutage elektrilise tooriistaga kaasasole-
vaid lisakdepidemeid. Kontrolli kaotus elektri-
lise tooriista lile voib pdhjustada vigastusi.

Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi-
vOi veetorude avastamiseks kasutage
sobivaid otsimisseadmeid v6i poorduge
kohaliku elektri-, gaasi- voi
veevarustusfirma poole. Kokkupuutel
elektrijuhtmetega tulekahju- ja elektrilb6gioht.
Gaasitorustiku vigastamisel plahvatusoht.
Veetorustiku vigastamisel materiaalne kahju voi
elektrilddgioht.

Tarviku blokeerumise korral liilitage
elektriline tooriist viivitamatult vilja.
Seejuures voivad ilmneda suured
reaktsioonijoud, mis pohjustavad
tagasiloogi. Tarvik blokeerub:

— kui elektrilisele téoriistale avaldub tilekoormus
VoI

— kui elektriline t66riist téddeldavas toorikus
kinni kiildub.

Kui esineb oht, et seade vo6ib tabada
varjatud elektrijuhtmeid v6i omaenda
toitejuhet, tohib seadet hoida liksnes
isoleeritud kdepidemetest. Kontakt pinge all
oleva juhtmega pingestab ka seadme
metalldetailid ja pdhjustab elektrildogi.

Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema
kdega ja sdilitage stabiilne asend. Elektriline
t6oriist pusib kahe kdega hoides kindlamini
kaes.

Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitussead-
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik pusib
kindlamalt kui kdega hoides.

Asbestisisaldava materjali to6tlemine on
keelatud. Asbest voib tekitada vahki.

Rakendage kaitsemeetmeid, kui tootamisel
voib tekkida tervistkahjustavat, siittimis-
voi plahvatusohtlikku tolmu. Naiteks: moned
tolmuliigid on vahkitekitava toimega. Kandke
tolmukaitsemaski ja vdimaluse korral kasutage
tolmu-/laastueemaldusseadist.

Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm voib sittida
vOi plahvatada.

Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib
kinni kiilduda ja p&hjustada kontrolli kaotuse
seadme lle.

Arge kasutage elektrilist to6riista, mille
toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vidlja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektril6dgi ohtu.
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Toopohimotte kirjeldus

Koik ohutusnduded ja juhised tuleb
l1dbi lugeda. Ohutusnduete ja juhiste
eiramise tagajarjeks voib olla elektri-
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud nahtud telliste, betooni ja kivi
166kpuurimiseks ning puidu, metalli, keraamiliste ja
plastmaterjalide 166gita puurimiseks.
Elektrooniliselt reguleeritavad ja parema/vasaku
kaiguga varustatud seadmed sobivad ka kruvide
keeramiseks ja keermete |6ikamiseks.

Tehnilised andmed

Lookpuurtrell

Tootenumber

Nimivdimsus

Valjundvoimsus

Tihikaigupoorded

Nimipoorded

Lo6kide arv

Nominaalne p66rdemoment
Vaandemoment maksimaalsel valjundvdimsusel
Parem/vasak kaik

Spindlikaela @

max puuri @

— betoonis

- teras

- puit

Padrunisse kinnitatava tarviku varreosa &
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi
Kaitseaste

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste
lehekiiljel toodud numbrid.

Kiirkinnituspadrun

Eesmine hilss

Tagumine hulss

Tooreziimi luliti ,,Puurimine/L66kpuurimine®

1
2
3
4
5 Luliti (sisse/valja) lukustusnupp
6 Luliti (sisse/valja)

7 Reverslliti

8 Nupp sligavuspiiriku reguleerimiseks

9 Tiibkruvi lisakdepideme reguleerimiseks
10 Lisakaepide*

11 Siigavuspiirik*

12 Universaaladapter*

13 Kruvikeeramistarvik*

*Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
olevatel joonistel kujutatud vo6i kasutusjuhendis
nimetatud lisatarvikuid.

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A260.. 3603 A260..

w 500 550
w 228 270
min-’ 50-3000 50-3000
min™" 2380 2246
min-" 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-183
kg 1,5 1,5
[ol/n [ol/n

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad

toodud andmed varieeruda.

Poorake palun téhelepanu oma toodriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik téhistus vGib olla

erinev.
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Vastavus normidele (€

Ainuvastutajana kinnitame, et antud toode vastab
jargmistele standarditele ja normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 89/336/EMU,
98/37/EU néuetele.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1.V %w%a

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Andmed miira/vibratsiooni kohta

Mootmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga méddetud miiratase
on dldjuhul: helirdhu tase 97 dB(A); miravdoimsuse
tase 108 dB(A). Mooteviga K= 3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna
vektorsumma), kindlaks tehtud vastavalt
standardile EN 60745:

metalli puurimisel: vibratsioon a,, = 4,7 m/sz,
md&dteviga K = 1,5 m/s?,

betooni I6dkpuurimisel: vibratsioon a;, = 24,2 m/s2,
mé&dteviga K = 2,0 m/s?,

kruvikeeramisel: vibratsioon a,, < 2,5 m/s?,

md&6teviga K= 1,5 m/s?.

Kaesolevas juhendis toodud
vibratsioon on méodetud

standardile EN 60745 vastava mdootemeetodi jargi

ja seda voib kasutada seadmete omavaheliseks

vordluseks.

Vibratsioonitase muutub soltuvalt elektrilise t66-

riista kasutusotstarbest ja voib moningatel juhtudel

kaesolevas juhendis toodud vaartuse Uletada. Kui

elektrilist tooriista kasutatakse taolisel viisil

regulaarselt, tekib oht vibratsiooni alahindamiseks.

Markus: Vibratsiooni tdpseks hindamiseks teatud
tooperioodi jooksul tuleks arvesse votta ka aega,
mil seade oli valja lulitatud voi kill sisse lulitatud,
kuid tegelikult todle rakendamata. See voib
vibratsiooni t66 koguperioodi jooksul tunduvalt
vahendada.

Montaaz

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
valja.

Lisakaepide (vt joonist A)

» Kasutage seadet alati koos lisakdepide-
mega 10.

Lisakaepidet 10 voite vastavalt oma soovile poorata
asendisse, mis voimaldab turvalise ja mugava t60.

Keerake tiibkruvi lisakédepideme reguleerimiseks 9
vastupdeva ja keerake lisakdepide 10 soovitud
asendisse. Seejarel keerake tiibkruvi 9 paripdeva
uuesti kinni.

Puurimissiigavuse reguleerimine (vt joonist A)

Siligavuspiirikuga 11 saab kindlaks maarata
soovitud puurimisstigavuse X.

Vajutage stigavuspiiriku reguleerimise nupule 8 ja
paigaldage stigavuspiirik lisakaepidemesse 10.

Siligavuspiiriku 11 rihveldatud osa peab jadma
tlespoole.

Témmake stigavuspiirik nii kaugele valja, et puuri
otsa ja stigavuspiiriku otsa vaheline vahemaa
vastaks soovitud puurimisstigavusele X.

Tarviku vahetus (vt joonis B)

Kiirkinnituspadrun

Hoidke kinni tagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1
ja keerake eesmist hiilssi 2 poorlemissuunas @
seni, kuni tarvikut on vdimalik padrunisse
paigaldada. Paigaldage tarvik.

Hoidke kinnitagumist hiilssi 3 kiirkinnituspadrunil 1
ja keerake eesmine hiilss 2 p66rlemissuunas @
kédega tugevasti kinni.

Kruvikeeramistarvikud

Kruvimikeeramistarvikute 13 kasutamisel tuleks
alati kasutada universaaladapterit 12. Kasutage
ainult kruvi peaga sobivaid kruvikeeramistarvikuid.

Kruvide keeramiseks seadke t6oreziimi llliti 4 alati
stimbolile ,Puurimine”.

Padruni vahetus

» Spindlilukustuseta elektriliste tooriistade
puhul tuleb padrun lasta vahetada Boschi
elektriliste kadsitooriistade volitatud
remonditookojas.

Padrun tuleb pingutada
pingutusmomendiga ca 6-8 Nm.
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Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tahelepanu vorgupingele! Vorgu-
margitud pingega. Andmesildil toodud
230 V seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.

Poodrlemissuuna iimberliilitamine

(vt jooniseid C-D)

Reversliilitiga 7 saate muuta seadme p6orlemis-

suunda. Kui luliti (sisse/vélja) 6 on alla vajutatud,

siis ei ole p6drlemissuuna muutmine voimalik.

Parem kaik: Puurimiseks ja kruvide keeramiseks

vajutage reversliiliti 7 I6puni vasakule.

Vasak kiik: Kruvide ja mutrite vélja- voi

lahtikeeramiseks vajutage reversliliti 7 10puni

paremale.

Tooreziimi valik

Tooreziimi lliti 4 fikseerub tuntavalt kohale ja seda
saab kasitseda ka todtava mootori puhul.

Puurimine ja kruvide keeramine

Seadke tooreziimi liliti 4 simbolile
LPuurimine®.

Lookpuurimine

Seadke tooreziimi liliti 4 simbolile
,LOOkpuurimine*.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks vajutage liliti
(sisse/valja) 6 alla ja hoidke seda all.

Selleks, et lukustada allavajutatud Iilitit
(sisse/valja) 6, vajutage lukustusnupule 5.
Selleks, et seadet vilja liilitada, vabastage liliti
(sisse/vdlja) 6 voi juhul, kui see on lukustusnupuga
5 lukustatud, vajutage korraks lilitile (sisse/valja) 6
ja vabastage see siis.

Poorete arvu/l60kide arvu reguleerimine

Sisselllitatud seadme poorete/l6okide arvu saab
sujuvalt reguleerida vastavalt sellele, kui palju lulitit
(sisse/vélja) 6 sisse vajutada.

Kerge surve liilitile (sisse/valja) 6 annab madala
pOorete arvu/I60kide arvu. Surve suurendamine
suurendab ka pdorete arvu/I66kide arvu.

Toojuhised
» Mutrile/kruvile asetamisel peab seade

olema vilja liilitatud. P6drlevad tarvikud
voivad kohalt libiseda.

Parast pikemaajalist t66d madalatel pooretel tuleks
seadmel jahtumiseks lasta koormuseta tb6tada
umbes 3 minutit maksimaalpooretel.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

> Enne mistahes t6dde teostamist elektrilise
tooriistakallal tommake pistik pistikupesast
vdlja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki 1aheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste kasitooriistade
volitatud remonditddkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel ndidake kindlasti &ra seadme andmesildil
olev 10-kohaline tootenumber.

Hooldus ja klienditeenindus

Joonised ja info varuosade kohta leiate interneti-
aadressil:
www.bosch-pt.com

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kdsitdoriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

© +3726791122
Fax............ooooiii +3726791129

Kasutuskolbmatuks muutunud
seadmete kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kaidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi t6oriistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
ndukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised to6oriistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse
votta.

Tootja jatab endale 6iguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie droSibas
noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

T Rupigi izlasiet visus drosibas
n:telikll:fnusl. é:ilt :niegto cljro-

§ibas noteikumu un noradijumu neievéro$ana var
izraisit aizdeg3anos un but par céloni elektriskajam
triecienam vai nopietnam savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet $os noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméejums ,Elek-
troinstruments*® attiecas gan uz tikla elektroinstru-
mentiem (ar elektrokabeli), gan art uz akumulatora
elektroinstrumentiem (bez elektrokabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta bitu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
Zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var izsaukt

viegli degoSu putek|u vai tvaiku aizdeg3anos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet
nepiederoSam personam un jo ipasi ber-
niem tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jas varat zaudét kontroli par elektroinstru-
mentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabut
piemeérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdak$as konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daks$as salagotajus, ja elektroinstru-
ments caur kabeli tiek savienots ar
aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota
kontaktligzdai, lauj samazinat elektriska
trieciena sanem3anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemeétiem
priekSmetiem, pieméram, caurulém,
radiatoriem, plitim vai ledusskapjiem.
Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus
laika, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklUstot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja velaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bat par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienoSanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kurulieto$ana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus telpam,
samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomeér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienoSanai noplu-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jutaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmanibas
mirklis var bat par c€loni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsar-
dzibas idzek|us. Darba laika nésajiet
aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzeklu (puteklu maskas, ne-
slidoSu apavu un aizsargkiveres vai ausu
aizsargu) pielietoSana atbilstosi elektroin-
strumenta tipam un veicama darba
raksturam lauj izvairities no savainojumiem.

c) Nepielaujiet elektroinstrumenta
patvaligu ieslégSanos. Pirms elektro-
instrumenta pievienoSanas elektro-
fiklam, akumulatora ievietoSanas vai
iznem$anas, ka ari pirms elektroinstru-
menta parneSanas parliecinieties, ka tas
irizsleégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka art
pievienojot to elektrobaroSanas avotam
laika, kad elektroinstruments ir ieslégts, var
viegli notikt nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslegSanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Regul€josais
instrumentsvai atsléga, kas ieslegSanas bridi
atrodas elektroinstrumenta kustigajas dalas,
var radit savainojumu.
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4)

e) Darba laika izvairieties iepemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmer
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat fdzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f) lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandoSas
dré‘bes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes,
rotaslietas un gari mati var iekerties
instrumenta kustigajas dalas.

~

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savakS§anas/uzkrasanas ierici,
sekojiet, lai ta butu pievienota un pareizi
darbotos. Pielietojot puteklu uzsukSanu vai
savak8anu/uzkraSanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

Saudzéjo$a apieSanas un darbs ar

elektroinstrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemeérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments darbo-
jas labak un drosak pie nominalas slodzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir
bojats taieslédzejs. Elektiroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lietoSanai
un to nepiecieSams remontét.

c) Pirms elektroinstrumenta apkopes,
reguléSanas vai darbinstrumenta
nomainas atvienojiet ta kontaktdaksu no
barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elek-
troinstrumenta nejausu ieslég8anos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots,
uzglabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to
rikoties vai nav iepazinusas ar Siem
noteikumiem. Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

e) Rupigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
poSanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéeto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu
savlaicigi nomainitas vai remontétas
pilnvarota remontu darbnica. Daudzi
nelaimes gadijumi notiek tapéc, ka elektro-
instruments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f) Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezo$os
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griez€j-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumen-
tus utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojumaipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
meérkiem, neka tiem, kuriem to ir paredzéjusi
razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

5) Apkalpos$ana
a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot oriéinélés rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba droSibas
imeni.

Ipasie darba drosibas
noteikumi

» Stradajot ar triecienurbjmasinu, nésajiet
ausu aizsargus. Trok3na iedarbiba var but par
céloni daléjam dzirdes zudumam.

» Nostipriniet uz elektroinstrumenta kopa ar
to piegadato papildrokturi. Kontroles
zaudéSana par elektroinstrumentu var but par
c€loni savainojumam.

» Lietojiet piemérotu metalmekléetaju slépto
pievadliniju atklasanai vai ari griezieties pec
palidzibas vietéja komunalas saimniecibas
iestade. Urbim skarot elektrotikla liniju, var
izcelties ugunsgréks un stradajosa persona var
sanemt elektrisko triecienu. Gazes vada
bojajums var izraisit spradzienu. Urbim skarot
tudensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas.

» Jadarbinstruments pek3ni iestrégst,
nekavejoties izsledziet elektroinstrumentu.
S§ada gadijuma rodas ievérojams reaktivais
griezes moments, kas var izsaukt atsitienu.
Darbinstruments parasti iestrégst Sados
gadijumos:

— ja elektroinstruments tiek parslogots, vai
— ja darbinstruments apstrades laika netiek tu-
réts taisni.
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Ja darbinstruments var skart sléptu
elektroparvades liniju vai instrumenta
elektrokabeli, darba laika turiet
elektroinstrumentu aiz izolétajiem
rokturiem, nepieskaroties metala dalam.
Darbinstumentam skarot spriegumnesoSu

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus dro$ibas

noteikumus. Seit sniegto droSibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
Sana var izraisit aizdeg3anos un but

elektrotikla vadu, spriegums nonak art uz
elektroinstrumenta metala dalam un var bat par
cé€loni elektriskajam triecienam.

» Darbalaika stingri turiet elektroinstrumentu
ar abam rokam un centieties ieturét drosu
staju. Elektroinstrumentu ir dro$ak vadit ar
abam rokam.

par céloni elektriskajam triecienam vai
nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Instruments ir paredzéts triecienurbganai kiegelos,
betona un akment, ka ari urbSanai bez triecieniem

> Nostipriniet apstradajamo priek&metu. le- koka, metala, keramikas materialos un plastmasa.

>

stiprinot apstradajamo priek8metu skrivspilés
vai cita stiprinajuma ieric€, stradat ir drosak,
neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Neapstradajiet materialus, kas satur
azbestu. Azbestam piemit kancerogénas
Tpasibas.

Veiciet nepiecieSamos drosibas pasaku-
mus, ja darba gaita var izdalities veselibai
kaitigi, ugunsnedrosi vai spradzienbistami
putekli. Piemérs. Daudzu materialu putekliem
piemit kancerogénas ipasibas. Tapéc darba
laika nesajiet aizsargmasku un pielietojiet
puteklu un skaidu uzstkSanu, ja instrumenta
konstrukcija lauj tam pievienot aréjo puteklu un
skaidu uzsuk3anas ierici.

Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu puteklu sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedroSi un spradzien-
bistami.

Pirms elektroinstrumenta novietoSanas
nogaidiet, Ndz ta darbvarpsta partrauc
griezties. Kustiba eso8s darbinstruments var
iestrégt, izsaucot kontroles zaudésanu par
elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats
ta elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek
bojats darba laika, nepieskarieties tam, bet
izvelciet kabela kontaktdaksu no elektro-
tikla kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

Instrumenti ar elektronisko gaitas reguléSanu un
grie$anas virziena parslégsanu ir pieméroti art
skravéSanai un vitnu grieSanai.

Attelotas sastavdalas

Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja
lappusé.

1 Bezatslégas urbjpatrona
Priek&€ja noturaploce
Aizmuguréja noturaploce
Parsledzéjs ,UrbSana/TriecienurbSana“
Taustin$ iesleédzéja fikseéSanai
lesledzejs
GrieSanas virziena parslédzéjs
Tausting urbSanas dziluma ierobezotaja
defiks€Sanai

9 Sparnskrive papildroktura fikséSanai
10 Papildrokturis*
11 Urb8anas dziluma ierobeZotajs*
12 Universalais turétajs*
13 Skrivgrieza uzgalis*
* Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst
standarta piegades komplekta.

ONOOOGOMON
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Tehniskie parametri

Triecienurbjmasina

Izstradajuma numurs

Nominala patéréjama jauda

Mehaniska jauda

GrieSanas atrums tuksgaita

Nominalais grieSanas atrums

Triecienu biezums

Nominalais griezes moments

Griezes moments pie maks. mehaniskas jaudas
GrieSanas virziena parslégsana
Darbvarpstas aptveres @

Maks. urbumu &

- betona

- térauda

— koka

Urbjpatronas aptverspéja

Svars atbilstoSi EPTA-Procedure 01/2003
Elektroaizsardzibas klase

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A260.. 3603 A260..

w 500 550

w 228 270
min.""! 50-3000 50-3000
min."" 2380 2246
min.""! 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-183
kg 1,5 1,5
[ol/n [ol/n

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredzéti
zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstoSi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atsKkirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. AtseviSkiem izstradajumiem tirdzniecibas apzZiméjumi var

mainities.

Atbilstibas deklaracija (€

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka Sis izstrada-
jums atbilst 3adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
89/336/EES un 98/37/ES.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%-/M g V fz{ﬁ:ﬁ'{.cﬂ

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacija par troksni un vibraciju

Meérijumi ir veikti atbilstoSi standartam EN 60745.

Instrumenta radita trokSna parametru péc
raksturliknes A izsvértas tipiskas vertibas ir $adas:
trokSna spiediena imenis 97 dB(A); trokSna jaudas
limenis 108 dB(A). Mérijjumu izkliede K= 3 dB.
Nésajiet ausu aizsargus!

Kopgja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
summa trijos virzienos) ir noteikta atbilstosi
standartam EN 60745:
UrbSana metala: vibracijas paatrinajuma vértiba
a, = 4,7 m/s?, izkliede K= 1,5 m/s2,
Triecienurb8ana betona: vibracijas paatrinajuma
vértiba a,, = 24,2 m/s?, izkliede K = 2,0 m/s?,
Skrivju ieskrivéSana: vibracijas paatrinajuma
vértiba a, < 2,5 m/s?, izkliede K= 1,5 m/s2.
Saja pamaciba sniegtais vibraci-
jas imenis ir izmérits atbilstosi
standarta EN 60745 noteiktajai proceddrai un var
tikt lietots instrumentu salidzinaSanai.
Vibracijas [imenis mainas atkariba no elektro-
instrumenta pielietojuma veida un daudzos
gadijumos var parsniegt 3aja pamaciba noradito
vértibu. Ja elektroinstruments tiek ilgstosi lietots
kada noteikta veida, vibracijas radita papildu slodze
nereti tiek novértéta parak zemu.
Piezime. Lai precizi izvértetu vibracijas radito
papildu slodzizinamam darba laika posmam, janem
véra ar laiks, kad instruments ir izslegts vai art
darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta
darba veik8anai. leverojot Sos faktorus, vibracijas
radita papildu slodze, kas noteikta zinamam darba
laika posmam, var bat ieverojami mazaka.
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PievienoSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Papildrokturis (skatit attelu A)

» Lietojiet elektroinstrumentu tikai tad, ja uz
ta ir uzstadits papildrokturis 10.

Papildrokturi 10 var pagriezt tada stavokl,

kas darba laika lauj dro8i stavét un stradat bez
piepales.

Lai parvietotu papildrokturi, atskravejiet
sparnskruvi 9 pretéji pulkstena raditaju kustibas
virzienam un tad pagrieziet papildrokturi 10
vélamaja stavokli. Tad no jauna stingri pieskravéjiet
sparnskravi 9, grieZot to pulkstena raditaju
kustibas virziena.

UrbSanas dziluma iestadiSana (skatit attélu A)

Izmantojot urbSanas dziluma ierobezotaju 11, var
iestadit vélamo urb8anas dzilumu X.

Sim noliikam nospiediet urb$anas dziluma iero-
beZotaja defikséSanas taustinu 8 un parvietojiet
urbSanas dziluma ierobezotaju papildroktura 10
turetaja.

Rievojumam uz urb8anas dziluma ierobeZotaja 11
jabat vérstam augsup.

Izvelciet urbSanas dziluma ierobezotaju tada
garuma, lai attalums starp urbja smaili un urb3anas
dziluma ierobeZotaja galu butu vienads ar vélamo
urb8anas dzilumu X.

Darbinstrumenta nomaina
(skatit attelu B)

Bezatsleégas urbjpatrona

Stingri satveriet aizmuguréjo noturaploci 3 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un grieziet priek$€jo
noturaploci 2 virziena @, idz darbinstrumentu klast
iespéjams ievietot urbjpatrona. levietojiet
darbinstrumenta katu urbjpatronas atveruma.
Stingri satveriet aizmuguréjo aploci 3 uz
bezatslégas urbjpatronas 1 un ar roku spécigi
grieziet tas priek§€jo aploci 2 virziena @.

Darbinstrumenti skruvesanai

lestiprinot skruvgrieZza uzgalus 13, vienmer lietojiet
universalo uzgalu turétaju 12. Izmantojiet tikai
tadus skravgriezu uzgalus, kas atbilstieskrivéjamo
skravju galvam.

Veicot skraveSanu, vienmeér parvietojiet parslédzeju
,Urb8ana/TriecienurbSana“ 4 pret apzZimé&jumu
LsUrbSana“.

Urbjpatronas nomaina

» Elektroinstrumentiem bez darbvarpstas
fiksé@Sanas urbjpatronas nomaina javeic
Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Urbjpatrona japieskruve ar griezes
momentu aptuveni 6—-8 Nm.

LietoSana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadietinstrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vertibai,
kas noradita instrumenta markéjuma
plaksnité. Elektroinstrumenti, kas paredzéeti
230V spriegumam, var darboties ari no
220V elektrotikla.

GrieSanas virziena izvéle (skatit attélus C - D)
Lietojot grieSanas virziena parslédzeju 7, var mainit
elektroinstrumenta darbvarpstas grieSanas virzie-
nu. Tacu tas nav iesp&jams laika, kad ir nospiests
ieslédzéjs 6.

GrieSanas virziens pa labi: veicot urbSanu un ie-
skravéjot skrives, parvietojiet grieSanas virziena
parsleédzeju 7 lidz galam pa kreisi.

GrieSanas virziens pa kreisi: izskriivéjot vai at-
skruvéjot skrives un noskravéjot uzgrieznus,
parvietojiet grieSanas virziena parsledzeju 7 lidz
galam pa labi.

Darba reZima izvéele

Urbsana un skruavéSana
Parvietojiet parsledzeju 4 pret
apzimé&jumu ,UrbSana“.
Triecienurb$ana

Parvietojiet parslédzéju 4 pret
apzimé&jumu , TriecienurbSana“.

T

Parslédzéjs 4 drosi fiks€jas izvélétaja stavokli, un to
var parsléegt art instrumenta darbibas laika.
leslégSana un izslegSana

Lai ieslegtu elektroinstrumentu, nospiediet ieslé-
dzé€ju 6 un turiet to nospiestu.

Lai nospiesto ieslédzéju 6 nostiprinatu ieslégta

stavoklr, nospiediet ieslédzéja fikséSanas taustinu
5.
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Laiizslegtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju
6 vai art, ja tas ir nostiprinats ar fikséSanas taustina
5 palidzibu, 1slaicigi nospiediet un atlaidiet ieslé-
dz€ju 6.

GrieSanas atruma/triecienu bieZzuma
regulésana

leslégta elektroinstrumenta grieSanas atrumu/trie-
cienu bieZumu var bezpakapju veida regulét, mai-
not spiedienu uz ieslédzéju 6.

Viegls spiediens uz iesledz&ju 6 atbilst nelielam
grieSanas atrumamy/triecienu bieZumam. Palielinot
spiedienu, pieaug ari grieSanas atrums/triecienu
bieZzums.

Noradijumi darbam

» Kontaktéjiet darbinstrumentu ar uzgriezni
vai skruvi tikai laika, kad elektroinstruments
ir izslegts. Rotejoss darbinstruments var nosli-
dét no skriives galvas.

Ja elektroinstruments tiek ilgstos8i darbinats ar
nelielu grieSanas atrumu, tas laiku pa laikam jaat-
dzeseé, aptuveni 3 minates |laujot darboties
tuk3gaita ar maksimalo grieSanas atrumu.

ApkalpoSana un apkope

Apkalpos$ana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalpo$anas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodros$inatu instrumenta ilgstoSu un
nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati
un rupigo pécrazoSanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remontam
firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remontu darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas,
noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru,
kas atrodams uz elektroinstrumenta marké&juma
plaksnites.

Apkalpos$ana un konsultacijas
klientiem

Kopsalikuma attéli un informacija par rezerves
dalam ir atrodama datortikla vietné:
www.bosch-pt.com

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga
© +3717 146262
Telefakss .................... +3717 146263

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizé&jai parstradei
apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektroinstru-
mentus sadzives atkritumu tvertné!
Saskana ar Eiropas Savienibas direk-
tivu 2002/96/ES par nolietotajam
elektriskajam un elektroniskajam
iericém un 3is direktivas atspoguloju-
miem nacionalaja likumdos$ana, lietoSanai nederi-
gie elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su
elektriniais jrankiais saugos

nuorodos

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei

nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody ir

reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti

gaisras ir/arba galite sunkiai susiZaloti arba suZaloti

kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus, kad ir ateityje galétuméte jais
pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama sgvoka
+Elektrinis jrankis” apibddina jrankius, maitinamus
i§ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi buti Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
apSviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skys€iy, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirkS¢iuoti, o nuo
kibirk3¢iy dulkés arba susikaupe garai gali
uZsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia bati ziurovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis galite
nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kiStukinio lizdo tipg.
Kistuko jokiu budu negalima modifikuoti.
Nenaudokite jokiy kiStuko adapteriy su
jZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
l0s kiStukai, tiksliai tinkantys elektros tinklo
kiStukiniam lizdui, sumazina elektros smugio
pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar Saldytuvy. Kai Jusy kinas
yra jZemintas, padidéja elektros smugio
rizika.

c) Saugokite prietaisg nuo lietaus ir
drégmeés. Jei j elekirinj jrankj patenka
vandens, padidéja elektros smugio rizika.

d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t. y. neneskite elektrinio prietai-
so paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is$ kiStukinio
lizdo iStraukti kiStukg. Laidg patieskite

3)

taip, kad jo neveikty karstis, jis
neidsitepty alyva ir jo nepaZeisty aStrios
detalés ar judandios prietaiso dalys.
PaZeisti arba susipyne laidai gali tapti
elektros smuagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje,
naudokite nuotékio srovés saugiklj.
Dirbant su nuotékio sroveés saugikliu
sumazéja elektros smugio pavojus.

f

~

Zmoniy sauga

a) Bukite atidus, sutelkite démesj j tai,
ka Jiis darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu.
Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky,
alkoholio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu gali
tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojamag, elektrinj
irankj, sumaZzéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad nejjungtuméte prietaiso
atsitiktinai. Prie$ prijungdami elektrinj
jrankj prie elektros tinklo ir/arba akumu-
liatoriaus, prieS pakeldami ar neSdami
isitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu
neSdami elektrinj jrankj pirsta laikysite ant
jungiklio arba prietaisg jjungsite j elektros
tinklg, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.

d) Pries jjungdami elektrinj jrankj
pasalinkite reguliavimo jrankius arba
verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suZaloti.

e) Stenkités, kad kuinas visada buty
normalioje padétyje. Dirbdami stovékite
saugiai ir visada iSlaikykite pusiausvyra.
Tvirtai stovedami ir gerai iSlaikydami pu-
siausvyrg galésite geriau kontroliuoti elektrinj
irankj netikétose situacijose.

Dévékite tinkamg aprangg. Nedévékite
pla€iy drabuziy ir papuos$aly. Saugokite
plaukus, drabuZius ir pirStines nuo
besisukangiy prietaiso daliy. Laisvus
drabuZius, papuo8alus bei ilgus plaukus gali
itraukti besisukancios dalys.

f
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4)

5)

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazeja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Rupestinga elektriniy jrankiy prieZiura ir

naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jusy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su tinkamu
elektriniu jrankiu Jus dirbsite geriau ir
saugiau, jei nevir8ysite nurodyto galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis, kurio
nebegalima jjungti ar i5jungti, yra pavojingas
ir jj reikia remontuoti.

c) Prie$ reguliuvodami prietaisg, keisdami
darbo jrankius ar prie$ valydami prietai-
S3, i§ elektros tinklo lizdo iStraukite
ki§tuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojama prietaisg sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Rupestingai priziurékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,
ar nérasuluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikimg. Prie$
vél naudojant prietaisa, paZzeistos prie-
taiso dalys turi buti sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy prieZastis yra blogai
prizidrimi elektriniai jrankiai.

f
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Pjovimo jrankiai turi biti aStrus ir Svarus.
Rapestingai prizituréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildomg jranga, darbo
jrankius ir t. t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite | darbo salygas ir atliekamg darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos situacijos.

Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas iSliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirban-
tiems su Siuo prietaisu

» Dirbdami su smuginiais greZtuvais,
naudokite klausos apsaugos priemones. Dél
triukd8mo poveikio kyla pavojus prarasti klausg.

» Butina naudoti kartu su elektriniu jrankiu
tiekiamas pagalbines rankenas. Jei
prietaisas tampa nevaldomas, gali kilti pavojus
susizeisti.

» Naudodamitam skirtus paieskos prietaisus,
patikrinkite, ar grezimo vietoje néra
paslépty komunaliniy tinkly vamzdyny, arba
pasikvieskite j pagalbg vietinius
komunaliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros
smugio pavojy. Pazeidus dujotiekio vamzdj, gali
ivykti sprogimas. PaZeidus vandentiekio vamzdj
galima pridaryti daugybe nuostoliy.

» Jeidarbo jrankis jstringa, tuojau pat
iSjunkite prietaisg. Bukite pasirenge
dideliam reakcijos momentui, kuris gali
sukelti atgalinj smugj. Darbo jrankis gali
istrigti, jei:

— prietaisas yra pernelyg apkraunamas arba
— jis yra perkreipiamas apdirbamame ruo8inyje.

» Jeiyratikimybé, jog dirbant jrankis gali kliu-
dyti pasléptg laida, prietaisg laikykite tik uz
izoliuoty rankeny. Dél kontakto su laidininku,
kuriuo teka el. srové, prietaiso metalinése
dalyse gali atsirasti jtampa ir sukelti elektros
smugio pavojy.

» Darbo metu prietaisgvisuomet butina laikyti
abiem rankom ir patikimai stovéti. Elektrinis
jrankis yra saugiau valdomas, kai laikomas
dviem rankomis.

» Jtvirtinkite ruos$inj. Verzimo jranga arba
spaustuvais jtvirtintas ruoSinys yra
uZfiksuojamas Zymiai patikimiau nei laikant
ruo8inj ranka.

» DraudZziama apdirbti medziagas, kuriy
sudétyje yra asbesto. Asbestas pasizymi vezj
sukelianciu poveikiu.

» Naudokite tinkamas apsaugos priemones,
jei dirbant gali susidaryti pavojingos
sveikatai, greitai uZsiliepsnojancios arba
sprogios dulkés. Pvz., kai kuriy medziagy
dulkés gali sukelti vézj, todél yra batina dirbti su
apsauginiu respiratoriumi ir naudoti tinkamg,
iSorinio nusiurbimo jrenginj, jei yra numatyta
galimybé jj prijungti prie jrankio.

» Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy
miSiniai yra ypa¢ pavojingi. Spalvotyjy metaly
dulkés gali uzsidegti arba sprogti.
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» Prie$ padédami prietaisg butinai jj iSjunkite
ir palaukite, kol jo besisukancios dalys
visiSkai sustos. Darbo jrankis gali uZstrigti,
tuomet kyla pavojus nesuvaldyti prietaiso.

» Niekuomet nedirbkite su prietaisu, jeigu
maitinimo laidas yra pazZeistas. Jeigu darbo
metu bus paZeistas ar nutruks maitinimo
laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat
iStraukite kiStuka i$ elektros tinklo lizdo.
PaZeisti laidai padidina elektros smugio rizikg.

Funkcijy apraSymas

Perskaitykite visas Sias saugos
nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zemiau pateikty saugos
nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir/arba
galite sunkiai susiZaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

Prietaiso paskirtis

Prietaisas yra skirtas plytoms, betonui ir akmeniui
grezti smuginiu budu, o taip pat metalui, medienai,
keramikai ir plastmasei grezti be smugio.
Elektroninj valdyma, ir reverso funkcijg turintys
prietaisai taip pat tinka varztams sukti ir sriegiams
pjauti.

Techniniai duomenys

Smauginis greztuvas

Gaminio numeris

Nominali naudojamoiji galia
Atiduodamoji galia

TuscCiosios eigos sukiy skaicius
Nominalus sukiy skaicius

Smiugiy skai€ius

Nominalusis sukimo momentas

Sukimo momentas esant maks. atiduodamajai
galiai

Reversas

Suklio kakliuko @

Maks. grezinio @

- betone

— pliene

— medienoje

Griebtuvo kumsteliy prasketimo ribos
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01/2003“
Apsaugos klasé

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus prietaiso elementus rasite
Sios instrukcijos puslapiuose pateiktuose
paveiksléliuose.

-

Greitojo uzverZzimo griebtuvas

Priekiné jvoré

UZpakaline jvoré

Perjungiklis ,,GreZzimas/smuginis greZimas*
Jiungimo-iSjungimo jungiklio fiksatorius
liungimo-iSjungimo jungiklis

Sukimosi krypties perjungiklis

Gylio ribotuvo reguliatoriaus klavi$as

Sparnuotasis papildomos rankenos
reguliavimo varztas

10 Papildoma rankena*

11 Gylio ribotuvas*

12 Universalus suktuvo antgaliy laikiklis *
13 Suktuvo antgalis*

©CoONOOGOMON

*Pavaizduoti ar apra$yti priedai j standartinj
komplekta nejeina.

PSB 500 RE PSB 550 RE

3603 A260.. 3603 A260..

w 500 550
w 228 270
min-" 50-3000 50-3000
min-" 2380 2246
min”" 48000 48000
Nm 0,9 1,2
Nm 7,5 7,5
) )

mm 43 43
mm 13 13
mm 10 10
mm 20 20
mm 2,0-13 2,0-183
kg 1,5 1,5
[el/n [ol/n

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant maZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo jrankio modifikacijos Sie duomenys gali skirtis nuo auks¢iau pateiktyjy.

Atkreipkite démesj | Jusy prietaiso gaminio numerj, nes kai kuriy prietaisy modeliy pavadinimai gali skirtis.
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Atitikties deklaracija

C€

Atsakingai pareiSkiame, kad 8is gaminys atitinka
Siuos standartus ir normatyvinius dokumentus:
EN 60745 pagal Direktyvy 89/336/EEB, 98/37/EB
reikalavimus.

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

Wg_/m 1.V %0%"3‘"

25.04.2007, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Informacija apie triukSma ir vibracijq,

Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triuk8mo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 97 dB(A);
garso galios lygis 108 dB(A). Paklaida K= 3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté (trijy krypCiy atstojamasis
vektorius) nustatyta pagal EN 60745:

GreZimas | metala; vibracijos emisijos verte

a,, = 4,7 m/s?, paklaida K = 1,5 m/s?,

Smuginis greiimas%' betona;: vibracijos emisijos
verté a,, = 24,2 m/s, paklaida K = 2,0 m/s?,
Sukimas: vibracijos emisijos verté a,, < 2,5 m/s?,
paklaida K= 1,5 m/s?.

a [SPEJIMAS Sioje instrukcijoje pateiktas vibra-

cijos lygis yra iSmatuotas taikant
EN 60745 normoje nurodytg matavimo metodikg, ir
gali buti naudojamas lyginant prietaisus.
Vibracijos lygis priklausomai nuo elektrinio prietai-
so naudojimo pobudZio gali kisti ir kai kuriais
atvejais gali bati didesnis uz Sioje instrukcijoje
nurodytg verte. Jei prietaisas reguliariai
naudojamas tokiu bidu, vibracijos poveikis gali bati
nepakankamai jvertinamas.

Nuoroda: norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj
per tam tikrg darbo laikg, reikia atsizvelgti ir j laika,
per kurj prietaisas buvo iSjungtas arba, nors ir
veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jvertinus,
vibracijos dozé per visg darbo laikg gali bati gerokai
mazesne.

Montavimas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i$ elektros tinklo
lizdo.

Papildoma rankena (ziur. pav. A)

> Prietaisg leidZziama naudoti tik su papildoma
rankena 10.

Papildomg rankeng, 10 galite pasukti j norimg,
padeétj, kad buty patogu dirbti.

Sukdami prie$ laikrodZio rodykle atlaisvinkite
sparnuotajj varztg 9 ir pasukite papildomag,
rankeng 10 j norimg padétj. Paskui uZverzkite
sparnuotajj varztg 9 sukdami jj pagal laikrodzio
rodykle.

Grezimo gylio nustatymas (Ziar. pav. A)
GreZzimo gylio ribotuvu 11 galima nustatyti grezimo
gyl X.

Paspauskite gylio ribotuvo fiksatoriaus klavisg 8 ir
jstatykite gylio ribotuvg j papildomg rankeng 10.

Ant gylio ribotuvo esantys grioveliai 11 turi bati
nukreipti j vir8y.

IStraukite gylio ribotuva tiek, kad atstumas tarp
grazto virSunés ir gylio ribotuvo galo buty lygus
norimam grezimo gyliui X.

Jrankiy keitimas (Ziur. pav. B)

Greitojo uzverzimo griebtuvas

Tvirtai laikykite greitojo uzverZzimo griebtuvo 3
uzpakaling jvore 1 ir sukite prieking jvore 2
sukimosi kryptimi @, kol bus galima jstatyti jrankj.
|statykite jrankj.

Tvirtai laikykite greitojo uZzverZzimo griebtuvo 1
uzpakaline jvore 3 ir ranka sukite priekine jvore 2
sukimosi kryptimi @.

Varzty sukimo jrankiai

Naudodami suktuvo antgalius 13 visuomet
naudokite ir universalyjj antgaliy laikiklj 12.
Pasirinkite varzto galvute atitinkantj suktuvo
antgalj.

Norédami sukti varZtus, perjungiklj
LGrezimas/smuginis grezimas* 4 nustatykite ties
grazto simboliu ,,GreZimas”.

Griebtuvo keitimas

» Elektros prietaisy, neturinéiy suklio
blokavimo funkcijos, griebtuvas turi buti
kei€iamas jgaliotose Bosch elektriniy
jrankiy remonto dirbtuvése.

Griebtuvas turi biti priverztas mazdaug
6—8 Nm sukimo momentu.
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Naudojimas

ParuoSimas naudoti

> Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti prietaiso firminéje
lenteléje nurodyta jtampa. 230 V paZzymétus
prietaisus galima jungti ir j 220 V jtampos
elektros tinkla.

Sukimosi krypties keitimas (Zr. C—D pav.)
Sukimosi krypties perjungikliu 7 galite keisti
elektrinio jrankio sukimosi kryptj. TaCiau tuomet,
kai jungiklis 6 yra nuspaustas, tai padaryti yra
nejmanoma.

DesSininis sukimasis: norédami greZzti ir jsukti
varztus, perstumkite krypties perjungiklj 7 j kaire iki
atramos.

Kairinis sukimasis: norédami atlaisvinti arba
iSsukti varztus ir verZles, perstumkite sukimosi
krypties perjungiklj 7 iki galo j deSine.

Veikimo reZzimo pasirinkimas
Grezimas ir varzty sukimas
ﬁ Perjungiklj 4 nustatykite ties simboliu
~Grezimas“.

Smuginis greZimas
T Perjungiklj 4 nustatykite ties plaktuko
simboliu ,Smuginis greZimas*“.
Perjungiklis 4 juntamai uzsifiksuoja ir gali bati
perjungiamas varikliui veikiant.
Jjlungimas ir iS§jungimas
Norédami jjungti prietaisg, nuspauskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6 ir laikykite jj nuspausts.
Norédami uzfiksuoti nuspausta jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, paspauskite fiksatoriaus
mygtuka 5.
Norédami iSjungti prietaisa, atleiskite jjungimo-
iSjungimo jungiklj 6, o jei jis yra uZfiksuotas
fiksatoriumi 5, trumpam nuspauskite ir atleiskite
jjlungimo-igjungimo jungiklj 6.
Sukiy skai€iaus ir smugiy skaiciaus
nustatymas
liungto elektrinio prietaiso sukiy/smugiy skaiciy
tolygiai galite reguliuoti atitinkamai spausdami
jjlungimo-isjungimo jungiklj 6.
Lengvai spaudziant jjungimo-i§jungimo jungiklj 6
sukiy (smugiy) skaicius bus nedidelis,
isibégéjimas — Svelnus, kontroliuojamas. Daugiau
spaudZiant jungiklj, sukiy skaiCius didéja.

Darbo patarimai
» Ant verzlés uzdékite ar j varzta jremkite tik

iSjungta prietaisg. Besisukantys darbo jrankiai
gali nuslysti.

ligesnj laikg maZzais sukiais veikes prietaisas turi
bati auSinamas apie 3 min., leidZiant jam veikti
maksimaliais sukiais tusCiaja eiga.

Prieziurair servisas

Prieziura ir valymas

» Pries atliekant bet kokius prietaiso aptar-
navimo, reguliavimo ar prieZiuros darbus
reikia iStraukti kiStuka i8S elektros tinklo
lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir venti-
liacines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Jeigu prietaisas, nepaisant gamykloje atliekamo

kruop&taus gamybos ir kontrolés proceso, vis délto

sugesty, jo remontas turi bati atliekamas jgaliotose

Bosch elektriniy jrankiy remonto dirbtuvése.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
butina nurodyti deSimtZenklj gaminio uZzsakymo
numerj.

Aptarnavimas ir klienty
konsultavimas

Detalius bréZinius ir informacijg apie atsargines
dalis galite rasti interneto puslapyije:
www.bosch-pt.com

Lietuvos Respublika

UAB ,Elremta“

Bosch jrankiy servisas

Neries kr. 16e

48402 Kaunas

© oo +37037 370138
e +37037350108

Sunaikinimas

Prietaisas, papildoma jranga ir pakuoté yra paga-
minti i$ medziagy, tinkanc¢iy antriniam perdirbimui,
ir véliau privalo bati atitinkamai perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy
atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyvg 2002/96/EB del
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir pagal
vietinius Salies jstatymus naudoti
nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati surenkami
atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy tvarkymo
vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba perdirbami
aplinkai nekenksmingu badu.

Galimi pakeitimai.
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2 608 180 009
(DP 500)

2 608 030 053
(MS 65)

2 608 030 055
(MS 80)

2 602 025 102

2603 001 019

2 609 002 404

2 607 990 050
(S 41)

2 609 002 403

2609002312 - 26808
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